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Pattani Province always 
waits to welcome the 
VISItOrs. 
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Pattani-Patoni-Pataning is the unique province including the historic 
sites, culture and complete natural areas such as the forest, stream and the 
sea. They are beautiful areas with way of life of people and topographical. It 
is worth of greatness as the capital of Langkasuka Kingdom. Pattani Province is 


the ancient area. Pattani Province has been developed since the past. Therefore, 
Pattani Province has been inherited the cultures from many different nations 
mixed one another perfectly. They have been becoming the unique cultures 
until now. 

Pattani Provincial Administrative Organization has the tourism, economic 
policies and others, a lot of activities are supported to exchange and learn 
about the cultures one another perfectly to support ASEAN community. It is 
in accordance with the strategy of development, therefore, Pattani Provincial 
Administrative Organization manages to publish this Pattani Guidebook to be 
an intermediate to guide Pattani Province to well known. 

Pattani Province is welcome every visitor. We welcome all of you 
warmly. You should know this province and give a chance to touch charm of 
charming Pattani in your aspect. 
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โร ง แร ม Hotel 
1 โร ง แร ม ม า ย ด ์ ก า ร ์ เด น ส ์ My Gardens Hotel 
2 โร จ ว แร ม ศา น ต ิ ส ุ ข Santisuk Hotel 
з โร ง แ ธ ม จ ง อ า Chong Ar Hotel 
4 โร บ ว แร ม ซี юа. ป ั ต ต า น ี C.S. Pattani 
5 โร ง แร ม ป า ร ์ ค ว ิ ว ร ี ่ ส อ ร ์ ท ป ั ต ต า น ี 
Park View Resort Pattani 










ða Temple (Wat) 
JaUNSbUISIU Wat Nikonchanaram 
ว ั ด ต า น ี น ร ส โม ส ร Wat Taninarasamoson 
ว ด น เพ ว ง ศา ร า ม Wat Nopwongsaram 









1 
2 
3 


โร ง เพ ขา บ า ล (Hospital) 
โร ง พ ย า บ า ล ป ั ต ต า น ี Pattani Hospital 
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ต ล า ด ห ม อ ว ิ ท ย Mo Wit Market 
ต ล า ด ม ะ ก ร ู ด Makrut Market 

ต ล า ด ส ด Market 

ต ล า ด ส ด Market 


e ส ถา น ท ี ่ ส ํ า ค ั ณ Places 
1 ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ส ว ข ล า น ค ร ิ น ท ร ์ ว ิ ท ย า เข ต ป ั ต ต า น ี 
Songkhla Nakarin University Pattani Campus 


2 ท ทํา เท ี ย บ เร ื อ ศิ ธิ ว ั ฒ น ์ ก ภา ร ป ร ะ ม ง 
Siriwat Kanpramong Pier 
3 ท ํ า เท ี ย บ เร ื อ ส . เ ด ิ น น า ว ี S.Doen Navy Pier 
4 ศา ล จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี Pattani Law Court 
5 ส ํ า น ั ก ง า น เท ศ บ า ล เม ื อ ง ป ั ต ต า น ี 
Pattani Municipal Office 
6 ส ถา น ี ต ํ า ร ว จ ภู ธร อ ํ า เท อ เม ื อ ง ป ั ต ต า น ี 
Amphoe Maueng Pattani Police Station 
7 ศู น ย ์ ก ี ฬ ฬ า ใน ธ ่ ม จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 
Pattani Indoor Stadium 
8 ว ิ ท ย า ล ั ย เท ค น ิ ค ป ั ต ต า น ี 
Pattani Technical College 


1 
2 
S 
4 


ไป จ . น ธา ธิ ว า ส 
To Narathiwat 


แห ล ่ ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว Tourist Attraction 





ส ว น ส ม เด ็ จ พ ร ะ ศร ี น ค ร ิ น ท ร ์ 
Somdet Phra Srinakarin Park 
2 พ ิ พ ิ ท ธ ภ ั ณ ฑ ์ พ ร ะ เท พ ญา ณ โ พ ลี 
Phratepyanmoli Museum 
3 ศา ล ห ล ั ก เม ื อ ง City Pillar Shrine 
4 ค ศา ล เจ ้ า แม ่ ล ิ ม ก อ เห น ี ย ว 
Chao Mae Lim KoNiao Shrine 





ร ้ า น อ า ห า ร อ ิ ส ล า ม Islam Restaurant 

ส ว น อ า ห า ร น ้ อ ง อ ้ อ Nong О Restaurant 
3 ส ว น อ า ห า ร ส ุ ข ใ จ ป ร า ณ บ ุ ร ี 

Sukchai Pranburi Restaurant 

ร ้ า น อ า ห า ร ม า ร ี น า ห ์ Marina Restaurant 





| Clock Tower 3 Cultures 


Invite you to get experiences... 
пеп you will love us. 


slogan of Pattani Province 
ค ํ า ห ขวัญ จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 





“เม ื อ ง ง า ม ส า ม ว ั ฒ น ธร ธร ม ศู น ย ์ ฮา ล า ล เล ิ ศ ล ้ า ห น น ้ อ ม น ํ า ศร ั ก ธา 


— b ma 


ถิ น ธร ร ม ห า ต ิ ง า ม ต า ป ั ต ต า น ี ส ั น ต ิ ส ุ ข แ ด น ใต ้ ” 


“Beautiful city with 3 cultures, Halal Center is excellent, Community induce 
faith, Beautiful natural area, Pattani, Peace of the South of Thailand” 


Pattani Guidebook :: $ini..Pattani 
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ป ั ต ต า น ี ต ั ง อ ย ู ่ ภา ค ใต ้ ฝัง ต ะ ว ั น อ อ ก ขอ ง 
อ ่ า ว ไท ย พ ื ้ น ท ี ่ ส่ ว น ให ญ่ เป ็ น พ ื น ท ิ ร า บ ล ุ ่ ม เห ม า ะ 


ก ั บ ก า ร เก ษ ต ร ก ร ร ม โด ย เฉ พ า ะ ท ี ร า บ ล ุ ่ ม แม ่ น ํ า 


๒ ๒ 


ป ั ต ต า น ี ห ร ื อ แม ่ น ้ า ต า น ี ซึ ่ ง เป ็ น อ ู ่ ข้ า ว อ ู ่ น ้ า ส ํ า ค ั ญ 
แห ล ่ ง ท ํ า น า ส ํ า ค ั ญ ข อ ง ป ั ต ต า น ี อ ย ู ่ ท ี ่ อ ํ า เก อ โค ก โพ ธิ ์ 
ร อ ง ล ง ม า ค ื อ อ ํ า เภ อ ย ะ ร ั ง แล ะ อ ํ า เภ อ ม า ย อ 
น อ ก จ า ก น ั ้ น ย ั ง ม ี ก า ร ท ํ า ส ว น ย า ง พ า ร า 
ส ว น ม ะ พ ร ้ า ว แล ะ ส ว น ผล ไม ้ 

แม ่ น ้ า ป ั ต ต า น ี ม ี ต ้ น น ้ า อ ย ู ่ ท ี ่ เท ื อ ก เข า 
ส ั น ก า ล า ค ี ร ี ใน เข ต จ ั ง ห ว ั ด ย ะ ล า ไห ล ผ่ า น ท ี ่ ร า บ 
อ อ ก ส ู ่ ท ะ เล บ ร ิ เว ณ ต ั ว เม ื อ ง ป ั ต ต า น ี ซึ ่ ง ต ั ้ ง อ ย ู ่ บ น 
ด ิ น ด อ น ส า ม เห ล ี ่ ย ม ป า ก แม ่ น ้ า ท ั บ ถม บ ร ิ เว ณ ท ี ่ 
เค ย เป ็ น ท ะ เล ม า ก ่ อ น ต ะ ก อ น ป า ก แม ่ น ้ า ป ร ะ ก อ บ 
ด ้ ว ย ด ิ น เล น แล ะ ด ิ น ท ร า ย ก ่ อ ให ้ เก ิ ด ป ่ า ชา ย เล น 


ท ี อ ุ ด ม ส ม บ ู ร ณ์ 


efe e m CERE EE m 
ฑิ น %... ป บ๊ ต ยา น ี :: ค ู ม อ ก า ร ท อ ง เท ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 





ท ิ ศ ต ะ ว ั น อ อ ก เฉ ี ย ง เห น ื อ ขอ ง จ ั ง ห ว ั ด 
บ ร ิ เว ณ แ ห ล ม โพ ธิ ์ ม ี ล ั ก ษ ณ ะ ภู ม ิ ป ร ะ เท ศ แ บ บ 
ส ั น ด อ น จ ะ ง อ ย ท ร า ย ท ี ่ ป ล า ย ล ั ก ษ ณ ะ โค ้ ง ต า ม 
อ ิ ท ธิ พ ล ขอ ง ก ร ะ แส น ้ า แล ะ ค ล ื ่ น ท ี ่ พ ั ด ส ู ่ ชา ย ฝั่ง 
ส ั น ด อ น จ ะ ง อ ย ท ร า ย โค ้ ง เป ร ี ย บ เส ม ื อ น ป ร า ก า ร 
ธร ร ม ชา ต ิ ป ้ อ ง ก ั น ค ล ื ่ น ล ม ท ํ า ให ้ อ ่ า ว ป ั ต ต า น ี เห ม า ะ 
เป ็ น ท ่ า จ อ ด เร ื อ ม า ต ั ้ ง แต ่ อ ด ี ต 

จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี ม ี ชา ย ฝั่ง ท ะ เล แล ะ 
ห า ด ท ร า ย ย า ว ถึ ง 116.40 ก ิ โล เม ต ร ต อ น เห น ื อ 
ขอ ง อ ํ า เภ อ เม ื อ ง ท า ง ต ะ ว ั น อ อ ก ขอ ง อ ํ า เภ อ 
ป ะ น า เร ะ แล ะ อ ํ า เภ อ ส า ย บ ุ ร ี ไป จ น ถึ ง อ ํ า เภ อ 
ไม ้ แก ่ น ใน บ ร ิ เว ณ น ี ้ ม ี แม ่ น ้ า ส า ย บ ุ ร ี เป ็ น แม ่ น ้ า 
ส า ย ส ํ า ค ั ญ เก ิ ด จ า ก เท ื อ ก เข า ส ั น ก า ล า ค ิ ร ี ใน เข ต 
อ ํ า เภ อ แว ้ ง จ ั ง ห ว ั ด น ร า ธิ ว า ส ไห ล ผ่ า น จ ั ง ห ว ั ด 
น ร า ธิ ว า ส ย ะ ล า แล ะ อ อ ก ส ู ่ ท ะ เล อ ่ า ว ไท ย ท ี ่ ต ํ า บ ล 
ต ะ ล ุ บ ั น อ ํ า เภ อ ส า ย บ ุ ร ี จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 

ด ้ า น ต ะ ว ั น ต ก ขอ ง จ ั ง ห ว ั ด เป ็ น 
เข ต ป ่ า เข า ท ี ่ ส ํ า ค ั ญ ค ื อ เข า ท ร า ย ขา ว ใน อ ํ า เภ อ 
โค ก โพ ธิ ์ ซึ ่ ง เป ็ น ส ่ ว น ห น ึ ่ ง ขอ ง เท ื อ ก เข า ส ั น ก า ล า ค ี ร ี 
น อ ก จ า ก น ั ้ น ย ั ง ม ี เน ิ น เข า เล ็ ก ๆ ก ร ะ จ า ย อ ย ู ่ ท ั ่ ว ไป 
เช ่ น " เข า ต ู ม อ ํ า เภ อ ย ะ ร ั ง เข า ม ชะ ร ว ด 
อ ํ า เภ อ ป ะ น า เร ะ 





Pattani Province is located at the 
East Coast of Gulf of Thailand. The most 
areas are basin areas that are suitable for 
agriculture especially Pattani Curt River 
Plain or Tani River where is the important 
breadbasket. The important rice field, the 
important rice fields are in Khok Phor, 
secondly is Yarang District and Mayo 
District. Moreover, there are Para Rubber 
garden, coconut garden, and orchard. 

Pattani River has the headwater 
from Sankalakhiri Mountain, Yala Province, 
it flows through the plain out of the sea 
around the downtown of Pattani Province. 
It is located on the river delta and heaped 
the areas where were ever the sea before. 
The silt of estuaries include clay and 


sandy soil, it causes the rich mangroves. 





The northeast of Pattani Province 
around Laem Pho includes the landscape 
of sand spit, at the end is a curve in 
accordance with influence of stream and 
wave blew into the coast. The landscape 
of sand spit is the same as natural defend- 
ers to protect wave and wind, so Pattani 
Bay is suitable to be marina since the past. 

Pattani Province has the coast and 
the beach 116.40 kms far. The north of 
Muang District, the east of Panareh District 
and Saiburi District through Mai Kaen 
District around here includes the important 
main rivers which have headwaters from 
Sankalakhiri Mountain in the area of Waeng 
District, Narathiwat Province, the rivers 
flow through Narathiwat Province, Yala 
Province and out through Gulf of Thailand 
at Taluban Sub-district, Sai Buri District, 
Pattani Province. 

The west of Pattani Province is the 
important forest and mountain, it is called 
Saikhao Mountain in Khokpho District that 
is one part of Sankalakhiri mountain. In 
addition that there are still small mountains 
spread such as Kao Tum, Yarang District, 
Maruat Mountain, Panareh District. 


Pattani Guidebook :: Sini..Pattani 
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จ ุ ด เป ล ี ่ ย น 
แห ่ ง ย ุ ค ส ม ั ย 


ก ่ อ น ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ 

แห ล ่ ง โบ ร า ณ ค ด ี ส ํ า ค ั ญ เช ่ น แห ล ่ ง 
โบ ร า ณ ค ด ี บ ้ า น ล า น ค ว า ย อ ํ า เภ อ ย ะ ร ั ง แล ะ 
แห ล ่ ง โบ ร า ณ ค ด ี ว ั ด ส ุ ก ขี (ว ั ด ส ุ ท ธิ ก า ว า ส ) อ ํ า เภ อ 
ส า ย บ ุ ร ี แส ด ง ให ้ เห ็ น ว ั ฒ น ธร ร ม ชา ว ถ้า ท ี ่ ด ํ า ร ง 
ด ้ ว ย ก า ร เก ็ บ ขอ ง ป ่ า ล ่ า ส ั ต ว ์ ก ่ อ น ค ล ิ ค ล า ย เป ็ น 
ชุ ม ชน เก ษ ต ร ก ร ร ม บ ร ิ เว ณ ล ุ ่ ม แม ่ น ้ ้ า ป ั ต ต า น ี ด ั ง 
ป ร า ก ฏ ห ล ั ก ฐา น เค ร ื ่ อ ง ม ื อ ขวา น ห ิ น ท ี ่ พ บ ท ี ่ บ ้ า น 
ป ่ า บ อ น อ ํ า เภ อ โค ก โพ ธิ ์ 

ก ่ อ น ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ต อ น ป ล า ย (3,500 
U ก ่ อ น พ ุ ท ธ ก า ล จ น ถึ ง พ ุ ท ธ ศ ต ว ร ร ษ แ ร ก ) 

ชา ว ชวา ก ล ุ ่ ม ห น ึ ่ ง อ พ ย พ ส ู ่ แห ล ม ม ล า ย ู 
(ร ว ม ท ั ้ ง ภา ค ใต ้ ต อ น ล ่ า ง ) ห ม ู ่ เก า ะ อ ิ น โด น ี เซ ี ย 
ร ว ม ท ั ้ ง เก า ะ บ อ ร ์ เน ี ย ว แล ะ ส ุ ม า ต ร า ก ่ อ ให ้ เก ิ ด 
ว ั ฒ น ธร ร ม ชา ว ม ล า ย ู ค ํ า ว ่ า “ม ล า ย ู ” แป ล ว ่ า ผู้ 


อ พ ย พ ห ร ื อ ผู ้ ท ี ่ ข้ า ม ฟา ก 





efe e m ne Eee АП m 
ฑิ น %... ป บ๊ ต ยา น ี :: ค ู ม อ ก า ร ท อ ง เท ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 





พ ุ ท ธ ศ ต ว ร ร ษ ท 5 
ร ั บ อ า ร ย ธร ร ม ฮิ น ด ู - พ ร า ห ม ณ์ แล ะ ร ั บ 


พ ุ ท ธ ศ า ส น า น ิ ก า ย เจ ด ี ย ์ ว า ท จ า ก อ ิ น เด ี ย ส ื บ เน ื ่ อ ง 
ก ั น ม า เช ื ่ อ ว ่ า ศา ส น า ท ั ง ส อ ง ผ่ า น เข ้ า ม า ท า ง ฝั่ง 
ต ะ ว ั น ต ก ขอ ง ค า บ ส ม ุ ท ร ม ล า ย ู แถบ ร ั ฐ เ ค ด า ร ์ ก ่ อ น 
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เข ้ า ส ู ่ ด ิ น แด น ป ั ต ต า น ี 


พ ุ ท ธ ศ ต ว ร ร ษ ท ี 7 

เม ื อ ง ล ั ง ก า ส ุ ก ะ พ ั ฒ น า จ า ก เม ื อ ง ท ่ า 
เล ็ ก ๆ ส ู ่ ส ถา น ี ก า ร ค ้ า แล ะ เม ื อ ง ขน า ด ให ญ่ บ น 
ค า บ ส ม ุ ท ร ม ล า ย ซึ ง ป ล อ ด ภั ย ก ว ่ า ก า ร เด ิ น เร ื อ 
ผ่ า น ช่ อ ง แค บ ม ะ ล ะ ก า เน ื ่ อ ง จ า ก เป ็ น เข ต อ ั บ ล ม 


พ ุ ท ธ ศ ต ว ร ร ษ ท ี 11 

ห ล ั ง ก า ร เส ื อ ม อ ํ า น า จ ขอ ง อ า ณา จ ั ก ร 
ฟู น ั น อ า ณา จ ั ก ร ล ั ง ก า ส ุ ก ะ ม ี อ ํ า น า จ ป ก ค ร อ ง 
แล ะ ค ว บ ค ุ ม เส ้ น ท า ง ก า ร ค ้ า บ น ค า บ ส ม ุ ท ร ม ล า ย 
ท ั ้ ง ห ม ด จ น ถึ ง ค อ ค อ ด ก ร ะ แล ะ เม ื อ ง ท ่ า ชา ะ ฝั่ง 
ขอ ง อ ่ า ว เบ ง ก อ ล ศู น ย ์ ก ล า ง ก า ร ป ก ค ร อ ง ขอ ง 
ล ั ง ก า ส ุ ก ะ ใน ขณะ น ั ้ น ส ั น น ิ ษ ฐา น ว ่ า ต ั ้ ง อ ย ู ่ ใน เข ต 
เม ื อ ง โบ ร า ณ ย ะ ร ั ง 


The Turning Point of the Ages 





Prehistory 
The important archaeological such 


as Ban Lankhwai Archaeological, Yarang 
District and Sukkhee Temple Archaeo- 
logical (Suthikawat Temple), Saiburi District 
show the cultures of cave dwellers who 
lived by gathering the forest things, hunt- 
ing before they became into the agriculture 
community around Pattani River that ap- 
peared the evidences of tomahawk found 
at Ban Pabon, Khok Pho District. 

Late prehistoric (3,500 years before 
Buddha era until the first century) A group 
of Javanese immigrated to the Malay 
Peninsula ( It's including the deep south), 
Indonesia, Borneo and Sumatra. Therefore, 
it was happened Malay, Javanese culture. 
This word “Malay” means that immigrants 
or oversea people. 


The fifth century 

People received Hindu-Brahman 
civilization and Chediyawat from India 
traditionally. It was believed that both 
religions came through the west of Malay 
Peniusula around Kedar before into Pattani 
region. 


The seventh century 

Langkasuka City developed from 
the small port into the commercial station 
and large city on Malay Peninsula. 
Langkasuka City is more safety than sailing 
through Strait of Malacca because it is 
leeward area. 


The eleventh century 

After Funan Kingdom had power 
loss, Langkasuka Kingdom had power to 
govern and controlled the trade route on 
Malay Peninsula through Khorkotkra and 
coast ports of Bengal Bay. The administra- 
tive center of Langkasuka in those days, 
it was assumed that it was located in the 
area of Yarang Ancient City. 
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พ ุ ท ธ ศ ต ว ร ร ษ ท ี 14-15 
อ า ณา จ ั ก ร ศร ี ว ิ ชั ย ม ี อ ํ า น า จ เห น ื อ 


อ า ณา จ ั ก ร ล ั ง ก า ส ุ ก ะ แล ะ ได ้ ร ั บ อ ิ ท ธิ พ ล ขอ ง 
ศา ส น า พ ุ ท ธ ศ า ส ต ร ์ ฝ่า ย ม ห า ย า น ต ่ อ เน ื ่ อ ง ม า 
จ น ถึ ง พ ุ ท ธ ศ ต ว ร ร ษ ท ี ่ 19 


พ ุ ท ธ ศ ต ว ร ร ษ ท ี 18 

พ . ศ .1768 ล ั ง ก า ส ุ ก ะ ม ี ฐา น ะ เป ็ น 1 ใน 
15 น ค ร ร ั ฐ ใ น อ า ณา จ ั ก ร ศร ี ว ิ ชั ย ม ี ค ว า ม ส ํ า ค ั ญ 
ใน ฐา น ะ ศู น ย ์ ก ล า ง ก า ร ป ก ค ร อ ง แล ะ ก า ร ค ้ า บ น 
“เส ้ น ท า ง ส า ย ไห ม ท า ง ท ะ เล ” เช ื อ ม ร ะ ห ว ่ า ง จ ี น 
ท ี ่ เม ื อ ง ก ว า ง ต ุ ้ ง ผ่ า น ม า ท า ง เว ี ย ด น า ม ค า บ ส ม ุ ท ร 
мале ล ั ง ก า อ ิ น เด ี ย โอ ม า น ผ่ า น ท ะ เล แด ง ส ุ เอ ส 
ท ะ เล เม ด ิ เต อ ร ์ เร เน ี ย น แล ะ โร ม ใน จ ั ก ร ว ร ร ด ิ 
โร ม ั น 


พ ุ ท ธ ศ ต ว ร ร ษ ท ี 19 

ป ี wa. 1855 ล ั ง ก า ส ุ ก ะ อ ย ู ่ ใต ้ ก า ร 
ป ก ค ร อ ง ขอ ง ส ุ โข ท ั ย ใน ส ม ั ย พ ่ อ ขุ น ร า ม ค ํ า แห ง 
ม ห า ร า ช โ ด ย ก า ร ค ว บ ค ุ ม ขอ ง เจ ้ า เม ื อ ง 
น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช 


ป ล า ย พ ุ ท ธ ศ ต ว ร ร ห ท ี ่ 19 

U พ . ศ . 2857 ล ั ง ก า ส ุ ก ะ อ ย ู ่ ใต ้ ก า ร 
ป ก ค ร อ ง ขอ ง ก ร ุ ง ศร ี อ ย ุ ธ ย า ใน ส ม ั ย ส ม เด ็ จ พ ร ะ 
ร า ม า ธิ บ ด ี ท ี ่ 1 (พ ร ะ เจ ้ า อ ู ่ ท อ ง ) 


alal e m ЖОКЕ ЧИК УНАП m 
7%..170@1% :: ค ู ม อ ก า ร ท อ ง เท ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 


พ ุ ท ธ ศ ต ว ร ร ษ ท ี 21 

ป ี พ . ศ . 2012( ต ร ง ก ั บ ส ม ั ย พ ร ะ ไช ย ย า 
ร า ชา ธิ ร า ช แห ่ ง ก ร ุ ง ศร ี อ ย ุ ธ ย า ) ชา ว เม ื อ ง เป ล ี ่ ย น 
จ า ก ก า ร น ั บ ถื อ พ ุ ท ธ ศ า ส น า ม า เป ็ น อ ิ ส ล า ม ใน 
ส ม ั ย พ ญา อ ิ น ท ิ ร า ซึ ่ ง ต ่ อ ม า ได ้ เป ล ี ่ ย น พ ร ะ น า ม 
เป ็ น ส ุ ล ต ่ า น อ ิ ส ม า อ ี ล ชา ห ์ แล ะ ส ร ้ า ง เม ื อ ง ขึ ้ น 
ให ม ่ ณ บ ร ิ เว ณ ส ั น ท ร า ย (ค ร อ บ ค ล ุ ม พ ื ้ น ท ี ่ ต ํ า บ ล 
ต ั น ห ย ง ล ุ โล ะ ต ํ า บ ล บ า ร า โห ม แล ะ ต ํ า บ ล บ า น า 
ใน ท ้ อ ง ท ี ่ อ ํ า เภ อ เม ื อ ง ป ั ต ต า น ี ป ั จ จ ุ บ ั น ) เม ื อ ง ให ม ่ 
น า ม “ป ั ต ต า น ี ด า ร ุ ส ล า ม ” ห ร ื อ น ค ร แห ่ ง ส ั น ต ิ 


พ ุ ท ธ ศ ต ว ร ร ษ ท ี 22-23 

เป ็ น ย ุ ค ส ม ั ย แห ่ ง ก า ร เจ ร ิ ญ ส ู ง ส ุ ด ท ั ้ ง ใน 
ฐา น ะ ม ห า น ค ร แล ะ ใน ฐา น ะ ศู น ย ์ ก ล า ง ก า ร ค ้ า 
แห ่ ง เอ เช ี ย ต ะ ว ั น อ อ ก เฉ ี ย ง ใต ้ ม ี พ ่ อ ค ้ า ชา ว ต ่ า ง 
ป ร ะ เท ศ เ ข้ า ม า ค ้ า ขา ย แล ะ พ ั ก อ า ศั ย ใน ป ั ต ต า น ี 
จ ํ า น ว น ม า ก ท ั ้ ง ชา ว จ ี น ญี ่ ป ุ ่ น อ า ห ร ั บ เป อ ร ์ เซ ี ย 
โป ร ต ุ เก ส ก ั ว ม ะ ล ะ บ า ร ์ โค โร ม ั น เด ล แล ะ เป ็ น 
ท ่ า เร ื อ ส อ ง พ ี ่ น ้ อ ง ก ั บ ท ่ า เร ื อ ฮิ ร า โด ะ ขอ ง ญี ่ ป ุ ่ น 
เศ ร ษ ฐ ก ิ จ ก า ร ค ้ า ขอ ง เม ื อ ง ป ั ต ต า น ี เจ ร ิ ญ ร ุ ่ ง เร ื ่ อ ง 
ท ี ่ ส ุ ด ใน ส ม ั ย ร า ย า ฮี เย า (พ . ศ .2127-2159) 





The fourteenth-fifteen 
century 

Sriwichai Kingdom had dominated 
Langkasuka Kingdom, got influence of 
Buddhism, Mahayana continued through 
the nineteenth century. 


The eighteen century 

B.E.1768 (A.D.1225) Langkasuka as 
1 of 15 city-states in Sriwichai Kingdom. It 
is important to be the administrative and 
commercial center on “Marine Silk Way” 
link between China, Guangdong City through 
Vietnam, Malay Peninsula, India, Oman 
through Red Sea, Suez Canal, Mediterranean 
Sea and Rome in Roman Empire. 


The nineteenth century 

B.E.1855 (A.D.1312) Langkasuka 
was under dominance of Sukhothai in King 
Ramkhamhaeng by control of the gover- 
nor of Nakhon Si Thammarat. 


The end of the nineteenth 
century 

B.E.2857 (A.D.2314) Langkasuka 
was under dominance of Ayudhya in the 
reign of King Rama1 Phrachao Uthong) 


The twenty first century 
B.E.2012 (A.D.1469) (It was the reign 

of Phrachaiyarachathirat of Ayudhya). The 

burger changed to respect Islam instead 


of Buddhism in the reien of Phaya Inthira. 
Then it was chaneed the name into Sultan 
Ismail Chah and built a new city at the 
area of sand bar (It covered the area of 
Tanyong Luloh Sub-district, Barahom Sub- 
district and *Pattani Daruslam" or City of 
ก 


The twenty second-the 
twenty third 

It was the reign of the highest of 
the development as metropolis and 
commercial center of Southeast Asia. 
There were the foreign merchants came 
to commerce and live in Pattani such as 
Chinese, Japanese, Arabian, Persian, 
Portuguese, the Goa, Malabar, Marco Del 
Roman and it was Two Brothers Port and 
Hirado Port of Japan, trade of Pattani, 
were the highest development in the reign 
of Rayahiyao (A.D.1584-1616). 
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W.e.2351 

ใน ร ั ช ก า ล พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ พ ุ ท ธ - 
ย อ ด ฟ้า จ ุ ฬา โล ก ป ั ต ต า น ี เป ็ น 1 ใน 7 ห ั ว เม ื อ ง 
ภา ย ใต ้ ก า ร ป ก ค ร อ ง ขอ ง ร ั ต น โก ส ิ น ท ร ์ ป ร ะ ก อ บ 
ด ้ ว ย เม ื อ ง ป ั ต ต า น ี เม ื อ ง ห น อ ง จ ิ ก เม ื อ ง ย ะ ห ร ึ ่ ง 
เม ื อ ง ส า ย บ ุ ร ี เม ื อ ง ย า ล อ เม ื อ ง ร า ม ั น ท ์ แล ะ เม ื อ ง 
ПКЕ 


พ . ศ . 2433 

พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ จ ุ ล จ อ ม เก ล ้ า 
เจ ้ า อ ย ู ่ ห ั ว ท ร ง จ ั ด ก า ร ป ก ค ร อ ง ห ั ว เม ื อ ง แบ บ 
ม ณ ฑ ล เท ศา ภิ บ า ล แล ะ จ ั ด ม ณ ฑ ล ป ั ต ต า น ี ใน ป ี 
พ . ศ . 2449 ป ร ะ ก อ บ ด ้ ว ย เม ื อ ง ป ั ต ต า น ี Was 
ส า ย บ ุ ร ี เม ื อ ง ย า ล อ แล ะ เม ื อ ง ร ะ แง ะ 


พ . ศ . 2474 
ย ก เล ิ ก ก า ร ป ก ค ร อ ง แบ บ ม ณ ฑ ล 
เท ศา ภิ บ า ล 





alal e m เซ ร ร ร ร En 
ฑิ ่ นู... ป ั ต ตานี :: ค ู ม อ ก า ร ท อ ง เท ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 





N.F. 2476 

เม ื อ ง ป ั ต ต า น ี เม ื อ ง ห น อ ง จ ิ ก เม ื อ ง ย ะ ห ร ิ ง 
แล ะ เม ื อ ง ส า ย บ ุ ร ี ม ี ฐา น ะ เป ็ น อ ํ า เภ อ ขอ ง จ ั ง ห ว ั ด 
ป ั ต ต า น ี เม ื อ ง ย า ล อ แล ะ เม ื อ ง ร า ม ั น ห ์ ม ี ฐา น ะ 


๕ 3 
A 


เป ็ น อ ํ า เภ อ ขอ ง จ ั ง ห ว ั ด ย ะ ล า เม ื อ ง ร ะ แง ะ ม ี ฐา น ะ 
เป ็ น อ ํ า เภ อ ขอ ง จ ั ง ห ว ั ด น ร า ธิ ว า ส 

จ า ก เม ื อ ง ท ่ า ท ี ่ เค ย ร ุ ่ ง เร ื อ ง ใน อ ด ี ต ป ั ต ต า น ี 
เป ร ี ย บ เส ม ื อ น เบ ้ า ห ล อ ม ท า ง ว ั ฒ น ธร ร ม จ า ก ผู ้ ค น 
ห ล า ก ห ล า ย เช ื ้ อ ชา ต ิ ท ี ่ ใช ้ เส ้ น ท า ง ผ่ า น ค า บ ส ม ุ ท ร 
ท ั ้ ง อ ิ น เด ี ย อ า ห ร ั บ เป อ ร ์ เซ ี ย แล ะ จ ี น โด ย เฉ พ า ะ 
ว ั ฒ น ธร ร ม อ ิ น เด ี ย อ ั น เน ื ่ อ ง ม า จ า ก ศา ส น า 
พ ร า ห ม ณ์ แล ะ พ ุ ท ธ ม ห า ย า น จ น ถึ ง ย ุ ค ส ม ั ย ท ี ่ 
ป ั ต ต า น ี เป ็ น ศู น ย ์ ก ล า ง ว ั ฒ น ธร ร ม อ ิ ส ล า ม ใน ภา ค 


ใต ้ ต อ น ล ่ า ง 


В.Е.2351 (A.D.1808) 

In the reigh of King Rama 1 
(Phrabatsomdet Phraphutthayotfachulalok), 
Pattani Province was 1 of 7 provinces 
under dominance of Rattanakosin that 
include Muang Pattani, Muang Nongchik, 
Muang Yaring, Muang Sai Buri, Muang Yalo, 
Muang Raman and Muang Rangaeh. 


В.Е.2433 (A.D.1890) 

The King Rama 5 (Phrabatsomdet 
Phrachunlachomklaochaoyuhua), governed 
the provinces to be etsapibal and estab- 
lished Pattani County in 1906 that in- 
cluded Muang Pattani, Muang Sai Buri, 
Muang Yalo and Muang Rangaeh. 


B.E.2474 (A.D.1931) 


The etsapibal dominance was 


canceled. 








B.E.2476 (A.D.1933) 

Muang Pattani, Muang Nongchik, 
Muang Yaring and Muang Sai Buri are the 
districts of Pattani Province. Muang Yalo 
and Muang Raman are the districts of Yala 
Province. Muang Rangaeh is the district of 


Narathiwat Province. 

From the port was ever prosperous 
in the past, Pattani Province likened the 
cultural center from many different nations 
who were on the way through peninsula 
such as India, Arabian, Persia and China 
especially India culture arising from 
Brahmanism and Mahayana Buddhism 
until Pattani Province is Islam Culture 
Center in the Deep South. 
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What เร 
Pattani Province 
fascinating? 


ต ต า น ี ม ี อ า ณา เข ต ต ิ ด ต ่ อ ก ั บ พ ิ น ท ิ ใก ล ้ เค ี ย ง โด ย 
ท ิ ศ เ ห น ื อ จ ด ก ั บ จ ั ง ห ว ั ด ส ง ข ล า ท ิ ศ ใ ต ้ จ ด ก ั บ จ ั ง ห ว ั ด 
น ร า ธิ ว า ส แล ะ จ ั ง ห ว ั ด ย ะ ล า ท ิ ศ ต ะ ว ั น อ อ ก จ ด ก ั บ อ ่ า ว ไท ย 


A о? о ره‎ о? о? Q7 


แล ะ ท ิ ศ ต ะ ว ั น ต ก จ ด ก ั บ จ ั ง ห ว ั ด ย ะ ล า แล ะ จ ั ง ห ว ั ด ส ง ข ล า 

จ า ก เม ื อ ง ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ อ า ณา จ ั ก ร ล ั ง ก า ส ุ ก ะ 
ห ั ว เม ื อ ง ส ํ า ค ั ญ ท า ง ภา ค ใต ้ จ น ป ั จ จ ุ บ ั น ย ั ง ค ง ไว ้ ซึ ่ ง ก ล ิ ่ น อ า ย 
ว ั ฒ น ธร ร ม ท ี ่ ม ี ม า ก ด ้ ว ย ม น ต ์ เส น ่ ห ์ ท ี ่ น ่ า ให ล ห ล ง โด ย จ ั ง ห ว ั ด 
ป ั ต ต า น ี แบ ่ ง เข ต ก า ร ป ก ค ร อ ง อ อ ก เป ็ น 12 อ ํ า เภ อ ซึ ่ ง แต ่ ล ะ 
อ ํ า เภ อ ม ี เร ื ่ อ ง ร า ว ม า ก ม า ย จ ึ ง ได ้ น ํ า เส น อ ผ่ า น ค ํ า ขวัญ ด ั ง น ี ้ 


attani Province has the boundary next to 

nearly areas that the north adjoins Songkhla 

Province, the south adjoins Narathiwat Prov- 
ince and Yala Province, the east adjoins Gulf of 
Thailand and the west adjoins Yala province and 
Songkhla Province. 

From Langkasuka Kingdom Historical City, 
important province of the Southern. In the present 
it is still a lot of fascinating cultures that Pattani 
Province has divided 12 administrative districts. 
Each district includes many different stories, so it 
has slogan as follow : 


Muang District 
อ ํ า เภ อ เม ื อ ง 


“ถิ น ศึ ก ษา ส ง ข ล า น ค ร ิ น ท ร ์ แห ล ่ ง ท ํ า 
ก ิ น น า เก ล ื อ ท ่ า เร ื อ เศ ร ษ ฐ ก ิ จ ม ั ส ย ิ ด 
โบ ร า ณ ศา ล เจ ้ า แม ่ ล ิ ้ ม ก อ เห น ี ่ ย ว ท ี ่ 
ท ่ อ ง เท ี ย ว ส ว น ส ม เด ็ จ ฯ ” 


"Songklanakarin University, 
Salt-field, Economy port, Ancient 
mosque, Lim Ko Nieo Chinese 
Joss-house, Somdet Park for 


sight-seeing” 


Nongchik District 
อ ํ า เภ อ ห น อ ง จ ิ ก 


“เม ื อ ง เก ่ า ว ั ง พ ร ะ ย า ท ห า ร ก ล ้ า ขุ น อ ิ ง ค ย ุ ท ธ 
อ า ร า ม ห ล ว ง ม ุ จ ล ิ น ท ร ์ ส น า ม บ ิ น บ ่ อ ท อ ง 
ถิ น ท อ ง ก ุ ้ ง ก ุ ล า ห า ด ร ั ชด า เพ ล ิ น ใจ ” 


“Old city Wang Phraya, Brave Soldiers 
in Ingkhayut Soldier Camp, Mutcharin 
Monastery, Bothong Airport, Black Tiger 
Shrimps, Nice Ratchada Beach” 


Khok Pho District 
อ ํ า เก อ โค ก โพ ธิ ์ 


“ศู น ย ์ บ ร ิ ห า ร ร า ช ก า ร ง า ม ส ง ่ า บ า ร ม ี ห ล ว ง ป ู ่ ท ว ด 
ว ั ด ช้ า ง ให ้ เม ื อ ง ผล ไม ้ ด ก น ้ า ต ก ท ร า ย ขา ว ว ั น 
เส า ร ์ ต ล า ด น ั ด ให ญ่ ศู น ย ์ ฝึก อ า ชี พ เล ื อ ง ล ื อ ไก ล 
อ น ุ ร ั ก ษ์ ป ร ะ เพ ณี ไท ย ง า น ชั ก พ ร ะ ” 


“Nice government office, Virtue of Lu- 
angpu Tuat Changhai Temple, Fruit City, 
Saikhao Waterfall, 


Saturday, Celebrated Vocational Train- 


Big Plaza Market on 


77 


ing, Conserve Thai culture “Chak Phra 


Panaraeh District 
ว เก พ: 


“ แ ฆ แ ฆ ห า ด ส ว ร ร ค ์ ส ร ้ า ง ส ร ร ค ์ ล ิ ง 
จ ั ก ส า น ป ร ะ เพ ณี พ ื น บ ้ า น ล า ชั ้ ง เจ ด ี ย ์ 
ด ั ง ห ล ว ง พ ่ อ ห น อ น ” 


“Hat Khae Khae, Invent wicker, 
Local culture Lachang, Famous 


Pagoda of Luang Pho Non” 
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Mayo District 
ว 


“บ ่ อ น ํ า ศั ก ด ิ ส ิ ท ธิ ์ แห ล ่ ง ผล ิ ต บ า ต ิ ก ส ว ย 
ก ล ้ ว ย ฉา บ ร ส ด ี ม า ก ม ี ไม ้ ผล ชุ ม ชน น ่ า อ ย ู ่ ” 


“Holy well, Beautiful Batik, Flavor 
banana, Many different fruit, Good 


mommunity” 


Maikaen District 
อ ํ า เก อ ไม ้ แก ่ น 


“ไม ้ แก ่ น น ่ า อ ย ู ่ น ํ า บ ู ด ู ส ะ อ า ด ห า ด ท ร า ย ส ว ย 
ป ร ะ ท ั บ ใจ ด ้ ว ย ว ั ด ส า ร ว ั น ผู ก พ ั น พ ล ั บ พ ล า บ ้ า น 
ล ะ เว ง ” 


“There are a lot of fields, Clean Budu, 


Beautiful beach, Impressive Sarawan 


Temple, Ban Laweng Rostrum” 


afal m NEUE ын x 
ฑ ี น ี ... ป ั ย ย า น ี :: ค ู ม อ ก า ร ท อ ง เท ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 


Thung Yang Daeng 
District 


อ ํ า เภ อ ท ุ ่ ง ย า ง แด ง 


“ท ุ ่ ง ท อ ง ก ว ้ า ง ไก ล พ ร ุ ให ญ่ แห ล ่ ง ป ล า 
ภา ษา ถิ น พ ิ เท น พ ี เณ ร เช ื อ ส า ย เก ่ า ขุ น เข า ช้ า ง 
ค ล า น อ ุ ท ย า น น า ง ผม ห อ ม ” 


“Large Thung Thong, Large swamp with 
fishes, Phiten local language, Neophyte, 
Chang Khlan Mountain, Nang Phom 


Hom Park” 





Yarang District Kapho District 


อ ํ า เภ อ ย ะ ร ์ ง SS 
“ย ะ ร ั ง เม ื อ ง เก ่ า น ก เข า เส ี ย ง ด ี ขี น ชื ่ อ “เส น ่ ห ์ เท ื อ ก เข า บ ู โด ก ร ิ ซ ยา ว ให ญ่ โต ม โห ฬา ร 

ล ู ก ห ย ี ท ุ เร ี ย น ด ี ห ม อ น ท อ ง ล อ ง ก อ ง ห ว า น ล อ ง ก อ ง ม า ก ม า ย ม ห า ศา ล ม ั ส ย ิ ด ส ว ย ง า ม 
อ ร ่ อ ย ” ต ร ะ ก า ร ต า ” 
“Үагапе is old, Beautiful sound “Fascination of Budo Mountain, 
of pigeon, Famous Dialium, Good Long and big knife, A lot of Longkongs, 
Monthong Durian, Delicious Beautiful mosque” 
Longkong " 

Mae Lan District Sai Buri District 

อ ํ า เภ อ แม ่ ล า น อ า เภ อ ส า ย บ ู ร 


“บ ด ู ส ะ อ า ด ห า ด ง า ม ว า ส ุ ก ร ี ส ั ก ขี ว ั ด 
เก ่ า ภู เข า ส ล ิ น ด ง ค ง ว ั ฒ น ธร ร ม ง า ม ล ํ า 
เม ื อ ง ส า ย บ ุ ร ี ” 


“ล อ ง ก อ ง ห ว า น ชล ป ร ะ ท า น ด ี ว ิ ถี อ ํ า น ว ย 
พ ร ะ น อ น ส ว ย ร ว ย ท ุ ่ ง ก ว ้ า ง ” 


“Sweet Longkong, Good irrigation, 


Convenient way, Beautiful Reclining “Clean Budu, Beautiful Wasuri 
Buddha, Large field” Beach, Old Sakkhee Temple, 


Salindong Mountain, Remain 
Culture, Muang Sai Buri is so 


beautiful and classic.” 





Pattani Guidebook :: Sini..Pattani 023 





ป ั ต ต า น ี อ ย ู ่ ห ่ า ง จ า ก ก ร ุ ง เท พ ฯ ป ร ะ ม า ณ 1,055 


ไม ่ ย า ก อ ย ่ า ง ท ี ค ิ ด 








. ก ิ โล เม ต ร ส า ม า ร ถ เ ด ิ น ท า ง ได ้ ห ล า ย ว ิ ธี ท ั ้ ง ท า ง 
Ls a P ร ถ ย น ต ์ ส ่ ว น ต ั ว ร ถ ป ร ะ จ ํ า ท า ง ร ถ ไ ฟ แล ะ เค ร ื ่ อ ง 
How will you go? | Uu (ต ้ น ท า ง จ า ก เม ื อ ง ห ล ว ง ขอ ง ไท ย ) 
- 


س 


อ อ ก จ า ก ส ถา น ี ห ั ว ล ํ า โพ ง ไป ถึ ง ส ถา น ี โค ก โพ ธิ ์ จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี ท ุ ก ว ั น 
ส อ บ ถา ม ร า ย ล ะ เอ ี ย ด ได ้ ท ี ่ ก า ร ร ถ ไ ฟ แ ห ่ ง ป ร ะ เท ศ ไ ท ย Tel. 1690 www. 
railway.co.th จ า ก ส ถา น ี โค ก โพ ธิ ์ เข ้ า ไป ย ั ง ต ั ว เม ื อ ง ป ั ต ต า น ี ร ะ ย ะ ท า ง 29 
ก ิ โล เม ต ร โด ย ก า ร ใช ้ บ ร ิ ก า ร ร ถ ส อ ง แถว ห ร ื อ ร ถ แ ท ็ ก ซี ซึ ่ ง จ อ ด อ ย ู ่ ห น ้ า ส ถา น ี 
ร ถ ไ ฟ 


ใช ้ ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 4 จ น ถึ ง จ ั ง ห ว ั ด ชุ ม พ ร จ า ก น ั ้ น จ ึ ง ใช ้ ท า ง ห ล ว ง 
ห ม า ย เล ข 41 ห ร ื อ 42 ผ่ า น จ ั ง ห ว ั ด ส ุ ร า ษ ฎ ร ์ ธา น ี น ค ร ศร ี ธร ร ม ร า ช ส ง ข ล า 
ป า ก น ้ า เท พ า เข ้ า ส ู ่ ต ั ว เม ื อ ง ป ั ต ต า น ี โด ย ร ถ ป ร ะ จ ํ า ท า ง ม ี ร ถ โ ด ย ส า ร ธร ร ม ด า 
แล ะ ร ถ โ ด ย ส า ร ป ร ั บ อ า ก า ศ ข อ ง บ ร ิ ษั ท ขน ส ่ ง จ ํ า ก ั ด แล ะ ขอ ง เอ ก ชน ส า ย 
ก ร ุ ง เท พ ฯ - ป ั ต ต า น ี อ อ ก จ า ก ส ถา น ี ขน ส ่ ง ส า ย ใต ้ ถนน บ ร ม ร า ช ช น น ี ท ุ ก ว ั น 
ว ั น ล ะ ห ล า ย เท ี ่ ย ว ใช ้ เว ล า เด ิ น ท า ง ป ร ะ ม า ณ 15 ชั ่ ว โม ง ส อ บ ถา ม ร า ย ล ะ เอ ี ย ด 
ได ้ ท ี ่ บ ร ิ ษั ท ขน ส ่ ง จ ํ า ก ั ด Tel.1490 www.transport.co.th 


โด ย เค ร ื ่ อ ง บ ิ น 





е/е/ е б เศ ร ชะ ร ส ส เซ 
ฑ ขี่ นู... ป ั ต ตานี :: ค ู ม อ ก า ร ท อ ง เท ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 











Pattani Province is far from Bangkok about 1,055 

kms. You can go to Pattani Province many ways by 
personal car, bus, train and aircraft (At the 
beginning from the capital of Thailand). 


You leave from Hua Lam Phong Railway Station into Khok Pho Railway Station, 
Pattani Province every day. You can inquire information at State Railway of Thailand. 
Tel. 1690 www.railway.co.th from Khok Pho Railway Station into Pattani 
downtown. The distance is 29 kms by using taxi and pick up taxi parked in front of the 
railway station. 


You can use the highway No.4 until Chumphon Province, and then you use the 
Highway No.41 or Highway No.42 through Surat Thani Province, Nakhon Si Thammarat 
Province, Songkhla Province, Thepha Estuary into Pattani downtown by bus including 
normal bus or bus with 30 air-conditioner of Transport Company and private company. 
The bus from Bangkok-Pattani that leaves from the Southern Bus Terminal on Borom- 
ratchachonnanee Road every day. There are many rounds of bus. It takes 15 hours for 
travel from Bangkok to Pattani Province. You can inquire information at the Southern 
Bus Terminal, Tel. 1490 www.transport.co.th 


By flight 
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Traditions 


Muslim Buddhism Chinese 


WKHI ผ WUSSSL 


ม ส ล ม Who QU 








efc . _ m ก ศศ ย ee E 
ท ิ น ... ป ั ต ต า น ี :: ด ู ม อ ก า ร ท อ ง แท ย ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 











ป ั ต ต า น ี เป ็ น เม ื อ ง ท ิ ม า ก ด ้ ว ย ค ว า ม ห ล า ก ห ล า ย 
ม ี ก า ร ใช ้ ชี ว ิ ต ท ่ า ม ก ล า ง ค ว า ม แต ก ต ่ า ง ต า ม ว ิ ถี ขอ ง แต ่ ล ะ 
ก ล ุ ่ ม ชน ท ั ง ล ั ท ธิ ค ว า ม เช ื ่ อ ฐา น ะ ส ถา น ะ ห ร ื อ ค ว า ม ไม ่ 


| 
< 


E A E q < ره‎ 97 11 ea 
เห ม ื อ น ใน ท ิ เด ี ย ว ก ั น ซ ง ม ี ก า ร จ ั ด ก า ร ให ้ อ ย ู ่ ร ว ม ก ั น โด ย 
y % < EY E ره ره‎ E 1 E 

ส ง บ ส ุ ข เข ้ า ใจ ให ้ เก ี ย ร ต ิ ซ ง ก ั น แล ะ ก ั น ใน อ ิ ก แง ม ุ ม ห น ่ ง 
ฟิ น ท ิ น ิ เต ็ ม เป ี ย ม ไป ด ้ ว ย ค ว า ม ศร ั ท ธา ท ่ า ม ก ล า ง ค ว า ม เช ื อ 
ห ล า ก ห ล า ย เก ิ ด เป ็ น ส ั ง ค ม พ ห ุ ว ั ฒ น ธร ร ม “ม ุ ส ล ิ ม - พ ุ ท ธ - จ ิ น ” 
ท ิ อ ย ู ่ ร ว ม ก ั น ม า อ ย ่ า ง ช้ า น า น ส า ม า ร ถ ส ั ม ผ ั ส ผ่ า น เร ื อ ง ร า ว 
ต ่ า ง ๆ ท ี ่ เล ่ า ขา น แล ะ ง า น ป ร ะ เพ ณี เท ศก า ล ร ว ม ถิ ง 
A 1 Aa 9 с 5 E 

ก ิ จ ก ร ร ม ต ่ า ง ๆ ท ี ม ี ให ้ เห ็ น ต ล อ ด ท ั ง ป ี 


A 


จ า ก ร ่ อ ง ร อ ย ท า ง ว ั ฒ น ธร ร ม ขอ ง ชา ว ป ั ต ต า น ี N 
ห ล ง เห ล ื อ ให ้ ชน ร ุ ่ น ห ล ั ง ได ้ เห ็ น แล ะ ร ว ม ก ั น อ น ุ ร ั ก ษ์ ล ิ ง ท ิ ได ้ 
ร ั บ ก า ร ส ื บ ท อ ด จ า ก บ ร ร พ บ ุ ร ุ ษ ช่ ว ย ก ร ะ ต ุ ้ น จ ิ ต ส ํ า น ี ก ขอ ง 
ค ว า ม เป ็ น ท ้ อ ง ถัน ให ้ ม ี ค ว า ม ภา ค ภู ม ิ ใจ ใน อ ั ต ล ั ก ษ ณ์ ขอ ง ต น 
จ า ก ค ว า ม ใก ล ้ ผู ก พ ั น ขอ ง ผู ้ ค น ก ่ อ ให ้ เก ิ ด 
พ ห ุ ว ั ฒ น ธร ร ม ท ี ่ ม ี ค ว า ม ส ั ม พ ั น ธ์ ท ี ด ี ก ั น ม า ช้ า น า น น ํ า ไป ส ู ่ 
A 97 cz q I 1 
ก า ร ส บ ท อ ด ให ้ เป ็ น ม ร ด ก อ ั น ท ร ง ค ุ ณ ค ํ า ต ่ อ ไป 


Pattani Province is the 


city and many different things. 
Their life is different from another 
eroup about credo, position, 
status or not same at the same 
place that it should be managed 
together by peaceful, understand 
honor each other in another 
part. Muslim-Buddhist-Chinese 
have lived altogether for a long 
time, they can pass. From the 
ways of cultures of Pattani 
people remains the next 
generation and join to conserve 
them from the ancestors to 
stimulate the mind of Local that 
the villaeers should be proud 
of their identities. From closed 
people, it was happened 
multiculturalism to be good for 
a long time into the heritage 
continuously. 
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ชา ว ม ุ ส ล ิ ม ท ั ว โล ก ม ี ว ั น เฉ ล ิ ม ฉลอง เพ ื ่ อ 
ค ว า ม ร ิ น เร ิ ง ส น ุ ก ส น า น ท ี ่ ส ํ า ค ั ญ ป ี ล ะ 2 Tu 
ชา ว ไท ย ม ุ ส ล ิ ม ใน จ ั ง ห ว ั ด ชา ย แด น ภา ค ใต ้ เร ี ย ก 
ว ั น ท ั ้ ง ส อ ง น ี ้ ว ่ า “ฮา ร ี ร า ย า ” ห ร ื อ “ฮา ร ี ร า ย อ ” 
ห ม า ย ค ว า ม ว ่ า ว ั น ย ิ ่ ง ให ญ่ ว ั น แห ่ ง ก า ร ร ื ่ น เร ิ ง 
ห ร ื อ ว ั น ส ํ า ห ร ั บ ค น ท ั ่ ว ๆ ไป ส ่ ว น ภา ษา อ า ห ร ั บ 
น ั ้ น เร ี ย ก ว ่ า “อ ี ด ” ซึ่ ง แป ล ว ่ า ก า ร ก ล ั บ ส ู ่ ท ี ่ ก ล ั บ 
ม า เว ี ย น ม า เท ศก า ล ก า ร ร ิ ่ น เร ิ ง ส น ุ ก ส น า น ค ว า ม 
เบ ิ ก บ า น ใจ เท ศก า ล ฮา ร ี ร า ย อ ม ื อ ย ู ่ 2 ว ั น ค ื อ 
ว ั น ฮา ร ี ร า ย อ ป อ ซอ ว ั น ฮา ร ี ร า ย อ ห ั จ ญี ่ ห ร ื อ TU 
อ ิ ต ิ ล อ ั ฏ ฮ า 


ala m ก ร ศศ ศร ร E 
ฑ ี น ี ... ป ั ย ย า น ี :: ค ู ม อ ก า ร ท อ ง เท ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 
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Muslims around the world have 


two celebration days for joyfulness for 
each year. Muslims in the Southern Border, 
both two days are called *Hari Raya" or 
"Hari Rayo" mean that the ereat day, 
carnival day, important day for general 
people. The Arabic language is called “Id”, 
it means that “Returning back, Visiting 
back, joyful carnival, cheerfulness, two 
Hari Rayo Days are Hari Rayo Poso, Hari 
Rayo Hajji or Eid Al Ahha. 


ว ั น เม า ล ิ ด เม า ล ิ ด เป ็ น ภา ษา อ า ห ร ั บ แป ล 
ว ่ า ท ี ่ เก ิ ด ห ร ื อ ว ั น เก ิ ด ห ม า ย ถึ ง ว ั น เก ิ ด ขอ ง 
น บ ี ม ู ฮั ม ม ั ด เร ี ย ก เป ็ น ภา ษา ท ้ อ ง ถิ น ว ่ า “ว ั น เม า ะ โล ะ ” 
ต ร ง ก ั บ ว ั น ท ี ่ 12 เด ื อ น ร อ บ ี อ ุ ล อ า ว า ล ห ร ื อ 
เด ื อ น ท ี ่ 3 ต า ม ป ฏิ ท ิ น อ า ห ร ั บ ว ั น เม า ล ิ ด ย ั ง เป ็ น 
ว ั น ร ํ า ล ึ ก ถึ ง ว ั น ท ี ่ ท ่ า น ล ี ้ ภั ย จ า ก เม ื อ ง เม ก ก ะ ไป ย ั ง 
เม ื อ ง ม า ด ี น ะ ห ์ แล ะ เป ็ น ว ั น ม ร ณ ก ร ร ม ขอ ง ท ่ า น 
ด ้ ว ย ก ิ จ ก ร ร ม ต ่ า ง ๆ ใน ว ั น เม า ล ิ ด ได ้ แก ่ ก า ร เช ิ ญ 
ค ั ม ภี ร ์ อ ั ล - ก ุ ร อ ่ า น ก า ร แส ด ง ป า ฐ ก ถา ธร ร ม ก า ร 
แส ด ง น ิ ท ร ร ศก า ร ฯลฯ แล ะ ก า ร เล ี ้ ย ง อ า ห า ร 
ชา ว ไท ย ม ุ ส ล ิ ม ท ี ่ ม ี ฐา น ะ ท า ง เศ ร ษ ฐ ก ิ จ ด ี ก ็ จ ะ 
ท ํ า บ ุ ญ ท ํ า อ า ห า ร เช ิ ญ บ ร ร ด า ญา ต ิ แล ะ เพ ื ่ อ น 
บ ้ า น ม า ร ั บ ป ร ะ ท า น อ า ห า ร ก ่ อ น จ ะ เล ี ้ ย ง อ า ห า ร 
โต ๊ ะ อ ิ ห ม ่ า ม น ํ า ก ล ่ า ว “เศ า ะ ล ะ ว า ต น บี ม ู ฮั ม ม ั ด ” 
พ ร ้ อ ม ก ั น แล ้ ว โต ๊ ะ ค ร ู อ ่ า น บ ท ส ว ด “บ ั ร ขั น ย ี ” 
เพ ื ่ อ ส ด ุ ด ี ท ่ า น น บ ี ม ู ฮั ม ม ั ด ( ช . ล .) แล ะ ม ี ก า ร อ ่ า น 
ด ุ อ า (ขอ พ ร ) ให ้ แก ่ ท ่ า น ศา ส ด า ม ู ฮั ม ม ั ด ( ซ . ล .) 


Maolid Day 





“Maolid Day” is on 12 Rabi al-Awal 
or the third month of Arab calendar. 
Maolid Day is Memorial Day that he was 
fugitive from Mecca through Madinah City 
and it is the date of death of Prophet 
Muhammad. The activities on Maolid Day 
are invitation of Al Qur’an Scripture, the 
sermon, exhibition, banquet, etc. Muslims 
in Thailand who are rich will make merit, 
food and invite their relatives and friends 
come to have meal before banquet, Imam 
will say first “Sohlawat Prophet Muhammad” 
altogether and then Islamic teacher reads 
psalm “Ban San Yee” to praise Prophet 
Muhammad (Chor. Lor.) and read Du-Ar 
(Blessing) for Prophet Muhammad (Sor. 
Lor.) 
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Chak Phra 
Ceremony 


ป ร ะ เพ ณี ชั ก พ ร ะ 


ป ร ะ เพ ณี ิ ชั ก พ ร ะ ขอ ง อ ํ า เภ อ โค ก โพ ธิ 





เป ็ น ป ร ะ เพ ณี เก ่ า แก ่ ส ื บ ท อ ด ม า แต ่ บ ร ร พ บ ุ ร ุ ษ 
ถื อ เป ็ น ง า น บ ุ ญ ใ ห ญ่ ป ร ะ จ ํ า ป ี ขอ ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 
จ ั ด ขึ ้ น ค ร ั ้ ง แร ก ต ั ้ ง แต ่ ป ี พ . ศ .2490 โด ย พ ร ะ 
อ ธิ ก า ร แด ง ส ุ น ท ร โร (ห ล ว ง ป ู แด ง ) เจ ้ า อ า ว า ส 
ว ั ด ม ะ เด ื ่ อ ท อ ง ป ี น ั ้ น ห ล ว ง ป ู ่ แด ง ได ้ น ั ด ห ม า ย ให ้ 
ล า ก เร ื อ พ น ม (เร ื อ ท ี ่ จ ั ด ต ก แต ่ ง เป ็ น ท ร ง พ ุ ่ ม ย อ ด 
แห ล ม ) ม า จ อ ด ชุ ม น ุ ม ส ม โภ ชร ่ ว ม ก ั น 1 ñu ต ่ อ 





ม า ใน ป ี พ . ศ .2492 ได ้ ม ี ก า ร ล า ก เร ื อ ม า ชุ ม น ุ ม 
พ ร ้ อ ม ก ั น ท ี ่ ล า น ห น ้ า ท ี ่ ว ่ า ก า ร อ ํ า เภ อ โค ก โพ ธิ ์ 

Chak Phra Ceremony of Khok Pho 
District is an ancient tradition that has 
been inherited from the ancestors. It is 
the great religious ceremony yearly of 
Pattani Province, it has been established 
for the first time since 1947 by Phra 
Athikan Daeng Sunthararo (Luang Pu 
Daeng), abbot of Maduathong Temple. 
Those years Luang Pu Daeng had an 


A ๕ Aw ' ๕ 

ถ อ เ ป ็ น ง า น ป ร ะ เพ ณี ชั ก พ ร ะ อ ย า ง เป ็ น ท า ง ก า ร 
ค ร ั ้ ง แร ก ขอ ง อ ํ า เภ อ แล ะ ได ้ จ ั ด ส ื บ ท อ ด ก ั น ม า 
เป ็ น ป ร ะ จ ํ า ท ุ ก ป ี 


appointment for pulling Phanom Boat 
(The boat which is decorated into the 
peaked canopy) to park for congregation 
of the immaculate conception for 1 night. 
Later in the year 1949, many people pulled 
Rua Phra tr in the year 1949, many people 
pulled Rua Phra to congregate altogether 
at the area in front of Khok Pho District 
Office. It was the first official Chak Phra 
Ceremony of district and it has been 
organized yearly. 


afal m 
ท ิ %... ป ั ต ต า น ี :: йе 





i 
d 





พิ ธี น ี ้ เก ิ ด ขึ ้ น เม ื ่ อ ป ร ะ ม า ณ ก ว ่ า 200 Ù 
ม า แล ้ ว ณ บ ้ า น บ า ง ต ะ โล ะ vai 3 ต . ป ะ เส ย ะ 
ว อ อ . ส า ย บ ุ ร ี จ . ป ั ต ต า น ี ได ้ เก ิ ด เห ต ุ โร ค ห ่ า (ไข ้ 
ท ร พ ิ ษ อ ห ิ ว า ต ก โร ค ) ร ะ บ า ด ไป ท ั ว ท ํ า ให ้ ผู ้ ค น 
ล ้ ม ต า ย ว ั น ล ะ ห ล า ย ค น ชา ว บ ้ า น ค ิ ด ว ่ า ค ง เป ็ น 
เพ ร า ะ ภู ต ผี ป ี ศา จ จ ึ ง ค ิ ด จ ั ด ให ้ ม ี พ ิ ธี ส ะ เด า ะ 
เค ร า ะ ห ์ ขึ ้ น ค ื อ พ ิ ธี ล ่ อ ง เร ื อ ส ํ า เภ า ส ะ เด า ะ เค ร า ะ ห ์ 
เพ ื ่ อ ขั บ ไล ่ ภู ต ผี ป ี ศา จ แล ะ โร ค ภั ย เห ล ่ า น ั ้ น ให ้ ล ่ อ ง 
ล อ ย ไป ก ั บ เร ื อ ส ํ า เภ า ก ํ า ห น ด เด ื อ น พ ฤ ษ ภา ค ม 
ขอ ง ท ุ ก ป ี 

ก า ร ท ํ า เร ื อ ส ํ า เภ า น ั ้ น ชา ว บ ้ า น จ ะ ใช ้ 
ไม ้ ไผ ่ เป ็ น โค ร ง ร ่ า ง ใช ้ ก ร ะ ด า ษ ห น ั ง ส ื อ พ ิ ม พ ์ แล ะ 
ก ร ะ ด า ษ ห ่ อ ขอ ง ส ี ขา ว ป ิ ด โค ร ง ร ่ า ง ใช ้ ก ร ะ ด า ษ 
ส ี ต ่ า ง ๆ ต ิ ด ป ร ะ ด ั บ เป ็ น ล ว ด ล า ย ให ้ ส ว ย ง า ม ม ี 
เส า ก ร ะ โด ง เร ื อ พ ร ้ อ ม ใบ ใช ้ ผ้า ขา ว ท ํ า ใบ เร ื อ 3 
WU เห ม ื อ น เร ื อ ส ํ า เภ า จ ิ น ม ี ธง ส า ม ชา ย 5 ผื น 
ป ั ก ท ี ่ ป ร ะ ท ุ น ท ้ า ย เร ื อ บ น เร ื อ ม ี ล ู ก เร ื อ พ ร ้ อ ม ไต ๋ 
เร ื อ ต ั ด ท ํ า ด ้ ว ย ก ร ะ ด า ษ แ ข็ ง เส ี ย บ ป ั ก ไว ้ บ น เร ื อ 
เป ็ น อ ั น เส ร ็ จ ก า ร ท ํ า เร ื อ ส ํ า เภ า 


ป ร ะ เพ นี่ ล่ อ ง เร ื ่ อ ส ํ า เภ า ส ะ เด า ะ เค ร า ะ ห ์ 


This ceremony was happened 
about more than 200 years ago at Ban 
Bangtaloh,Vilage No.3, Paseyawo Sub- 
district, Sai Buri District,Pattani Province 
that the smallpox and cholera were 
generally happened and outbroken, 
Therefore, So many people died for each 
day. The villagers thought that it was 
caused by imps and ghosts. Thus, there 
was the ceremony to exorcise happened 
was called “Moulid Traditions” to expel 
domons and float with barque in Mays. 

How to make junk? The villagers 
will use bamboo to make the framework, 
newspaper and white paper covered the 
framework. Various color paper is coverd 
with beautiful design. There are spar with 
3 white sails the same as Chinese junk, 5 
tricolor flags are pitched at the hood of 
stern. There are the crews and Chinese 
junk captain made of cardboard on the 
junk, it has been finished. 
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La sang Tradition 


(Rice Mysterious Principle) 


ก า ร ท ํ า ขวัญ ข้ า ว เก ิ ด จ า ก ค ว า ม เช ื ่ อ ขอ ง 
ค น ไท ย ท ี ่ เช ื ่ อ ว ่ า “ข้ า ว ” ก ็ ม ี ขวัญ โด ย ส ม ม ุ ต ิ ให ้ 
พ ร ะ แม ่ โพ ส พ ห ร ื อ แม ่ โพ ส พ เป ็ น ขวัญ ข้ า ว เป ็ น 
ว ิ ญ ญ า ณ ข อ ง ข้ า ว ห ร ื อ เป ็ น เท พ ธิ ด า ร ั ก ษา ข้ า ว 
พ ร ะ แม ่ โพ ส พ จ ะ ค อ ย ป ก ป ั ก ร ั ก ษา แล ะ ด ู แล ต ้ น 
ข้ า ว ท ุ ก ต ้ น ร ว ง ข้ า ว ท ุ ก ร ว ง แล ะ เม ล ็ ด ข้ า ว ท ุ ก เม ล ็ ด 
ถ้า ต ้ น ข้ า ว ม ี ขวัญ vise พ ร ะ แม ่ โพ ส พ ส ิ ง ส ถิ ต อ ย ู ่ 
ป ร ะ จ ํ า ต ้ น ข้ า ว จ ะ ง อ ก ง า ม ส ม บ ู ร ณ์ ไม ่ ม ี โร ค ภั ย 
เบ ี ย ด เบ ี ย น ให ้ ผล ผล ิ ต ส ู ง เม ื ่ อ เก ็ บ เก ี ่ ย ว ขึ ้ น ใส ่ 
ย ั ้ ง ฉา ง แล ้ ว แม ้ จ ะ น ํ า ไป จ ํ า ห น ่ า ย จ ่ า ย แจ ก ห ร ื อ 


ala e m ก ศั ศศ ร E 
ฑิ น %... ป บ๊ ต ยา น ี :: ค ู ม อ ก า ร ท อ ง เท ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 


น ํ า ม า ก ิ น ก ็ จ ะ ส ิ ้ น เป ล ื อ ง น ้ อ ย ท ี ่ ส ุ ด เม ื ่ อ เช ื ่ อ ถื อ 
อ ย ่ า ง น ี ้ ท ํ า ให ้ ค น ไท ย เก ิ ด ค ว า ม เค า ร พ ย ํ า เก ร ง 
“ขวัญ ข้ า ว ” พ ย า ย า ม แส ด ง ค ว า ม ก ต ั ญ ญ ร ู ้ ค ุ ณ 
โด ย ไม ่ ก ิ น ข้ า ว ให ้ เห ล ื อ แบ บ ก ิ น ท ิ ้ ง ก ิ น ขว้าง เพ ร า ะ 
เช ื ่ อ ว ่ า “ขวัญ ข้ า ว เท ่ า ห ั ว เร ื อ ขวัญ เก ล ื อ เท ่ า ห ั ว 
ช้ า ง ” อ ย ่ า ท ํ า ส ิ ง ท ี ่ พ ร ะ แม ่ โพ ส พ โก ร ธ แล ะ ม ี 
ก ต เว ท ี ค ื อ ก า ร ต อ บ ส น อ ง บ ุ ญ ค ุ ณ โด ย ก า ร ท ํ า 
“ขวัญ ข้ า ว ” ห ร ื อ บ ว ง ส ร ว ง เซ ่ น ไห ว ้ พ ร ะ แม ่ โพ ส พ 


Rice Mysterious Principle was 


happened from belief of Thai People. 
They believe that “Rice” included spirit, 
the mother goddess of grain is called 
Phramae Phosop or Mae Phosop is the 
spririt of grain or goddess takes care of 
rice. Phramae Phosop will protect and 
take care rice trees, ear of paddies and 
grain seeds. If the rice trees have spirit of 
Phramae Phosop resides each rice tree. 
Rice trees will grow up completely with- 
out disease. Rice trees will produce high 
yielding when they are harvested into a 
barn. Although they will be sold or had, 
itis minimum consume. When they believe 
it, so Thai people pay respect “Rice Mys- 
terious Principle” and try to show gratitude 
by eating every grain because rice mys- 
teriou principle or sacrificing and making 
offerings to Phramae Phosop. 


ว ่ า ว เป ็ น ผล ผล ิ ต ห น ึ ่ ง ท ี ่ เก ิ ด จ า ก Traditions 


ป ั ญ ญ า ขอ ง ช่ า ง ฝี ม ื อ พ ื ้ น บ ้ า น ไท ย ใน แต ่ ล ะ 


s Kite Festival 
SJ 

ท ้ อ ง ถิ น ท ี น ํ า เอ า ท ร ั พ ย า ก ร ธร ร ม ชา ต ิ ร อ บ ต ั ว 312 | C CS ма 
ป ร ะ ด ิ ษ ฐ์ ส ร ้ า ง ส ร ร ค ์ เป ็ น ขอ ง เล ่ น ให ้ แก ่ ล ู ก ห ล า น WWIITƏKÇKC<GCÉIT€III=II€I;IFCGCE 
ห ร ื อ ใช ้ เล ่ น ก ั น ใน เว ล า ว ่ า ง จ า ก ก า ร ท ํ า ง า น ด ั ง น ั น 


อ ง ค ์ ค ว า ม ร ู ้ ใน ก า ร ท ํ า ว ่ า ว จ ึ ง น ั บ เป ็ น ม ร ด ก ต ก ท อ ด 





ท ี บ ร ร พ บ ุ ร ุ ษ ข อ ง เร า ได ้ ค ิ ด ค ้ น แล ะ ถ่ า ย ท อ ด ม า 
ส ู ่ ล ู ก ห ล า น ใน แต ่ ล ะ ท ้ อ ง ถิ น ชุ ม ชน ห ร ื อ บ ุ ค ค ล 


Q 


บ ย บ 
ท ิ ม ี ล ั ก ษ ณ ะ เฉ พ า ะ ต ั ว ท ิ โด ด เด ่ น แต ก ต ่ า ง ก ั น ไป 





Kite is a product produced 
from knowledge of Thai local 


craftsmen. For each local, natural 
resources around are invented to 
be toy for children and grandchildren 
or if they are free, they can fly kite. 
Therefore, the knowledge for making 
a kite is the heritage that our ancestors 
have been thought and relayed into 
the grandchildren for each local, 
community or people. They are 
special personality. In the present, 
there is very little craftsman because 
the popularity of flying kite increased 
and lack of heir. It affects some folk 
wisdom for making some kinds of 





kites which almost lost. 


ป ั จ จ ุ บ ั น เห ล ื อ ช่ า ง ฝี ม ื อ พ ื น บ ้ า น ท ี ชํา น า ญ ก า ร 


ท ํ า ว ่ า ว น ้ อ ย ล ง ม า ก อ า จ เน ื ่ อ ง จ า ก ค ว า ม น ิ ย ม ใน ก า ร 
เล ่ น ว ่ า ว ล ด ล ง แล ะ ขา ด ผู ้ ส ื บ ท อ ด ส ่ ง ผล ให ้ ภู ม ิ ป ั ญ ญ า 
ใน ก า ร ท ํ า ว ่ า ว บ า ง ป ร ะ เภ ท ใก ล ้ ส ู ญ ห า ย ไป 
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Sal Buri Fishing Game 


I 

ต ก ป ล า ส า ย บ ุ ร ี จ ั ด ท ุ ก ว ั น เส า ร ์ แล ะ 
อ า ท ิ ต ย ์ ท ี ่ 2 ขอ ง เด ื อ น พ ฤ ษ ภ า ค ม ขอ ง ท ุ ก ป ี ท ี ่ 
บ ร ิ เว ณ ช า ย ห า ด ว า ส ุ ก ร ี อ ํ า เภ อ ส า ย บ ุ ร ี ก ิ ฬา ต ก 
ป ล า เป ็ น ท ี ่ น ิ ย ม ก ั น อ ย ่ า ง แพ ร ่ ห ล า ย แล ะ จ า ก 
ส ภา พ ภู ม ิ ศา ส ต ร ์ ขอ ง ห า ด ท ี ่ ม ี ชา ย ฝั่ง ท ะ เล ย า ว 
เห ย ี ย ด อ ุ ด ม ส ม บ ู ร ณ์ ไป ด ้ ว ย ป ล า น า น า ชน ิ ด จ ึ ง 
ท ํ า ให ้ ก ี ฬา ต ก ป ล า น ี ้ เป ็ น ก ี ฬา ท ี ่ น ่ า ต ื ่ น เต ้ น ท ้ า ท า ย 
อ ี ก ร ู ป แบ บ ห น ึ ่ ง 


ala e m NE LAN E ED E 
ฑิ น %... ป บ๊ ต ยา น ี :: ค ู ม อ ก า ร ท อ ง เท ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 


Sai Buri FishingFestival is established 
on the second Saturdays and Sundays of 
May yearly at Wasukri Beach, Sai Buri 
District, the fishing sport is popular. The 
geography of the beach is the long beach 
rich in several kinds of fish, so fishing sport 
is the exciting and challenging sport. 


ส ื บ เน ื ่ อ ง จ า ก ป ร ะ ชา ชน ส ่ ว น ให ญ่ 
ป ร ะ ก อ บ อ า ชี พ ด ้ า น เก ษ ต ร ก ร ร ม พ ื ้ น ท ี เป ็ น 


ท ุ ่ ง ห ญ ้ า เก ษ ต ร ก ร จ ึ ง ได ้ ร ว ม ก ล ุ ่ ม ก ั น เพ ื ่ อ ขอ ใช ้ Wate rme | On | ) ау 

พ ื ้ น ท ี ่ ส า ธา ร ณะ ป ร ะ โย ชน ์ ป ร ะ ม า ณ 8,000 l3 E t | 

เพ ื ่ อ ป ล ู ก พ ื ช ไร ่ ค ื อ แต ง โม uas พ ื ช ผ ั ก ต ่ า ง ๆ บ 5 ไพ 4 

ท า ง ก า ร เก ษ ต ร ห ล า ย ชน ิ ด ท ํ า ให ้ เก ษ ต ร ก ร ท ี เข ้ า 
ร ่ ว ม โค ร ง ก า ร ป ล ู ก แต ง โม ม ี ร า ย ได ้ เพ ิ ่ ม ขึ ้ น - 

ค ร ั ว เร ื อ น ล ะ ป ร ะ ม า ณ 3-4 ห ม ื น บ า ท ต ่ อ ป ี ส ํ า ห ร ั บ 
เก ษ ต ร ก ร ท ี ่ ได ้ ร ว ม ก ล ุ ่ ม ป ล ู ก แต ง โม เพ ิ ่ ม ขึ ้ น ใน 
AUN 3,000 ไร ่ ซึ ่ ง ผล ผล ิ ต ใน แต ่ ล ะ ป ี จ ะ ม ี พ ่ อ ค ้ า 
เด ิ น ท า ง เข ้ า ม า ร ั บ ซื ้ อ ถึ ง ใน พ ื ้ น ท ี ่ โด ย ท า ง อ ํ า เภ อ 
ท ุ ่ ง ย า ง แด ง ได ้ ร ่ ว ม ก ั บ เก ษ ต ร ก ร จ ั ด ง า น 
“ว ั น แต ง โม ท ุ ่ ง ย า ง แด ง ” ขึ ้ น ภา ย ใน ง า น จ ั ด ก า ร 
แข ่ ง ขั น ป ร ะ ก ว ด แต ง โม ก ิ น แต ง โม ป ิ ด ต า ต ิ แต ง โม 
เป ็ น ต ้ น แล ะ ก า ร ป ร ะ ล อ ง ฝี เท ้ า ม ้ า จ า ก ม ้ า ใน 


อ ํ า เภ อ ท ุ ่ ง ย า ง แด ง อ ํ า เภ อ ใก ล ้ เค ี ย ง แล ะ จ ั ง ห ว ั ด 
ใก ล ้ เค ี ย ง ขอ ง ชม ร ม 5 จ ั ง ห ว ั ด ชา ย แด น ภา ค ใต ้ 





ซึ ง เป ็ น โค ร ง ก า ร อ น ุ ร ั ก ษ์ พ ั น ธุ ์ ม ้ า ใน พ ื นที จ ั ง ห ว ั ด 
ภา ค ใต ้ อ ิ ก ด ้ ว ย 


Most of people are agriculturists, the area is grass field, the agriculturists 
have joined in group to use the public area about 8,000 Rai to grow farm 
products such as watermelon and vegetable and fruits. The agriculturists 
who have joined the project of watermelon growing, increased revenue 
for each household about 30,000 -40,000 baht per year. The agriculturists 
who have joined in group grow increase in the area 3,000 Rai, the yields 
for each year, the merchant travels into the area to get and buy the yields. 
Thung Yang Daeng joins with the agriculturists to organize “Thung Yang 
Daeng Watermelon Day”. In the carnival, there are Watermelon Competition, 
Eating Watermelon Competition, Close Strike Melon and horse race from 
the horses in Thung Yang Daeng District, neighboring districts of 5 Southern 
border provinces club that is The horse Conservation Project in the area 
of the Southern border provinces. 
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Chinese New Year 
Festival 


เท ศก า ล ต ร ษ จ ิ น 





036 


ว ั น แร ม 14 ค ํ า แล ะ 15 ค ํ า เด ื อ น 12 (ต า ม 


จ ั น ท ร ค ต ิ ) ต ร ง ก ั บ ป ล า ย เด ื อ น ม ก ร า ค ม ห ร ื อ ต ้ น เด ื อ น 
ก ุ ม ภา พ ั น ธ์ ค ื อ ว ั น ขึ ้ น ป ี ให ม ่ ขอ ง ชา ว จ ี น ท ี ่ เร ี ย ก ว ่ า 
“ต ื ่ อ เล็ก” (เฉ ก เช ่ น เด ี ย ว ก ั บ ว ั น ส ง ก ร า น ต ์ ท ี ่ เป ็ น ว ั น ขึ ้ น 
ป ี ให ม ่ ขอ ง ชา ว ไท ย ) ช่ ว ง เว ล า ด ั ง ก ล ่ า ว ชา ว ไท ย 
เช ื ้ อ ส า ย จ ี น ใน จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี (แล ะ ท ั ่ ว ป ร ะ เท ศ ) จ ะ 
เต ร ี ย ม ค ว า ม พ ร ้ อ ม เพ ื ่ อ ก า ร เร ิ ่ ม ต ้ น ไป ส ู ่ ส ิ ง ท ี ่ ด ี ก ว ่ า 
ไม ่ ว ่ า จ ะ เป ็ น ก า ร ท ํ า ค ว า ม ส ะ อ า ด บ ้ า น เร ื อ น ค ร ั ้ ง ให ญ่ 
เพ ื ่ อ ขจัด ส ิ ง ไม ่ ด ี อ อ ก จ า ก บ ้ า น พ ร ้ อ ม ร ั บ ส ิ ่ ง ให ม ่ ๆ เข ้ า ม า 

ขณะ เด ี ย ว ก ั น ย ั ง เป ็ น ว า ร ะ ท ี ่ ล ู ก ห ล า น จ ะ น ํ า 
อ า ห า ร ค า ว ห ว า น ม า เซ ่ น ไห ว ้ ว ิ ญ ญ า ณ บ ร ร พ บ ุ ร ุ ษ ใ ห ้ ได ้ 
อ ิ ่ ม ห น ํ า ส ํ า ร า ญ ด ั ง เช ่ น ใน ช่ ว ง ท ี ่ ม ี ชี ว ิ ต อ ย ู ่ ร ว ม ท ั ้ ง เป ็ น 
เค ร ื ่ อ ง ห ม า ย ถึ ง ค ว า ม ก ต ั ญ ญ ก ต เว ท ี อ ี ก ด ้ ว ย 


alal e m IPRC VENT E 
ฑิ น %... ป บ๊ ต ยา น ี :: ค ู ม อ ก า ร ท อ ง เท ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 


Chinese New Year’s Day is 
New Year’s Day of the Chinese, it is 
the end of year is called “Tue Sek” 
on Waning moon 14 or 15, lunar 
12, it is at the end of 
January or at the beginning of February. 


calendar : 


It shows that it is the important day 
the same as Songkran Day or New 
Year’s Day of Thai people. It is 
conventionality of the Chinese and 
Thai people mixed Chinese around 
the world. 

Chinese New Year’s Day is 
the most important festival of the 
Chinese because New Year’s Eve and 
Welcome New Year’s Day. It prepares 
ready to start good thing. It is the 
date that the Chinese have a chance 





to pay respect the spirit of ancestors 
with savory and sweet dishes so that 


they are full the same as they were 
alive. 


เท ศก า ล ส ม โภ ช เ จ ้ า แม ่ 
ล ิ ้ ม ก อ เห น ี ่ ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี จ ั ด ขึ ้ น ใน ว ั น 
ขึ ้ น 15 ค ํ า เด ื อ น 3 ขอ ง ท ุ ก ป ี ป ั จ จ ุ บ ั น ถื อ 
ได ้ ว ่ า เป ็ น พ ิ ธี เฉ ล ิ ม ฉลอง ส ํ า ค ั ญ พ ิ ธี ห น ึ ่ ง ขอ ง 
ชา ว ป ั ต ต า น ี แล ะ ภา ค ใต ้ เป ็ น โอ ก า ส ท ี ่ ผู ้ 
เค า ร พ ศร ั ท ธา ใน อ ภิ น ิ ห า ร ขอ ง เจ ้ า แม ่ 


с=т" | 
aay A 


т +8 F 
j Коң : В 
E iQ Dt ; ч ud * ue 
Lb on FUNT р =", | А rt 
da m i |a B น ย za" 


ล ิ ้ ม ก อ เห น ี ่ ย ว จ า ก ท ุ ก ส า ร ท ิ ศ น ิ ย ม เด ิ น | | m Kor N leo 


ท า ง ม า ร ่ ว ม ง า น ฉลอง ส ม โภ ชน ี ม ี ท ั ้ ง ชา ว 


ไท ย แล ะ ชา ว ต ่ า ง ชา ต ิ ซึ ่ ง ส ่ ว น ให ญ่ (ว О 0 0 ES 
เป ็ น ก ล ุ ่ ม ชา ว จ ี น จ า ก ส ิ ง ค โป ร ์ ม า เล เซ ี ย C а | а D rati on 


ฮ่ อ ง ก ง ด ้ ว ย เช ื อ ก ั น ว ่ า ม ี ค ว า ม ศั ก ด ิ ส ิ ท ธิ 
ส า ม า ร ถ ด ล บ ั น ด า ล ให ้ ผู ้ เค า ร พ บ ู ชา เท ศก า ล ส ม โภ กช เ จ ้ า แม ่ ล ิ ม ก อ เห น ี ย ว 
ส ม ป ร ะ ส ง ค ์ ใน ส ิ ง ท ี ห ว ั ง ห ร ื อ ต า ม ค ํ า บ น บ า น 





ù 
^i 





ได ้ น อ ก จ า ก ผู ้ ศร ั ท ธา ใน เจ ้ า แม ่ ล ิ ้ ม ก อ เห น ี ่ ย ว Festivity of Chao Мае Lim Kor Nieo, 
แล ้ ว ย ั ง ม ี น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว เด ิ น ท า ง ม า ร ่ ว ม ชม Pattani Province is organized on Waxing moon 
15, Lunar month : 3 for each month. In the 
present, it is the important festivity of Pattani 
People and the southern. The people who pay 


ขบ ว น แห ่ แล ะ ก า ร แส ด ง ต ่ า ง ๆ TUNUT 


ด ้ ว ย 


respect, believe in miracle performing power 
of Chao Mae Lim Kor Nieo around the world 
travel to celebrate including Thai people and 
the foreigners, mostly, they are the Chinese 
from Singapore, Malaysia and Hong Kong. They 
believe that it is holiness. When they wish 
anythine, they can eet them. Many tourists 





travel to see the parade and many shows in 
this festivity. 
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Journeys 
of Cultural 


| 1 
เช ่ ง ว ฒ น ธร ร ม 


WD = 














( ux 

Um "nu Û จ ั ง ห ว ั ด ชา ย แด น - 
ภา ค ใต ้ ท ี ่ ม ี เอ ก ล ั ก ษ ณ์ เฉ พ า ะ ต ั ว 
เพ ี ย บ พ ร ้ อ ม ด ้ ว ย แห ล ่ ง ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ 


ว ั ฒ น ธร ร ม ภ ม ิ ป ั ญ ญ า ท ี ่ ชวน 7 D 
ง ม ่ บ ไป เป Pattani the southern frontier 


ห ล ง ไห ล พ ่ า น เส ้ น ท า ง ก า ร ท ่ อ ง เท ี ย ว province that is special identity with 
historical sources, cultures, knowledge 


ท ี ่ ค ร บ ถ้วน ท ุ ก เร ื ่ อ ง ท ี ่ พ ู ้ ค น ส น ใจ | | 
Ë that are infatuating on complete 





travelling way. 
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Two Routes for Cultural Tourism 
of Pattani 





2 เล ็ น ค า ง ต ่ อ ง เค ่ ข ว เ ลิ ง ว ิ ฒ น ร ร ร ม 
ป ั ต ต า น 


ป ั ต ต า น ี เป ็ น จ ั ง ห ว ั ด ห น ึ ่ ง ขอ ง ป ร ะ เท ศ ไ ท ย 
ท ี ่ ม ี พ ั ฒ น า ก า ร ท า ง ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ แล ะ อ า ร ย ธร ร ม 
เจ ร ิ ญ ร ุ ่ ง เร ื ่ อ ง ม า เป ็ น เว ล า น า น ป ั ต ต า น ี ม ี ชื ่ อ 
ป ร า ก ฏ ใ น เอ ก ส า ร ต ่ า ง ๆ แต ก ต ่ า ง ก ั น ไป เช ่ น 
ต า น ี ป ะ ต า น ี ป า ต า น ี ฟา ฏ อ น ี โ ฝ ต า ห น ี ่ แล ะ 
ต ้ า ห น ี ่ เป ็ น ต ้ น ใน เอ ก ส า ร ต ่ า ง ป ร ะ เท ศ ป ร า ก ฏ 
ชื ่ อ ป ั ต ต า น ี ห ล า ย ชื ่ อ wu Patane Patani 
Petani Pitani Pak-tani Pantai-Lni Pantani 
Patanam Patania Pattania Pathane Pan- 
{ап Раїапу Fathani Fatani Tani Fuao- 
dani แล ะ Pattani เป ็ น ต ้ น 

เน ื ่ อ ง ด ้ ว ย ส ภา พ ภู ม ิ ศา ส ต ร ์ ขอ ง ป ั ต ต า น ี 
ม ี ค ว า ม เห ม า ะ ส ม ม า ต ั ้ ง แต ่ อ ด ี ต โด ย เฉ พ า ะ ท ํ า เล 
ที ่ ต ั ้ ง ท ี ่ ต ิ ด ท ะ เล ม ี อ ่ า ว ท ี ่ ส า ม า ร ถ บ ั ง ค ล ื ่ น ล ม แล ะ 
เป ็ น ท ี ่ พ ั ก จ อ ด เร ื อ เพ ื ่ อ ค ้ า ขา ย ห ร ื อ ซ่ อ ม แซ ม ม ี 
เส ้ น ท า ง บ ก แล ะ ท า ง น ้ า ท ี ่ ส า ม า ร ถ เช ื ่ อ ม ต ่ อ ก ั บ ฝั่ง 
ต ะ ว ั น ต ก ด ้ า น ม ห า ส ม ุ ท ร อ ิ น เด ี ย ม า ต ั ้ ง แต ่ ส ม ั ย 
โบ ร า ณ ป ร ะ ก อ บ ก ั บ ป ั ต ต า น ี ม ี ท ร ั พ ย า ก ร ธร ร ม ชา ต ิ 
อ ุ ด ม ส ม บ ู ร ณ์ ร ว ม ท ั ้ ง เป ็ น ศู น ย ์ ร ว ม ขอ ง ส ิ น ค ้ า 
จ า ก น า น า ป ร ะ เท ศ ท ํ า ให ้ ป ั ต ต า น ี ม ี ชื ่ อ เส ี ย ง ด ้ า น 
ก า ร ค ้ า ม ี ค ว า ม เจ ร ิ ญ ร ุ ่ ง เร ื อ ง แล ะ ร ั บ เอ า อ า ร ย ธร ร ม 
จ า ก ชน ชา ต ิ ต ่ า ง ๆ ม า ผสม ผสาน จ น เป ็ น เอ ก ล ั ก ษ ณ ์ 
ท า ง ว ั ฒ น ธร ร ม เป ็ น ม ร ด ก ต ก ท อ ด ม า จ น ถึ ง ท ุ ก 
วั น น ี ้ 


alaf е We Re ae Ese En 
ฑ ขี่ นู... ป ั ต ตานี :: ค ู ม อ ก า ร ท อ ง เท ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 


Pattani is a province of Thailand 
which has been developed by history and 
prosperous civilization for a long time. 
Pattani Province has several different 
names in different documents such as 
Tani, Patani, Patanee, Fatoni, Fotoni and 
Tani. In the foreign documents were 
appeared the name of Pattani such as 
Patane, Patan, Petani, Pitani, Pak-tani, 
Pantailni, Pantani, Patanam, Patania, 
Pathane, Pantanij, Patany, Fathani, Fatani, 
Tani, Fuaodani and Pattani. 

Arising from the geography of 
Pattani Province has been suitable since 
the past especially location next to the 
sea. The bay can block wave and wind 
and it is parked by ships to commerce 
and repair. There are land route and 
water route that can bridge with the west 
of the Indian Ocean since the ancient. 
Pattani Province has abundant natural 
resources included many different goods 
from many countries, so Pattani Province 
is famous about commerce and mixed 
nationalities that is identity of culture that 
is the heritage till now. 


Cultural Journey, Pattani Province 
เส ้ น ท า ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว เช ิ ง ว ั ฒ น ธร ร ม จ ั ง ห ว ิ ด ป ั ต ต า น ี 


ห ล ว ง พ ่ อ ท ว ด ศั ก ด ิ ์ ส ิ ท ธิ ์ ส ิ ง ป ร ะ ด ิ ษ ย ์ ห ล า ก ห ล า ย แอ ง ฝา ก เล ื ้ อ ง ชื ่ อ ร ะ บ ื อ ไก ล 
ค ่ า ย ม ว ย ไท ย ศ . เ ด ช ป ร ี ชา 
Luang Phor Thuat is holy, Many different inventions, 
Famous gifts far away, Sor. Detpreecha Boxing School. 





Route 1st เส ิ น ท า ง ท ี ่ 1 
Q เส ้ น ท า ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว อ . โ ค ก โพ ธิ ์ Journey at Khok Phor District 


9 เส ้ น ท า ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว อ . ห น อ ง จ ิ ก Journey at Nong Chik 


С | 9 ว ั ด ม ุ จ ล ิ น ท ว า ป ว ิ ท า ร 
5 จ ก ส า น ย า น ส เภ า Yan Li Phao Basket Mutchalinthawapiwihan Temple 


8 ขน ม อ า เก า ะ Q 
Ah Koh Sweets 
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6 ส ม ุ น ไพ ร ย า ย พ ล ่ อ บ 
Yai Phlong Herb 


4 ก ล ้ ว ย เส ้ น Kluaysen 






1 ค ่ า ย ม ว ย ศ . เ ด ช ป ร ี นา“ 


sor. Detpreecha Boxing School Q 7 ว ง ห น อ ง จ ิ ก 


Nong Chik Temple 






ер ฟ้า จ ว น ต า น ี 
Chuantani Cloth 





Q 2 ว ั ด ห้ า ง ไห ้ 
Chang Hai Temple 
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Sor. Detpreecha 
Boxing school 





ค ่ า ย ม ว ย ศ . เ ด ช ป ร ี ชา ตั ้ ง อ ย ู ่ เล ข ท ี ่ 19 
ห ม ู ่ ท ี ่ 5 ต ํ า บ ล ท ุ ่ ง พ ล า อ ํ า เภ อ โค ก โพ ธิ ์ จ ั ง ห ว ั ด 
ป ั ต ต า น ี อ ย ู ่ ห ่ า ง จ า ก ศา ล า ก ล า ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 
ป ร ะ ม า ณ 32 ก ิ โล เม ต ร ต า ม เส ้ น ท า ง ห ล ว ง 
ห ม า ย เล ข 409 แล ้ ว เล ี ้ ย ว ขวา ไป ป ร ะ ม า ณ 1 
ก ิ โล เม ต ร ล ั ก ษ ณ ะ เด ่ น ขอ ง ค ่ า ย ม ว ย ศ . เ ด ช ป ร ี ชา 
ท ่ ว ง ท ่ า ก า ร ไห ว ้ ค ร ู ท ี ่ ส ว ย ง า ม ค ว า ม ม ี ร ะ เบ ี ย บ 
ว ิ น ั ย ขอ ง น ั ก ม ว ย เท ค น ิ ค ก า ร ส อ น ว ิ เค ร า ะ ห ์ จ ุ ด 
เด ่ น ขอ ง เด ็ ก เน ้ น ก า ร ส อ น ต ั ว ต ่ อ ต ั ว เก ิ ด ค ว า ม 
ชํา น า ญ จ น ก ล า ย เป ็ น น ั ก ม ว ย อ า ชี พ ห ล า ย ค น 
เช ่ น ว ่ อ ง ว ั ย ศ . เ ด ช ป ร ี ชา , ห ั ว เง า ะ น ้ อ ย 
ศ . เ ด ช ป ร ี ชา , เล ิ ศ ช ั ย ศ . เ ด ช ป ร ี ชา , ก ้ อ ง เก ี ย ร ต ิ 
ศ . เ ด ช ป ร ี ชา , ก ้ อ ง ฟ้า ศ . เ ด ช ป ร ี ชา เป ็ น ต ้ น 

ส ถา น ท ี ่ ต ิ ด ต ่ อ 
น า ย ว ั ย เพ ชร ย อ ด ศร ี (เด ช ป ร ี ชา 
เก ี ย ร ต ิ เม ื อ ง ใต ้ ) บ ้ า น เล ข ท ี ่ 19 ИЙ 
5 ต ํ า บ ล ท ุ ่ ง พ ล า อ ํ า เภ อ โค ก โพ ธิ ์ 
จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี โท ร ศั พ ท ์ 
08-6969-2261 


ala А ее ร ร Es 
ฑ ี น ี ... ป ั ย ย า น ี :: ค ู ม อ ก า ร ท อ ง เท ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 


Sor. Detpreecha Boxing School is 
located at 19 Village No.5, Thung Pla Sub- 
district, Khok Pho District, Pattani Province 
is far from Pattani Province City Hall about 
32 kms., Highway No.409 and turn right 
about 1 km. Highlight of Sor. Detpreecha 
Boxing School is beautiful praying to a 
teacher, discipline of boxers, technic to 
teach and analyze the prominent point 
of children. The teachers teaches their 
students one by one. They skill into 
professional boxers such as Wongwai Sor. 
Detpreecha, Huangonoi Sor. Detpreecha, 
Loetchai Sor. Detpreecha, Kongkiat Sor. 
Detpreecha, Kongfa Sor. Detpreecha. 

You can contact to Mr. Wai 
Phetyotsri (Detpreecha Kiatmuangtai), 
residing at House No.19, Village No.5, 
Thungphla Sub-district, Khok Pho District, 
Pattani Province, Tel : 08-6969-2261 








Worship sacred stupa 


contained bones of Luang Phor Тћиаї, аї Спапо Hai Temple 


เพ พ жш — 


(Rat Burana Temple) 


L— 


ส ั ก ก า ร ะ ส ถู ป ศั ก ด ิ ์ ส ิ ท ธิ ์ บ ร ร จ อ ั ฐ ห ล ว ง พ ่ อ ท ว ด ru ว ั ด ช้ า ง ให ้ 





ส ถู ป ศั ก ด ิ ส ิ ท ธิ บ ร ร จ ุ อ ั ฐ ห ล ว ง พ ่ อ ท ว ด 


ณ ว ั ด ข้ า ง ให ้ (วัดราษฎร์ บ ู ร ณะ ) ต ั ง อ ย ู ่ ท ี ว ั ด ช้ า ง ให ้ 
ต ํ า บ ล ค ว น โน ร ี อ ํ า เภ อ โค ก โพ ธิ ์ จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 
อ ย ู ่ ห ่ า ง จ า ก ศา ล า ก ล า ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี ป ร ะ ม า ณ 
30 ก ิ โล เม ต ร ต า ม เส ้ น ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 409 
แล ้ ว เล ี ้ ย ว ข้ า ย ไป ป ร ะ ม า ณ 500 เม ต ร 

ว ั ด ข้ า ง ให ้ ห ร ื อ ว ั ด ร า ษ ฎ ร ์ บ ู ร ณะ เป ็ น 
ว ั ด เก ่ า แก ่ ส ร ้ า ง ม า แล ้ ว 300 ป ี เจ ้ า อ า ว า ส อ ง ค ์ 
แร ก ชื ่ อ ท ่ า น ล ั ง ก า ห ร ื อ ส ม เด ็ จ พ ะ โค ะ ห ร ื อ ห ล ว ง 
พ ่ อ ท ว ด เห ย ี ย บ น ้ า ท ะ เล จ ื ด ก ่ อ น ท ี ่ ท ่ า น ม ร ณ ภ า พ 
ได ้ ส ั ง ล ู ก ศิ ษ ย ์ ไว ้ ว ่ า ถ้า ท ่ า น ม ร ณ ภ า พ ขอ ให ้ 
น ํ า ศพ ไป ท ํ า ณา ป น ก ิ จ ณ ว ั ด ช้ า ง ให ้ ส ถู ป ศั ก ด ิ ์ ส ิ ท ธิ ์ 
ซึ ่ ง บ ร ร จ ุ อ ั ฐ ห ล ว ง พ ่ อ ท ว ด ป ร ะ ด ิ ษ ฐ า น อ ย ู ่ ท ี ่ ห น ้ า 
ว ั ด ชา ว บ ้ า น เร ี ย ก ว ่ า “เข ื ่ อ น ห ล ว ง พ ่ อ ท ว ด เห ย ี ย บ 
น ํ า ท ะ เล จ ี ด ” เป ็ น ส ถา น ท ี ่ ศั ก ด ิ ์ ส ิ ท ธิ ์ ขอ ง ชา ว 
จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี แล ะ ป ร ะ เท ศ ใ ก ล ้ เค ี ย ง ม ี ผู ้ ค น ไป 
ก ร า บ ไห ว ้ บ น บ า น อ ย ู ่ เน ื ่ อ ง น ิ จ ใคร เจ ็ บ ไข ้ ได ้ ป ่ ว ย 
ห ร ื อ ว ั ต ถุ ส ิ ่ ง ขอ ง ถู ก ขโมย ห ร ื อ ส ู ญ ห า ย ก ็ พ า ก ั น ไป 
บ น บ า น ณ ท ี ่ ส ถู ป แห ่ ง น ี ้ 


(ว ั ด ร า ษ ฎ ร ์ บ ู ร ณะ ) 


Worship sacred stupa contained 
bones of Luang Phor Thuat, At Chang Hai 
Temple (Rat Burana Temple) is located 
at Chang Hai Temple, Khuan Noree 
Sub-district, Khok Pho District, Pattani 
Province, it is far from Pattani Province 
City Hall about 30 kms, Highway No. 409 
and turn left about 500 m. 

Chane Hai Temple or Rat Burana 
Temple is old temple built for 300 years, 
the first abbot was Than Laneka or Somdet 
Phrakho or Luangoho Thuat Yiap Nam 
Thale Chuet. Before he died, he ordered 
his followers brought his corpse to burn 
at Chane Hai Temple. 

Sacred stupa contained bones of 
Luang Phor Thuat was located in front of 
the temple. The villagers called that 
"Khuan Luang Pho Thuat Yiap Nam 
Thale Chuat" where is holy Place of Pattani 
pepple and neighboring countries. Many 
people eo to pay respect and vow. 
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ChRuantani Cloth 





จ า ก พ ร ะ ร า ชน ิ พ น ธ์ ใน ส ม เด ็ จ พ ร ะ พ ุ ท ธ 
ย อ ด ฟ้า จ ุ ฬา โล ก 

เร ื อ ง ด า ห ล ั ง ต อ น ม ิ ส า ป ร ะ ห ม ั ง ก ุ ห น ิ ง ก ั บ 
ม ิ ส า ห ย ั ง ส า ห ร ี อ อ ก ต า ม ก ุ ด า ว ิ ร า ห ย า ได ้ เม ื อ ง 
บ า ห ล ี บ ร ร ย า ย ว ่ า ต ั ว ล ะ ค ร น ั ้ น น ุ ่ ง ผ้า ย ก ต า น ี ด ั ง น ี ้ 

“นุ่ง ย ก ต า น ี ท อ ง ช่ อ ง ไฟ 

ห ่ ม ส ไบ ชม พ ู ชู ศร ี 
น ั ง เอ ี ่ ย ม เย ี ่ ย ม ค อ ย น า ท ี 
พ อ ค ํ า ส อ ง ศร ี ก ็ ล ี ล า ” 

ผ้า ไห ม ม ั ด ห ม ี ล า ย จ ว น ต า น ี 

ตั ้ ง อ ย ู ่ ท ี ่ ศู น ย ์ ฝึก อ า ชี พ ต ํ า บ ล ท ร า ย ขา ว 
อ ํ า เภ อ โค ก โพ ธิ ์ จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี อ ย ู ่ ห ่ า ง จ า ก ศา ล า 
ก ล า ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี ป ร ะ ม า ณ 31 ก ิ โล เม ต ร 
ต า ม เส ้ น ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 409 แล ้ ว เล ี ้ ย ว ขวา 
จ า ก ต ล า ด น า ป ร ะ ด ู ไป ต ํ า บ ล ท ร า ย ขา ว ป ร ะ ม า ณ 
3 ก ิ โล เม ต ร 

ผ้า ไห ม ม ั ด ห ม ี ล า ย จ ว น ต า น ี เป ็ น ผ้า ล า ย 
โบ ร า ณ ข อ ง ต ํ า บ ล ท ร า ย ขา ว ท อ ด ้ ว ย ไห ม ม ี อ ั ต 
ล ั ก ษ ณ์ ต ร ง เช ิ ง ผ้า ด ้ า น ซ้ า ย แล ะ ด ้ า น ขวา ล ั ก ษ ณ ะ 
ล ว ด ล า ย ม ี ห ล า ก ห ล า ย อ า ท ิ ล า ย เข ็ ม ขั ด ท อ ง 
ล า ย ป ู ก ะ ล า ย ต ะ เก ี ย ง แล ะ ล า ย ด ว ง ด า ว เป ็ น ต ้ น 
เป ็ น ผ้า พ ื ้ น เม ื อ ง ท ี ่ น ิ ย ม ใช ้ ใน ชน ชั ้ น ส ู ง ซึ ่ ง ส ื บ ท อ ด 
ม า ก ก ว ่ า 200 ป ี 

ส ถา น ท ี ่ ต ิ ด ต ่ อ ศู น ย ์ ฝึก อ า ชี พ ต ํ า บ ล ท ร า ย 
ขา ว ห ม ู ่ ท ี ่ 3 ต ํ า บ ล ท ร า ย ขา ว อ ํ า เภ อ โค ก โพ ธิ ์ 
จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี ป ร ะ ธา น ก ล ุ ่ ม น . ส . น ั ชฎา ภร ณ์ 
พ ร ห ม ส ุ ข โท ร ศั พ ท ์ 08 9298 8495 


ala е А NONE aee ая е; 
ฑิ น %... ป บ๊ ต ต ยา น ี :: ค ู ม อ ก า ร ท อ ง เท ย ว จ ิ ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 





From the Royal writing of The King 


Rama 1st (Somdet Phraphutthayotpha- 
churalok), Dalan Story, Misapramangkuning 
and Misayangsari Episode went out to find 
Kudawiraya and won Muang Bali, it was 
explained that the actress wore Yoktani 
Cloth as folloes : “She wore golden Yoktani 
Cloth with pink shawl and she sat and 
waited for the night time then both of 
them could make love”. 

Chuantani Cloth 

Is located at SaiKhao Sub-district 
vocational Traning Center, Khok Pho 
District, Pattani Province. It is far from 
Pattani Province City Hall about 31 kms, 
Highway No.409 and turn right from 
Napradu Market through SaiKhao Sub-district 
about 3 kms. 

Chuntani Cloth is an ancient design 
of SaiKhaoSub-district, it is weaved with 
silk, and it's identity is the left and right 
ledee. There are many different desiens 
such as Golden Belt Desien, Puka Desien, 
Lamp Design and Star Design. It is the 
native cloth which is popular for high class, 
it has been inherited more than 200 years. 

Location SaiKhao Sub-district 
Vocational Trainine Center, Villaee No.3, 
SaiKhao Sub-district, Khok Pho District, 
Pattani Province, Group president is Miss 
Natchadaporn Phromsuk, Tel: 08 9298 8495. 


A Q7 6 


ผล ิ ต ภั ณ ฑ ์ จ า ก ก ล ้ ว ย น ้ า ว ้ า ตั ้ ง อ ย ู ่ ท ี ่ 
ก ล ุ ่ ม ว ิ ส า ห ก ิ จ ชุ ม ชน ต ํ า บ ล ท ร า ย ขา ว ห ม ู ่ ท ี ่ 5 
ต ํ า บ ล ท ร า ย ขา ว อ ํ า เภ อ โค ก โพ ธิ ์ จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 
อ ย ู ่ ห ่ า ง จ า ก ศา ล า ก ล า ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี ป ร ะ ม า ณ 
33 ก ิ โล เม ต ร ต า ม เส ้ น ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 409 
แล ้ ว เล ี ้ ย ว ขวา จ า ก ต ล า ด น า ป ร ะ ด ู ไป ต ํ า บ ล ท ร า ย 
ขา ว ป ร ะ ม า ณ 5 ก ิ โล เม ต ร 

ผล ิ ต ภั ณ ฑ ์ จ า ก ก ล ้ ว ย น ้ า ว ้ า ใช ้ ก ล ้ ว ย 
น้ า ว ้ า ท ี ่ ม ื อ ย ู ่ ใน ต ํ า บ ล ท ร า ย ขา ว ล ั ก ษ ณะ เด ่ น เป ็ น 
ก ล ้ ว ย น ้ า ว ้ า ท ี ่ ไม ่ ม ี เม ล ็ ด ม ี ค ว า ม เห น ี ย ว ร ส ชา ต ิ 
ห ว า น ม น 

ก ล ุ ่ ม ว ิ ส า ห ก ิ จ ชุ ม ชน ต ํ า บ ล ท ร า ย ขา ว 
ป ั จ จ ุ บ ั น แป ร ร ู ป ก ล ้ ว ย เป ็ น ก ล ้ ว ย เส ้ น ป ร ุ ง ร ส ชน ิ ด 
ต ่ า ง ๆ เช ่ น ร ส ส ม ุ น ไพ ร ร ส ต ้ ม ย ํ า ร ส ป า ป ร ิ ก ้ า 
ร ส ห ว า น แล ะ ร ส เค ็ ม เป ็ น ต ้ น ส ่ ง จ ํ า ห น ่ า ย ใน 14 
จ ั ง ห ว ั ด ภา ค ใต ้ 

ส ถา น ท ี ต ิ ด ต ่ อ ก ล ุ ่ ม ว ิ ส า ห ก ิ จ ชุ ม ชน ต ํ า บ ล 
ท ร า ย ขา ว ห ม ู ่ ท ี ่ 5 ต ํ า บ ล ท ร า ย ขา ว อ ํ า เภ อ 


โค ก โพ ธิ จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี น า ง เค ร ื อ ว ั ล ย ์ ส ุ ว ร ร ณ 
ร ั ต น ์ (ป ร ะ ธา น ก ล ุ ่ ม ) โ ท ร ศั พ ท ์ 08-9295-4584 








Products from 
Cultivated Banana 


Products from cultivated banana 
Is Located at Saikhao Sub-district Community 
Enterprise, Villaee No.5, Saikhao Sub-district, 
Khok Pho District. Pattani Province is far 
from Pattani Province City Hall about 33 
kms, Highway No.409, and then turn right 
from Napradu Market through Saikhao 
Sub-district. 

The products of cultivated banana 
used the cultivated banana in Saikhao 
Sub-district, the dominant feature is it has 
no seeds, sticky, taste is sweet. 

Saikhao Sub-district Community 
Enterprise has made the cultivated banana 
into sweet banana crisps such as Herb 
taste, Tom Yam taste, Paprika taste, Sweet 
and salt taste, they are sent to sell in 14 
southern provinces. 

You can contact Saikhao Sub-district 
Community Enterprise, Villaee No.5, Saikhao 
Sub-district, Khok Phor District, Pattani 
Province, Mrs. Khruawan Suwannarat (Group 
President), Tel : 08-9295-4584 
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Yan Li Phao Basket, 
Bang Kroh 





จ ั ก ส า น ย ่ า น ล ิ เภ า ต ํ า บ ล บ า ง โก ร ะ 
ก ล ุ ่ ม จ ั ก ส า น ย ่ า น ล ิ เภ า ต ั ้ ง อ ย ู ่ เล ข ท ี ่ 57 ห ม ู ่ ท ี ่ 1 
ต ํ า บ ล บ า ง โก ร ะ อ ํ า เภ อ โค ก โพ ธิ ์ จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 
อ ย ู ่ ห ่ า ง จ า ก ศา ล า ก ล า ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี ป ร ะ ม า ณ 
31 ก ิ โล เม ต ร ต า ม เส ้ น ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 42 
แล ้ ว เล ี ้ ย ว ขวา ไป ต า ม เส ้ น ท า ง ต ํ า บ ล ท ่ า เร ื อ 
ป ร ะ ม า ณ 3 ก ิ โล เม ต ร แล ้ ว เล ี ้ ย ว ซ้ า ย ห น ้ า ว ั ด 
ส ุ น ท ร ว า ร ี ป ร ะ ม า ณ 2 ก ิ โล เม ต ร 
“ย ่ า น ล ิ เภ า ” เป ็ น พ ื ช ป ร ะ เภ ท เถ า ว ั ล ย ์ 
ล ํ า ต ้ น จ ะ โต ป ร ะ ม า ณ ก ้ า น ไม ้ ขี ด ห ร ื อ ห ล อ ด ก า แฟ 
เม ื ่ อ โต เต ็ ม ท ี ่ จ ะ ย า ว ป ร ะ ม า ณ 2 ว า ใบ จ ะ ม ี 
ล ั ก ษ ณ ะ เป ็ น ใบ เล ็ ก ๆ แล ะ ห ง ิ ก ง อ ขึ ้ น อ ย ู ่ ต า ม ชา ย 
un เล ื ้ อ ย ขึ ้ น พ ั น อ ย ู ่ ก ั บ ต ้ น ไม ้ อ ื ่ น ๆ ซึ ่ ง ม ี ม า ก ใน 
พ ื ้ น ท ี ่ ต ํ า บ ล บ า ง โก ร ะ 
ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ จ า ก ย ่ า น ล ิ เภ า เป ็ น ห ั ต ถก ร ร ม 
ม ิ ป ั ญ ญ า ท ้ อ ง ถิ น ขอ ง ชา ว บ ้ า น เป ็ น อ ั ต ล ั ก ษ ณ์ 
ค ว า ม ป ร ะ ณี ต ส ว ย ง า ม ห ล า ย ล ว ด ล า ย ห ล า ย 
ป แบ บ ค ุ ณ ส ม บ ั ต ิ เฉ พ า ะ ต ั ว ขอ ง ย ่ า น ล ิ เภ า จ ะ 


Deak 92р کے‎ 


e 


ม ี ค ว า ม เห น ี ย ว ท น ท า น จ ํ า ห น ่ า ย ใน ร า ค า ต ั ้ ง แต ่ 
100-6,000 บ า ท 

ส ถา น ท ี ่ ต ิ ด ต ่ อ ก ล ุ ่ ม จ ั ก ส า น ย ่ า น ล ิ เภ า 
ตั ้ ง อ ย ู ่ เล ข ท ี ่ 57 ห ม ู ่ ท ี ่ 1 ต ํ า บ ล บ า ง โก ร ะ อ ํ า เภ อ 
โค ก โพ ธิ ์ จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี น า ง ส ม จ ิ ต เพ ชร ป ร ะ ว ั ต ิ 
(ป ร ะ ธา น ก ล ุ ่ ม ) โท ร ศั พ ท ์ 08-7290-2393 
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Yan Li Phao Basket, Bang Kroh 
Sub-district Yan Li Phao Weaving Group is 
located at No.57, Vilage No.1, Bang Kroh 
Sub-district, Khok Pho District, Pattani 
Province is far from Pattani Province 


Province City Hall about 31 kms, Highway 
No.42 and turn right through Tharua 
Sub-district about 3 kms and turn left in 
front of Suthonwaree Temple about 2 





“Yan Li Phao” is vine, stems are 
as size as match stalk or drinking straw, 
fully grown is 2 War long, leaves are small 
and kink. It grows up around the beach 
and ramble with other trees. There are a 
lot of Yan Li Phao in the area of Bang Kroh 
Sub-district. 

Products from Yan Li Phao is local 
knowledge of villagers, it is identity, neat, 
beautiful, different designs and forms. The 
property of Yan Li Phao is sticky and 
durable, the price is from 100-6,000 baht. 

You can contact Yan Li Phao 
Weaving Group at residing at House No.57, 
Village No.1, Bang Kroh Sub-district, Khok 
Pho District, Pattani Province, Mrs. Somchit 
Phetprawat (President Group) Tel : 
08-7290-2393. 





ส ม ุ น ไพ ร ย า ย พ ล ่ อ ง ต ั ้ ง อ ย ู ่ บ ้ า น 
เล ข ท ี ่ 203 ий 8 ต ํ า บ ล บ อ ท อ ง อ ํ า เภ อ 
ห น อ ง จ ิ ก จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี อ ย ู ่ ห ่ า ง จ า ก 
ศา ล า ก ล า ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี ป ร ะ ม า ณ 15 
ก ิ โล เม ต ร ไป ต า ม เส ้ น ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 
409 แล ้ ว เล ี ้ ย ว ขวา ไป ป ร ะ ม า ณ 300 เม ต ร 

ส ม ุ น ไพ ร ย า ย พ ล ่ อ ง ผล ิ ต ขึ ้ น จ า ก 
ส ม ุ น ไพ ร ใน ท ้ อ ง ถิ ่ น ซึ ่ ง ได ้ ร ั บ ก า ร ส ื บ ท อ ด 
ม า จ า ก บ ร ร พ บ ุ ร ุ ษ ห ล า ย ชั ่ ว อ า ย ุ ค น ก 
ผล ิ ต เป ็ น น ้ า ม ั น น ว ด ค ล า ย เส ้ น แล ะ ล ู ก 
ป ร ะ ค บ ร ั ก ษา อ า ก า ร เก ี ่ ย ว ก ั บ ก ล ้ า ม เน ื ้ อ 
เส ้ น เอ ็ น แล ะ ไข ข้ อ เป ็ น ท ี ่ น ิ ย ม ขอ ง ส ุ ภา พ 
ส ต ร ี ใน ส า ม จ ั ง ห ว ั ด ชา ย แด น ภา ค ใต ้ 

ส ถา น ท ี ่ ต ิ ด ต ่ อ น า ง พ ล ่ อ ง บ า ง พ ง ศ์ 
บ ้ า น เล ข ท ี ่ 203 ห ม ู ่ ท ี ่ 8 ต ํ า บ ล บ ่ อ ท อ ง 
อ ํ า เภ อ ห น อ ง จ ิ ก จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี โท ร ศั พ ท ์ 
09-9297-9235 


Yal ท ท เอ ท ย Herb 


ส ม ุ น ไพ ร ย า ย พ ล ่ อ ง 





Yai Phlong Herb Is located at No.203, 
Village No.8, Bothong Sub-district, Nong Chik 
District, Pattani Province is far from Pattani 
Province City Hall about 15 kms, Highway No.409 
and turn right about 300 m. 

Yai Phlong Herb is produced from herbs 


in the local. It is inherited from many generation 
ancestors. It is produced to be massage oil and 
compress to treat about muscle, tendon and 
marrow. It’s popular for ladies in 3 southern 
frontier provinces. 

You can contact to Mrs. Phlone 
Bangphong, residing at House No.203, Village 
No.8, Bothong Sub-district, Nong Chik District, 
Pattani Provinces, Tel : 09-9297-9235. 
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Nong Chik Palace 





ว ั ง ห น อ ง จ ิ ก ตั ้ ง อ ย ู ่ ห ม ู ่ ท ี ่ 1 ต ํ า บ ล ต ุ ย ง 
อ ํ า เภ อ ห น อ ง จ ิ ก จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี อ ย ู ่ ห ่ า ง จ า ก 
ศา ล า ก ล า ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี ป ร ะ ม า ณ 9 ก ิ โล เม ต ร 
ไป ต า ม เส ้ น ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 42 เล ี ้ ย ว ขวา ไป 
15531164 100 15 

ว ั ง ห น อ ง จ ิ ก เป ็ น บ ้ า น พ ั ก ขอ ง เจ ้ า เม ื อ ง 
ห น อ ง จ ิ ก ใน ส ม ั ย เจ ็ ด ห ั ว เม ื อ ง ซึ ่ ง ม ี ค ว า ม เป ็ น ม า 
ท า ง ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ม ี เอ ก ล ั ก ษ ณ ์ ท า ง ว ั ฒ น ธร ร ม 
ซึ ง ค ง เห ล ื อ ห ล ั ก ฐา น ท า ง ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ส ั น น ิ ษ ฐา น 
ว ่ า ส ร ้ า ง ม า ก ่ อ น ป ิ พ . ศ . 2437 ส ม ั ย เจ ้ า เม ื อ ง ห น อ ง จ ิ ก 
(ท ั ด ณ ส ง ข ล า ) จ น ถึ ง เจ ้ า เม ื อ ง ค น ส ุ ด ท ้ า ย ค ื อ 
พ ร ะ ย า เพ ชร า ภิ บ า ล น ฤ เ บ ศร ์ ว า ป ี เข ต ม ุ จ ล ิ น ท ร ์ น ฤ - 
บ ด ิ น ท ร ์ ส ว า ม ิ ภั ก ด ิ ์ (พ ่ ว ง ณ ส ง ข ล า ) เป ็ น ผู ้ อ ย ู ่ 
อ า ศั ย ใน ว ั ง น ี ้ ว ั ง ห น อ ง จ ิ ก ล ้ อ ม ร อ บ ด ้ ว ย ก ํ า แพ ง 
ว ั ง แถบ ซุ ้ ม ป ร ะ ต ู แบ บ ส ถา ป ั ต ย ก ร ร ม จ ี น ภา ย ใน 
บ ร ิ เว ณ ว ั ง ม ี บ ่ อ น ้ า แผ ่ น อ ิ ฐ ท ี ่ เห ล ื อ อ ย ู ่ แล ะ เป ็ น 
แห ล ่ ง ศึ ก ษา ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ แล ะ ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว เช ิ ง 
ว ั ฒ น ธร ร ม 

ส ถา น ท ี ่ ต ิ ด ต ่ อ น า ง น ั น ท น า ณ ส ง ข ล า 
บ ้ า น เล ข ท ี ่ 220/2 ห ม ู ่ ท ี ่ 2 ต ํ า บ ล ต ุ ย ง อ ํ า เภ อ 
ห น อ ง จ ิ ก จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี โท ร ศั พ ท ์ 08-9736-2749 
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Nong Chik Palace is located at 
Village No.1, Tuyong Sub-district, Nong 
Chik District, Pattani Province is far from 
Pattani Province City Hall about 9 kms, 
Highway No.42 and turn right about 100 m. 

Nong Chik Palace is the rest home 
of Nong Chik Governor in the period of 
seven provinces with history, identity of 
culture that has remained historical 
evidences. It assumed that it was built 
before 1894 in the period of Nong Chik 
Governor (Tat Na Songkhla) until the last 
governor was Phraya Phetcharaphibarn 
Naruebetwapee Khet Mutcharin Naruebordin 
Sawamiphak (Phuang Na Songkhla) who 
live in the palace. Nong Chik Palace wall, 
the arch was Chinese architecture. Inside 
the palace has ancient well and bricks. It 
was the historical study resource and 
cultural tourism. 


You can contact to Mrs. Nanthana 
Na Songkhla, residing at House No. 220/2, 
Village No.2, Tuyong Sub-district, Nong 
Chik District, Pattani Province, Tel : 
08-9736-2749 





ขน ม อ า เก า ะ (ต ื อ ป ง อ า เก า ะ ) ต ั ้ ง อ ย ู ่ 
บ ้ า น เล ข ท ี ่ 166/31 ห ม ู ่ ท ี ่ 1 ต ํ า บ ล ต ุ ย ง อ ํ า เภ อ 
ห น อ ง จ ิ ก จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี อ ย ู ่ ห ่ า ง จ า ก ศา ล า ก ล า ง 
จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี ป ร ะ ม า ณ 9 ก ิ โล เม ต ร ไป ต า ม 
เส ้ น ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 42 เล ี ้ ย ว ขวา ไป ป ร ะ ม า ณ 


1 ก ิ โล เม ต ร 





ขน ม อ า เก า ะ (ต ื อ ป ง อ า เก า ะ ) เป ็ น ขน ม 
โบ ร า ณ ท ี ่ ม ี ใน 3 จ ั ง ห ว ั ด ชา ย แด น ภา ค ใต ้ จ า ก 
ค ํ า บ อ ก เล ่ า ค ํ า ว ่ า “อ า เก า ะ ” อ า จ จ ะ เพ ี ้ ย น ม า 
จ า ก ค ํ า ว ่ า อ า แก ะ ห ร ื อ อ า ก ะ ซึ ่ ง แป ล ว ่ า “ย ก ขึ ้ น ” 
อ า จ ห ม า ย ถึ ง ก ร ร ม ว ิ ธี ก า ร ผล ิ ต ขอ ง ขน ม อ า เก า ะ 
ท ี ่ ต ้ อ ง ผิ ง ไฟ ท ั ้ ง ด ้ า น บ น แล ะ ด ้ า น ล ่ า ง เม ื ่ อ ขน ม ส ุ ก 
จ ะ ม ี ล ั ก ษ ณ ะ ค ล ้ า ย ก ั บ ขน ม ห ม ้ อ แก ง ห ร ื อ ม ี 
ล ั ก ษ ณ ะ ค ล ้ า ย ขน ม ไข ่ ชา ว ไท ย ม ุ ส ล ิ ม น ิ ย ม ร ั บ 
ป ร ะ ท า น ใน เด ื อ น ร อ ม ฏ อ น 

ส ถา น ท ี ่ ต ิ ด ต ่ อ น า ง ร อ ป ิ อ ะ บ า ฮา 
บ ้ า น เล ข ท ี ่ 166/31 vali 1 ต ํ า บ ล ต ุ ย ง อ ํ า เภ อ 
ห น อ ง จ ิ ก จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 08-0714-5201, 
0-73 43-7593 


An Koh sweets 
(luepong Ah Koh) 





Ah Koh Sweets (Tuepong Ah Koh) 
is located at House No.166/31, Village 
No.1, Tuyong Sub-district, Nong Chik District, 
Pattani Province is far from Pattani Province 
City Hall about 9 kms, Highway No.42 and 
turn right about 1 km. 

Ah Koh Sweets (Tuepong Ah Koh) 
is an ancient sweets of three southern 
frontier provinces. Many people said that 
“Ah Koh” may be distorted this word “Ah 
Kaeh” or “Ah Ka” means that “Raise”, it 
may be mean process to produce of Ah 
Koh that will be baked both sides, up side 
and down side. When it bakes well done, 
they are similar to Khanom Mokaene or 
Khanom Khai that Thai Muslims like to 
have it in Ramadan. 

You can contact to Mrs. Ropia 
Baha, residing at House No.166/31, Village 
No.1, Tuyong Sub-district, Nong Chik District, 
Pattani Province, Tel : 08-0714-5201, 
0-7343-7593. 
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Mutchalinthawapiwihan 
Temple (Tuyong Temple) 
Royal Monastery 





ว ั ด ม ุ จ ล ิ น ท ว า ป ี ว ิ ห า ร (ว ั ด ต ุ ย ง ) 
พ ร ะ อ า ร า ม ห ล ว ง ตั ้ ง อ ย ู ่ ที ห ม ู ่ ท ี ่ 1 ต ํ า บ ล ต ุ ย ง 
อ ํ า เภ อ ห น อ ง จ ิ ก จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี อ ย ู ่ ห ่ า ง จ า ก ศา ล า 
ก ล า ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี ป ร ะ ม า ณ 9 ก ิ โล เม ต ร ไป 
ต า ม เส ้ น ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 42 เล ี ้ ย ว ขวา ไป 
ป ร ะ ม า ณ 200 เม ต ร 

ว ั ด ต ุ ย ง ส ร ้ า ง ขึ ้ น เม ื ่ อ พ . ศ .2388 พ ร ะ ย า 
ว ิ เช ี ย ร ภั ก ด ี ศร ี ส ง ค ร า ม เจ ้ า เม ื อ ง ห น อ ง จ ิ ก เป ็ น ผู ้ 
ส ร ้ า ง ต า ม ต ํ า น า น ก า ร ต ั ้ ง ชื ่ อ ขอ ง ว ั ด ย ึ ด เอ า ชื ่ อ 
ขอ ง ห ม ู ่ บ ้ า น ต ุ ย ง เป ็ น ชื่อ ว ั ด พ ร ะ อ า จ า ร ย ์ พ ร ห ม 
ธ ม ม ธี โร เป ็ น เจ ้ า อ า ว า ส ร ู ป แร ก 

ว ั น ท ี ่ 30 ก ร ก ฎา ค ม พ . ศ .2433 พ ร ะ บ า ท 
ส ม เด ็ จ พ ร ะ จ ุ ล จ อ ม เก ล ้ า เจ ้ า อ ย ู ่ ห ั ว เส ด ็ จ ป ร ะ พ า ส 
แห ล ม ม ล า ย ู ม ี พ ร ะ ร า ช ศ ร ั ท ธา พ ร ะ ร า ช ท า น 
พ ร ะ ร า ช ท ร ั พ ย ์ ส ่ ว น พ ร ะ อ ง ค ์ จ ํ า น ว น 80 d 
เพ ื ่ อ ด ํ า เน ิ น ก า ร ส ร ้ า ง อ ุ โบ ส ถ แ ท น ห ล ั ง เก ่ า พ ร ้ อ ม 
ก ั น น ั ้ น ท ร ง เป ล ี ่ ย น น า ม “ว ั ด ต ุ ย ง ” เป ็ น 
“ว ั ด ม ุ จ ล ิ น ท ว า ป ี ว ิ ห า ร ” แล ะ ได ้ พ ร ะ ร า ช ท า น 
พ ร ะ บ ร ม ฉา ย า ล ั ก ษ ณ ์ แก ่ ว ั ด ม ุ จ ล ิ น ท ว า ป ี ว ิ ห า ร 

พ ร ะ ร า ช พ ุ ท ธิ ร ั ง ษี (ห ล ว ง พ ่ อ ด ํ า ) เป ็ น 
เจ ้ า อ า ว า ส อ ง ค ์ ท ี ่ 5 แล ะ เป ็ น พ ร ะ เก จ ิ อ า จ า ร ย ์ ท ี ่ 
พ ุ ท ธ ศ า ส น ิ ก ชน น ั บ ถื อ เม ื ่ อ ท ่ า น ม ร ณ ภ า พ 
ศิ ษ ย า น ุ ศิ ษ ย ์ ได ้ ส ร ้ า ง ห ุ ่ น ขี ้ ผึ้ง ร ู ป เห ม ื อ น แล ะ 
เห ร ี ย ญ จ ํ า ล อ ง ไว ้ ให ้ เช ่ า บ ู ชา จ น ถึ ง ป ั จ จ ุ บ ั น ได ้ 
เก ็ บ ร ว บ ร ว ม ไว ้ ท ี พิพิธภัณฑ์ พ ร ะ ร า ช พ ุ ท ธิ ร ั ง ษี 
ว ั ด ม ุ จ ล ิ น ท ว า ป ี ว ิ ห า ร พ ร ะ อ า ร า ม ห ล ว ง โท ร ศั พ ท ์ 
0-7343-1502 
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Mutchalinthawapiwihan Temple 
(Tuyong Temple) Royal Monastery is 
located at Village No.1, Tuyong Sub-district, 
Nong Chik District, Pattani Province is far 
from Pattani Province Capital about 9 kms, 
Highway No.42 and turn right about 200 m. 

Tuyong Temple was built in 1845, 
Phraya Wichianphakdeesrisongkhram, Nong 
Chik Governor was person built it. In 
accordance with legend to name the 
temple, Tuyo village was chosen to be 
the name of temple. Phra Ahcharn Phrom 
Thammatheero was the first abbot. 

On 30 July 1890, the King Rama 5 
(Phrabat Somdej Phrachullachom 
Klaochaoyuhua) went to visit the Malay 
Peninsula, he believed and offered his 
property in the amount 80 Chang to build 
new church instead of old church and 
changed the name from “Tuyong Temple” 
into “Mutchalinthawapiwihan Temple” 
and gave his picture to Mutchalinthawapiwihan 
Temple. 

Phraratchaphutthirangsri (Luangoho 
Dam) was the fifth abbot and priest with 
meditation whom is respected by many 
Buddhists. The deacons built wax figure 
and Buddha medals. They are gathered 
at Phraratchaphutthirangsri Museum, 
Mutchalinthawapeewihan Temple, 
Monastery Luang, Tel : 0-7343-7502. 


Cultural Journey, Pattani Province 
| เส ้ น ท า ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว เช ิ ง ว ั ฒ น ธร ร ม จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 


เม ื อ ง เก ่ า ไบ ร า ณ แห ล ่ ง ผล ิ ต ภั ณ ฑ ์ จ ั ก ส า น อ า ห า ร ส ุ ด โป ร ด ว ิ ถิ โห น ด un เล 
Anicent City, Place for wicker products, Favorite food, Not Na le Way 





Route 2nd เส ้ น ท า ง ท ี ่ 2 


© เส ้ น ท า ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว อ . เ ม ื อ ง ป ั ต ต า น ี * Journey at Muang Pattani District 
Q เส ้ น ท า ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว อ . ย ะ ร ั ง e Journey at Yarang District 

Q เส ้ น ท า ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว อ . ย ะ ห ร ิ ่ ง e Journey at Yaring District 

9 เส ้ น ท า ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว 9.U:unis: e Journey at Panareh District 

9 เส ้ น ท า ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว อ . ส า ย บ ุ ร ี e Journey at Sai Buri District 


6 ส า ห ร ่ า ย ผม น า ง 8 шойуаай 9 จ ั ก ส า น 


1 ไก ่ ม อ แล ะ Saraiphomnang Serningsilat Weaving 


Q Kholaeh Chicken 


2 ม ั ส ย ิ ด ก ร ื อ เซ ะ 
Krueseh Mosque 










เส ้ น ท า ง ท ี 2 






А 
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3 ห ม ว ก ก ะ ป เย า ะ ห ์ 7 ก ร ง น ก 
Kapiyoh Cap Bird cage 











10 บ ู ด ู เม ื อ ง ส า ย 
Budumuangsai 


{ 
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11 เร ื อ ก อ แล ะ 
Kolaeh Boat 


9 


12 ป า ล อ ก ื อ ไป ๊ ะ 
Palokuepoh 


4 บ ะ ต ะ บ ะ ป ู ย ุ ด 
Matabapuyid 







5 ล ู ก ห ย ี ว ี ร ะ ว ง ศ์ px N w Ë 
Weerawong Dialium ส ํ า น ั ก ง า น ว ั ฒ น ธร ร ม จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ่ 


Pattani Province Cultural Office 
Tel : 0-7332-3197 
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Kholaeh Кат Ko Mut Chicken, 
the winner of deep south 


โก ๋ ขอ แล ะ ร า ม โก ม ท ชน ะ เล ิ ศ ภา ค ใต ้ ต อ น ล ่ า ง 


ต อ น ล ่ า ง ต ั ้ ง อ ย ู ่ ท ี ่ ต ํ า บ ล บ า น า อ ํ า เภ อ เม ื อ ง 
ป ั ต ต า น ี ห ่ า ง จ า ก ศา ล า ก ล า ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 
ป ร ะ ม า ณ 3.5 ก ิ โล เม ต ร ไป ต า ม เส ้ น ท า ง ห ล ว ง 
ห ม า ย เล ข 42 

เด ิ ม น ั ้ น ไก ่ ฆ อ แล ะ ร า ม โก ม ุ ท ย ั ง ไม ่ เป ็ น 
ที ่ ร ู ้ จ ั ก ม า ก น ั ก ต ่ อ ม า จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี ได ้ จ ั ด ให ้ ม ี 
จ ั ด ง า น ม ห ก ร ร ม ไก ่ ฆ อ แล ะ ภา ค ใต ้ ขึ ้ น จ น ได ้ ร ั บ 
ร า ง ว ั ล ชน ะ เล ิ ศ ท ํ า ให ้ ม ี ชื ่ อ เส ี ย ง แพ ร ่ ห ล า ย จ น ถึ ง 
ป ั จ จ ุ บ ั น น ี ้ ล ั ก ษ ณะ พ ิ เศ ษ ขอ ง ไก ่ ฆ อ แล ะ ร า ม โก ม ุ ท 
ค ื อ ก ร ะ บ ว น ก า ร ป ร ุ ง ย ึ ด ร ู ป แบ บ ด ั ้ ง เด ิ ม โด ย 
ก า ร น ํ า ไก ่ ไป ห ม ั ก เค ร ื ่ อ ง แก ง แล ้ ว น ํ า ม า ย ่ า ง ส ล ั บ 


ไป ม า จ น เค ร ื ่ อ ง แก ง ซึ ม เข ้ า ไป ใน เน ื อ ไก ่ ท ํ า ให ้ 


ร ส ชา ต ิ อ ร อ ย ก ล ม ก ล ่ อ ม 

ส ถา น ท ี ่ ต ิ ด ต ่ อ น า ง แว ต ี เม า ะ แว ส ุ ห ล ง 
บ ้ า น เล ข ท ี ่ 19/37 ห ม ู ่ ท ี ่ 10 ถนน ร า ม โก ม ุ ท ซอ ย 
4 ต ํ า บ ล บ า น า อ ํ า เภ อ เม ื อ ง ป ั ต ต า น ี จ ั ง ห ว ั ด 
ป ั ต ต า น ี โท ร ศั พ ท ์ 08-1277-3375 
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ala е А NENN SARE Е, 
ฑิ น %... ป บ๊ ต ต ยา น ี :: ค ู ม อ ก า ร ท อ ง เท ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 


ไก ่ ฆ อ แล ะ ร า ม โก ม ท ชน ะ เล ิ ศ ภ า ค ใต ้ 








Kholaeh Кат Ko Mut Chicken, the 
winner of deep south Is located at Bana 
Sub-district, Muang Pattani District is far 
from Pattani Province City Hall about 3.5 


kms, Highway No.42 

In the past Kholaeh Ram Ko Mut 
Chicken has known very well, later Pattani 
Province organized Kholaeh Chicken 
Celebration of Southern until Pattani 
Province could be the winner and famous 
until now. The special thing for Kholaeh 
Ram Ko Mut Chicken is the process for 
cooking used original recipe. Chickens will 
be fermented with spices and then they 
are grilled and fermented after that they 
are alternated till the spicies are permeable 
and delicious. 

You can contact to Mrs. Waetimoh 
Waesulong, residing at House No. 19/37, 
Village No.10, Ramkomut Road, Alley No.4, 
Bana Sub-district, Muang Pattani District, 
Pattani Province, Tel : 08-1277- 3375. 
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e Mosque, 


another legend of Pattani History, 


Muang Pattani Province 
ม ส ย ิ ด ก ร ื อ เซ ะ 


อ ี ก ห น ึ ่ ง ต ํ า น า น ขอ ง ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ป ั ต ต า น ี 





ม ั ส ย ิ ด ก ร ื อ เซ ะ อ ี ก ห น ึ ่ ง ต ํ า น า น ขอ ง 
ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ป ั ต ต า น ี ตั ้ ง อ ย ู ่ ท ี ่ ต ํ า บ ล ต ั น ห ย ง 
ล ุ โล ะ อ ํ า เภ อ เม ื อ ง ป ั ต ต า น ี ห ่ า ง จ า ก ศา ล า ก ล า ง 
จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี ป ร ะ ม า ณ 8.5 ก ิ โล เม ต ร ไป ต า ม 
เส ้ น ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 42 

เป ็ น ม ั ส ย ิ ด โบ ร า ณ 300 ก ว ่ า ป ี เก ี ่ ย ว ข้ อ ง 
ก ั บ ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ส ํ า ค ั ญ ข อ ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี ม ี 
ล ั ก ษ ณ ะ โด ด เด ่ น ใน ส ถา ป ั ต ย ก ร ร ม เช ิ ง ช่ า ง ผสม 
ผสาน ศิ ล ป ะ อ า ห ร ั บ ส ร ้ า ง ขึ ้ น ใน ส ม ั ย ส ุ ล ต ่ า น 
ม ู ฏ อ ล ฟั ร ซา ห ์ ซึ ง เป ็ น พ ร ะ ร า ช โ อ ร ส ค น โต ขอ ง 
พ ญา อ ิ น ท ิ ร า (เจ ้ า น ค ร ท ี ่ ร ั บ อ ิ ส ล า ม อ ง ค ์ แร ก ) แล ะ 
เป ็ น ม ั ส ย ิ ด แห ่ ง แร ก ใน เอ เช ี ย อ า ค เน ย ์ ท ี ่ ได ้ ก ่ อ ส ร ้ า ง 
ด ้ ว ย อ ิ ฐ โด ย ใช ้ ฐา น ร า ก ใน ร ู ป แบ บ พ า น เป ็ น ท ี ่ ต ั ้ ง 
ต ั ว ม ั ส ย ิ ด 


Krueseh Mosque, another legend 
of Pattani History, Muang Pattani Province 
is located at Tanyong Luloh Sub-district, 
Muang Pattani District, is far from Pattani 
Province City Hall about 8.5 kms, Highway 
No.42 

Is the ancient mosque more than 
300 years and concerned with the important 
Pattani Province history. The architecture 
with technician mixed Arab art. It was built 
in the reign of Sultan Muhammad Shah 
Adolphus who is the eldest son of Phaya 
Inthira (Governor who respected the first 
Islam) and it is the first mosque with bricks 
in Southeast Asia by using the base as tray 
to support the mosque. 
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Kaplyoh Сар 


(Hand Embroidery) 


ห ม ว ก ก ะ ป ิ เย า ะ ห ์ ต ้ น ต ํ า ร ั บ (ป ั ก ด ้ ว ย ม ื อ ) 
ตั ้ ง อ ย ู ่ ท ี ่ ต ํ า บ ล ค ล อ ง ม า น ิ ง อ ํ า เภ อ เม ื อ ง ป ั ต ต า น ี vna 
จ า ก ศา ล า ก ล า ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี ป ร ะ ม า ณ 9 ก ิ โล เม ต ร 
ไป ต า ม เส ้ น ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 410 เล ี ้ ย ว ซ้ า ย เส ้ น 
ท า ง ป ู ย ุ ด - ค ล อ ง ม า น ิ ง 1 ก ิ โล เม ต ร 

ห ม ว ก ก ะ ป ิ เย า ะ ห ์ ต ้ น ต ํ า ร ั บ ป ั ก ด ้ ว ย ม ื อ ม ี 
ล ั ก ษ ณ ะ พ ิ เศ ษ ใ น ก า ร ฉลุ ป ั ก ล า ย ห ม ว ก ท ี ่ เป ็ น 
เอ ก ล ั ก ษ ณ ์ แล ะ ล ว ด ล า ย แป ล ก ให ม ่ จ า ก ก า ร 
ส ร ้ า ง ส ร ร ค ์ ผล ง า น ด ้ า น ภู ม ิ ป ั ญ ญ า ท ํ า ให ้ ม ี ค ว า ม โด ด 
เด ่ น แต ก ต ่ า ง จ า ก ห ม ว ก ก ะ ป ิ เย า ะ ห ์ อ ื ่ น ๆ ท ั ่ ว ไป เน ้ น 
ก า ร ผล ิ ต ท ี ่ ม ี ค ุ ณ ภา พ ร า ค า ถู ก ส ว ม ใส ่ ส บ า ย ส ่ ง 
จ ํ า ห น ่ า ย ใน จ ั ง ห ว ั ด ชา ย แด น ภา ค ใต ้ แล ะ ป ร ะ เท ศ 
ม า เล เซ ี ย 

ส ถา น ท ี ่ ต ิ ด ต ่ อ น า ย อ ิ บ ร อ ห า ม ิ ม า แต บ ้ า น 
เล ข ท ี ่ 97/3 ห ม ู ่ ท ี ่ 3 ต ํ า บ ล ค ล อ ง ม า นิ ง อ ํ า เภ อ เม ื อ ง 
ป ั ต ต า น ี จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี โท ร ศั พ ท ์ 08-9595-7874 


efe e А ก aar D 
ฑิ น %... ป บ๊ ต ต ยา น ี :: ค ู ม อ ก า ร ท อ ง เท ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 





Kapiyoh Cap (Hand Embroidery) 
Is located at Khlong Maning, Muang 
Pattani District is far from Pattani Province 
City Hall about 9 kms, Highway No.410 
and turn left on Puyud-Khlong Maning 
1 km. 

Kapiyoh Cap (Hand Embroidery) 
has special fret and new design, so it 
is different from another Kapiyoh Cap. 
The products are quality and cheap, 
they are comfortable to wear. They are 
sent to sell southern frontier provinces. 

You can contact to Mr. lprohmi 
Matae, residing at House No.97/3, Village 
No.3, Khlong Maning Sub-district, Muang 
Pattani District, Pattani Province, 
Tel : 08- 9595-7874. 


a a 


ม ะ ต ะ บ ะ ค ร ู เซ ็ ง ถิ น ก ํ า เน ิ ด ส ู ต ร 


ดั ้ ง เด ิ ม ตั ้ ง อ ย ู ่ ท ี ่ ต ํ า บ ล ป ู ย ุ ด อ ํ า เภ อ เม ื อ ง 
ป ั ต ต า น ี ห ่ า ง จ า ก ศา ล า ก ล า ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 
ป ร ะ ม า ณ 8 ก ิ โล เม ต ร ไป ต า ม เส ้ น ท า ง ห ล ว ง 
ห ม า ย เล ข 410 

ม ะ ต ะ บ ะ ค ร ู เซ ็ ง เป ็ น เจ ้ า แร ก ๆ 
เป ็ น ส ู ต ร ด ั ง เด ิ ม ขอ ง ป ู ย ุ ด ม ี ลักษณะ พ ิ เศ ษ 
เน ้ น ว ั ต ถุ ด ิ บ ท ี ่ ม ี ค ุ ณ ภา พ ม ี ท ั ้ ง ม ะ ต ะ บ ะ ร ส 
ห ว า น ไส ้ ก ล ้ ว ย ห อ ม แล ะ ม ะ ต ะ บ ะ ร ส เค ็ ม 
ไส ้ เน ื ้ อ เป ็ น ท ี ่ น ิ ย ม ร ั บ ป ร ะ ท า น ขอ ง ค น ใน 
ส า ม จ ั ง ห ว ั ด ชา ย แด น ภา ค ใต ้ ซึ ่ ง ม ี จ ํ า ห น ่ า ย 
ต ล อ ด ท ั ้ ง ป ี 

ส ถา น ท ี ่ ต ิ ด ต ่ อ น า ง เส า ะ ด ะ แซ ส า 
เม า ะ (บ ุ ต ร ส า ว ค ร ู เซ ็ ง ) บ ้ า น เล ข ท ี ่ 19 ห ม ู ่ ท ี ่ 


7 ต ํ า บ ล ป ู ย ุ ด อ ํ า เภ อ เม ื อ ง ป ั ต ต า น ี จ ั ง ห ว ั ด 
ป ั ต ต า น ี โท ร ศั พ ท ์ 0-7343-4149 








Mataba Knruseng, 
Original Recipe 


ม ะ ต ะ บ ะ ค ร เซ ็ ง ถิ น ก ํ า เน ิ ด ส ู ต ร ด ั ้ ง เต ิ ม 


Mataba Khruseng, Original recipe ls 
located at Puyut, Muang Pattani District is far 
from Pattani Province City Hall about 8 kms, 
Highway No.410 

Mataba Khruseng is the first mataba 
shop which has original recipe of Puyul, special 


nature is quality including quality raw material 
such as Sweet Mataba, Banana Mataba, Beef 
Mataba. They are popular to have by people 
in three southern frontier provinces. They are 
sold whole year. 

You can contact to Mrs. Soh Dasaesamoh 
(Daughter of Khru Seng), residing at House 
No.19, Village No.7, Puyut Sub-district, Muang 
Pattani District, Pattani Province, Tel: 0-7343-3149 
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Dialium 


อ ํ า เภ อ ย ะ ร ั ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี ห ่ า ง จ า ก 
ศา ล า ก ล า ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี ป ร ะ ม า ณ 15 ก ิ โล เม ต ร 
ไป ต า ม เส ้ น ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 410 
ถนน ส า ย ป ั ต ต า น ี - ย ะ ล า 

ล ู ก ห ย ี ใน พ ื ้ น ท ี ่ อ ํ า เภ อ ย ะ ร ั ง เก ิ ด จ า ก 


A 


ภู ม ิ ป ั ญ ญ า ขอ ง ชา ว บ ้ า น ได ้ ร ิ เร ิ ม น ํ า ล ู ก ห ย ี ท ี ห า ได ้ 
ใน พ ิ น ท ี ม า แป ร ร ู ป เป ็ น ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ จ า ก ล ู ก ห ย ี ห ล า ก 
ห ล า ย ชน ิ ด อ า ท ิ เช ่ น ล ู ก ห ย ี ก ว น ไม ่ ม ี เม ล ็ ด ล ู ก ห ย ี 
ก ว น ม ี เม ล ็ ด ล ู ก ห ย ี ฉา บ ท ร ง เค ร ื ่ อ ง ไม ่ ม ี เม ล ็ ด แล ะ 
e ๕ 97 ๕ aa 

ล ู ก ห ย ี ก ว น โบ ร า ณ เป ็ น ต ้ น เป ็ น ท น ย ม ขอ ง 
Y д ๐ ๕ AZ A ره ره‎ 
ผู ้ บ ร ิ โภ ค น ํ า ไป เป ็ น ขอ ง ฝา ก ท ี ขึ น ชื ่ อ ขอ ง จ ั ง ห ว ั ด 
ป ั ต ต า น ี ซึ ่ ง ม ี ว า ง จ ํ า ห น ่ า ย ต า ม จ ุ ด ขอ ง ฝา ก 
ท ั ว ป ร ะ เท ศ 





ni : ค ู ่ ม ื อ ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 






Yarang District, Pattani Province is 
far from Pattani Province City Hall about 
15 kms. On High Way No.410, Pattani -Yala 
Road. 

The dialium in the are a of Yarang 
District has been happening from the 
villager wisdom. The villagers have 
started to bring the dialiums which they 
can find in the area to change them into 
many different dialium products such as 
stirred dialium without seeds, stirred 
dialium with seeds, sugarcoat dialium 
without seeds and ancient stirred dialium. 
It is very popular for the consumers , they 
take and support them as the famous 
souvenirs of Pattani Province that they 
are sold at the souvenir shops around the 
country. 


ส า ห ร า ย ผม น า ง ตั ้ ง อ ย ู ่ เล ข ท ี ่ 79 ห ม ู ่ ท ี ่ 
2 ต ํ า บ ล บ า ง ป ู อ ํ า เภ อ ย ะ ห ร ิ ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 
ห ่ า ง จ า ก ศา ล า ก ล า ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี ป ร ะ ม า ณ 10 
ก ิ โล เม ต ร ไป ต า ม เส ้ น ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 42 
แล ้ ว เล ี ้ ย ว ช้ า ย ไป 2 ก ิ โล เม ต ร 

ส า ห ร ่ า ย ผม น า ง เป ็ น พ ื ชน ้ า ท ี ่ พ บ ม า ก 
ท ี ่ ส ุ ด ใน บ ร ิ เว ณ อ ่ า ว เข ต ต ํ า บ ล บ า ง ป ู เป ็ น ส า ห ร ่ า ย 
ท ี ่ ม ี ล ั ก ษ ณะ เส ้ น เล ็ ก ส ี ม ่ ว ง อ ุ ด ม ด ้ ว ย ส า ร อ า ห า ร 
ม า ก ม า ย ห ล า ย ชน ิ ด ค น ใน ชุ ม ชน น ํ า ส า ห ร ่ า ย ม า 
ป ร ุ ง เป ็ น อ า ห า ร ห ว า น ค า ว ห ล า ก ห ล า ย ส ื บ ท อ ด 
ก ั น ม า ย า ว น า น อ า ท ิ เช ่ น ย ํ า ส า ห ร ่ า ย ว ุ ้ น ส า ห ร ่ า ย 
เป ็ น ต ้ น 

ส ถา น ท ี ่ ต ิ ด ต ่ อ น า ง ส า ว ต ี ก ะ ห ์ ส ื อ แม 


เล ข ท ี 79 ห ม ู ่ ท ี 2 ต ํ า บ ล บ า ง ป ู อ ํ า เภ อ ย ะ ห ร ิ ง 
จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี โท ร ศั พ ท ์ 08-1243-8351 


Sarai Phomnang 
(Phomnang Aquatic Weed) 


Sarai Phomnang (Phomnang 
Aquatic Weed) is located at No.79, Village 
No.2, Bang Pu Sub-district, Yaring District, 
Pattani Province is far from Pattani Province 
City Hall about 10 kms, Highway No.42 
and turn left 2 kms. 

Sarai Phomnang, water plant is 
found the most around the bay in Bang 
Pu Sub-district. It is small and purple. It is 
abundant with many different nutrient. 
The villagers have brought it to make food 
for a long time such as Yam Sarai, Wun 
Saral. 

You can contact to Miss Tikah 
Suemae, residing at House No.79, Village 
No.2, Bang Pu Sub-district, Yaring District, 
Pattani Province, Tel : 08-1243-8351. 
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Bird Cage with Kolaeh Boat Design 
Is located at No.254, Vilage No.3, Bang 
Pu Sub-district, Yaring District, Pattani 
Province is far from Pattani Province City 
Hall about 10 kms, Highway No.42 and 
turn left 2 kms. 


Bird Cage with Kolaeh Boat Design 


ก ร ง น ก ล า ย เร ื อ ก อ แล ะ ตั ้ ง อ ย ู ่ เล ข ท ี ่ 254 
ий 3 ต ํ า บ ล บ า ง ป ู อ ํ า เภ อ ย ะ ห ร ิ ง จ ั ง ห ว ั ด 
ป ั ต ต า น ี ห ่ า ง จ า ก ศา ล า ก ล า ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 
ป ร ะ ม า ณ 10 ก ิ โล เม ต ร ไป ต า ม เส ้ น ท า ง ห ล ว ง 
ห ม า ย เล ข 42 แล ้ ว เล ี ้ ย ว ซ้ า ย ไป 2 ก ิ โล เม ต ร 

ก ร ง น ก ล า ย เร ื อ ก อ แล ะ เก ิ ด จ า ก 
จ ิ น ต น า ก า ร ขอ ง ภู ม ิ ป ั ญ ญ า ท ้ อ ง ถิ น ท ี ่ น ํ า เร ื อ 
ก อ แล ะ แล ะ ล า ย อ ื ่ น ๆ ม า ผสม ผสาน ก ั บ ล า ย ไท ย 
แล ้ ว ม า จ ั ด ท ํ า เป ็ น ก ร ง น ก ส ่ ว น ให ญ่ จ ะ ท ํ า เป ็ น 
ก ร ง น ก ก ร ง ห ั ว จ ุ ก จ ํ า ห น ่ า ย ใน ร า ค า ต า ม ขน า ด 
แล ะ ค ว า ม ย า ก ง ่ า ย ขอ ง ล า ย ต ั ้ ง แต ่ 1,500 บ า ท 
จ น ถึ ง 100,000 บ า ท ล ั ก ษ ณ ะ ขอ ง ก ร ง เป ็ น ก ร ง 
น ก ท ี ่ จ ั ด ท ํ า ด ้ ว ย ม ื อ ม ี ค ว า ม ป ร ะ ณี ต ง ด ง า ม แล ะ ม ี 
ค ว า ม ค ง ท น เป ็ น ท ี ่ น ิ ย ม ขอ ง ผู ้ เล ี ้ ย ง น ก ท ั ้ ง ใน แล ะ 
ต ่ า ง ป ร ะ เท ศ โด ย เฉ พ า ะ ก ล ุ ่ ม ป ร ะ เท ศ อ า เซ ี ย น 

ส ถา น ท ี ่ ต ิ ด ต ่ อ น า ย แว อ า แซ ม ู ย า เล ข ท ี ่ 
254 ห ม ู ่ ท ี ่ 3 ต ํ า บ ล บ า ง ป ู อ ํ า เภ อ ย ะ ห ร ิ ง จ ั ง ห ว ั ด 
ป ั ต ต า น ี โท ร ศั พ ท ์ 08-1690-5122 


ala e {a ก ae Ear Е, 
ฑิ น %... ป บ๊ ต ยา น ี :: ค ู ม อ ก า ร ท อ ง เท ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 





Bird Cage with Kolaeh Boat Design 


was imagined by local knowledge for 
Kolaeh Boat mixed Thai design and made 
the bird cages. The most of cages are the 
cages of Nok Krong Huachuk. The bird 
cages cost in accordance with the size 
and difficulty of design from 1,500 baht 
until 100,000 baht. The bird cages are 
handmade beautifully and durable. They 
are popular both Thai people and foreigners 
especially ASEAN countries. 

You can contact to Mr. Waeahsae 
Muya, residing at House No.3, Bang Pu 
Sub-district, Yaring District, Pattani Province, 
Tel : 08-1890-5122. 





เซ อ น ิ ง ส ี ล ั ต ตั ้ ง อ ย ู ่ เล ข ท ี ่ 177/5 ห ม ู ่ ท ี 1 
ต ํ า บ ล ต ะ โล ะ ก า โป ร ์ อ ํ า เภ อ ย ะ ห ร ิ ่ ง จ ั ง ห ว ั ด 
ป ั ต ต า น ี ห ่ า ง จ า ก ศา ล า ก ล า ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 
ป ร ะ ม า ณ 19 ก ิ โล เม ต ร ไป ต า ม เส ้ น ท า ง ห ล ว ง 
ห ม า ย เล ข 42 แล ้ ว เล ี ้ ย ว ซ้ า ย ไป ป ร ะ ม า ณ 5 
ก ิ โล เม ต ร 

เซ อ น ิ ง ส ี ล ั ต เป ็ น ศิ ล ป ะ ก า ร ร ่ า ย ร ํ า จ ํ า ล อ ง 
ก า ร ต ่ อ ส ู ้ ขอ ง ค น ใน ส ม ั ย โบ ร า ณ ก า ร แส ด ง จ ะ 
แส ด ง ป ร ะ ก อ บ ค ว บ ค ู ่ ก ั บ ก า ร บ ร ร เล ง ด น ต ร ี ส ี ล ั ต 
เซ อ น ิ ง ส ี ล ั ต ขอ ง ห ม ู ่ ท ี ่ 1 บ ้ า น ป า ต า ต ํ า บ ล ต ะ โล ะ 
ก า โป ร ์ อ ํ า เภ อ ย ะ ห ร ึ ่ ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี ชา ว บ ้ า น 
ได ้ ร ว ม ก ล ุ ่ ม ผู ้ ท ี ่ ม ี ค ว า ม ส น ใจ จ ด ท ะ เบ ี ย น ต ั ้ ง เป ็ น 
ส ม า ค ม โด ย ใช ้ ชื ่ อ ว ่ า “ส ม า ค ม เซ อ น ิ ง ส ี ล ั ต ส ร ี 
เป อ ล า ง ิ ป ั ต ต า น ี ” ม ี ค ว า ม ห ม า ย ว ่ า ส ม า ค ม ศิ ล ป ะ 
ป ้ อ ง ก ั น ต ั ว แส ง ร ุ ้ ง ป ั ต ต า น ี เป ิ ด ส อ น เซ อ น ิ ง ส ี ล ั ต 
ม ว ย ก ร ะ บ อ ง ท ุ ก ว ั น อ า ท ิ ต ย ์ ย ก เว ้ น เด ื อ น 
ร อ ม ฏ อ น (เด ื อ น ถื อ ศี ล อ ด ) แส ด ง ใน ง า น พ ิ ธี ต ่ า ง ๆ 

ส ถา น ท ี ่ ต ิ ด ต ่ อ น า ย ม ั ย ด ิ ง เบ ญ ญ ธา ด า 
เล ข ท ี ่ 177/5 ห ม ู ่ ท ี ่ 1 ต ํ า บ ล ต ะ โล ะ ก า โป ร ์ อ ํ า เภ อ 
ย ะ ห ร ิ ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี โท ร ศั พ ท ์ 08-1874-9603 


ourningsilat 


เซ อ น ิ ง ส ี ลิ ต 


Surningsilat is located at No.177/5, 
Village No.1, Talohkapor Sub-district, Yaring 
District, Pattani Province is far from Pattani 
Province City Hall about 19 kms, Highway 
No.42 and turn left about 5 kms. 

Surningsilat is art of dance for 
fighting of ancient people. The show is 
mixed with Silat Surningsilat of Village 
No.1, Ban Pata, Taloh Kapo Sub-district, 
Yaring District, Pattani Province. The villagers 
make a group who feel interested in it. 

It was registered to be association, 
it was called “Surnisilat Sripurlangi Pattani”, 
it means that Saengrung Martial Arts 
Association. It was opened and taught 
Surnisilat, Boxing, Blackjact every Sunday 
except Ramanda District, Yaring. 

You can contact to Mr. Maiding 
Benyathada, residing at House No.177/5, 
Village No.1, Talohkapor, Yaring District, 
Pattani Province, Tel : 08-1874-9603 
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Ban Inung Bamboo 


Woven Products 
ฝ ล ิ ต ภั ณ ฑ ์ จ ั ก ส า น ไม ้ ไพ ่ บ ้ า น ท ุ ่ ง 


ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ จ ั ก ส า น ไม ้ ไผ ่ บ ้ า น ท ุ ่ ง ต ั ้ ง อ ย ู ่ 
ห ม ู ่ ท ี ่ 4 ต ํ า บ ล ท ่ า ข้ า ม อ ํ า เภ อ ป ะ น า เร ะ จ ั ง ห ว ั ด 
ป ั ต ต า น ี ห ่ า ง จ า ก ศา ล า ก ล า ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 
ป ร ะ ม า ณ 45 ก ิ โล เม ต ร ไป ต า ม เส ้ น ท า ง ห ล ว ง 
ห ม า ย เล ข 42 ประมาณ 36 ก ิ โล เม ต ร ถึ ง บ ้ า น ป า ล ั ส 
เล ี ้ ย ว ข้ า ย ไป ต า ม ถนน ส า ย ป า ล ั ส - อ ํ า เภ อ ป ะ น า เร ะ 
ป ร ะ ม า ณ 9 ก ิ โล เม ต ร 

ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ จ ั ก ส า น ไม ้ ไผ ่ บ ้ า น ท ุ ่ ง ม ี ล ั ก ษ ณะ 
พ ิ เศ ษ ก ร ะ บ ว น ก า ร ค ั ด เล ื อ ก ว ั ส ด ุ ใช ้ ว ั ส ด ุ ท ี ่ ม ื อ ย ู ่ 
ใน ท ้ อ ง ถิ น เช ่ น ไม ้ ไผ ่ ส ี ส ุ ก ย ่ า น ล ิ เภ า น ํ า ม า 
จ ั ก ส า น ด ้ ว ย ม ื อ ท ี ่ ป ร า ณี ต ส ว ย ง า ม แล ะ โด ด เด ่ น 
ด ้ ว ย เอ ก ล ั ก ษ ณ ์ ล า ย ด อ ก พ ิ ก ุ ล ผล ิ ต ภั ณ ฑ์ จ ั ก ส า น 
ไม ้ ไผ ่ บ ้ า น ท ุ ่ ง เป ็ น ท ี ่ ร ู ้ จ ั ก ม ี ชื ่ อ เส ี ่ ย ง แพ ร ่ ห ล า ย ท ั ว 
ป ร ะ เท ศ ไ ท ย 

ส ถา น ท ี ่ ต ิ ด ต ่ อ น า ง ส า ว ส ม ป อ ง อ ั ด อ ิ น 
โห ม ่ ง บ ้ า น เล ข ท ี ่ 87 ห ม ู ่ ท ี ่ 4 ต ํ า บ ล ท ่ า ข้ า ม 
อ ํ า เภ อ ป ะ น า เร ะ จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี โท ร ศั พ ท ์ 
08-0138-2889 


ala e А NENN SARE Е, 
ШИ 060 | ฑิ น %... ป บ๊ ต ยา น ี :: ค ู ม อ ก า ร ท อ ง เท ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 


Ban Thung Bamboo Woven 
Products is located at village No.4, Thakham 
Sub-district, Panareh District, Pattani 
Province is far from Pattani Province City 
Hall about 45 kms, Highway No.42 about 
36 kms reach to Palus and turn left through 
Palus-Panareh District Road about 9 kms. 

Ban Thung Bamboo Woven 
Products have special quality, process to 
select materials which are local materials 
such as Sisuk Bamboo, Yah Li Phao weaved 
with hand beautifully and outstandingly. 
They are famous around country. 

You can contact Miss Sompong 
Atin Mong, residing at House No.87, Village 
No.4, Thakham Sub-district, Panareh District, 
Tel : 08-0138-2889. 
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บ ู ด ู เม ื อ ง ส า ย ต ั ้ ง อ ย ู ่ ห ม ู ่ ท ี ่ 2 ต ํ า บ ล 
ป ะ เส ย ะ ว อ อ ํ า เภ อ ส า ย บ ุ ร ี จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 
ห า ง จ า ก ศา ล า ก ล า ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี ป ร ะ ม า ณ 
55 ก ิ โล เม ต ร ไป ต า ม เส ้ น ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 
42 เล ี ้ ย ว ซ้ า ย ท ี ่ ส ี ่ แย ก ม ะ น ั ง ด า ล ํ า ผ่ า น 
ต ล า ด ส ด เท ศ บ า ล ต ํ า บ ล ต ะ ล ุ บ ั น ไป ต ํ า บ ล 
ป ะ เส ย ะ ว อ ป ร ะ ม า ณ 3 ก ิ โล เม ต ร 

«туд? เป ็ น ส ิ น ค ้ า ท ี ่ เก ิ ด จ า ก 
ภู ม ิ ป ั ญ ญ า ชา ว บ ้ า น ท ี ่ ส ื บ ท อ ด ก ั น ม า ต ั ้ ง แต ่ 
บ ร ร พ บ ุ ร ุ ษ ใช ้ เน ื ้ อ ป ล า ก ะ ต ั ก ท ี ่ ห า ได ้ จ า ก 
ท ะ เล น ํ า ม า ห ม ั ก น า น ป ร ะ ม า ณ 1 Ù จ น ท ํ า 
ให ้ น ้ า บ ู ด ู ม ี ล ั ก ษ ณะ พ ิ เศ ษ ค ื อ ก ล ิ ่ น ห อ ม in 
เข ้ ม ข้ น ส ี ส ั น ส ว ย ง า ม จ ํ า ห น ่ า ย ใน ร า ค า ขวด 
Aag 25-35 UM 

ส ถา น ท ี ่ ต ิ ด ต ่ อ บ ้ า น เล ข ท ี ่ 270/1 
ห ม ู ่ ท ี ่ 2 ต ํ า บ ล ป ะ เส ย ะ ว อ อ ํ า เภ อ ส า ย บ ุ ร ี 


จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี ค ุ ณ ร อ ซี ด ต้ ะ ป ร า ช ญ์ เป ร ื อ ง , 


ค ุ ณ จ ร ิ น ท ร ์ ป ร า ช ญ ์ เป ร ื ่ อ ง โท ร ศั พ ท ์ 
08-1963-4857 บ ู ด ู เฮ ง โท ร ศั พ ท ์ 
08-6746-4884 บ ู ด ู ย ี เซ ็ ง โท ร ศั พ ท ์ 0-7341- 
1547, 08-7288-4257 





Budu Muang sal 


Budu Muang Sai is located at Village 
No.2, Paseyawo Sub-district, Sai Buri District, 
Pattani Province is far from Pattani Province 
City Hall about 55 kms,Highway No.42 and turn 
left at Manangdalum intersection through 
Taluban Sub-district Municipality Fresh Market 
into Paseyawo Sub-district about 3 kms. 

“Budu” is the goods produced with 
local knowledge since ancestors. They use 
Ansjos meat from the sea to ferment for 1 year, 
so Budu is special style, good smell, intense 
Budu, beautiful color, price for each bottle 
25-35 baht. 

You can contact residing at House 
No.270/1, Village No.2, Paseyawo Sub-district, 
Sai Buri District, Pattani Province, Rosida 
Pratoruang, Mr. Charin Pratpruang, Tel: 08-1963-4857, 
Buduheng, Tel: 08-6746-4884, Buduyiseng, Tel 
: 0-7341-1547, 0-8728-84257 
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Queen of Tides 
(Ko Laeh Boat) 


ร า ชิ น ี แห ่ ง ส า ย น ํ า (เร ื อ ก อ แล ะ ) ต ั ง อ ย ู ่ 


ห ม ู ่ ท ี ่ 2 บ ้ า น บ น ต ํ า บ ล ป ะ เส ย ะ ว อ อ ํ า เภ อ ส า ย บ ุ ร ี 
จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี ห ่ า ง จ า ก ศา ล า ก ล า ง จ ั ง ห ว ั ด 
ป ั ต ต า น ี ป ร ะ ม า ณ 56 ก ิ โล เม ต ร ไป ต า ม ท า ง ห ล ว ง 
ห ม า ย เล ข 42 แล ้ ว เล ี ้ ย ว ซ้า ย ท ี ่ ส ี ่ แย ก ม ะ น ั ง ด า ล ํ า 
ผ่ า น ต ล า ด ส ด เท ศ บ า ล ต ํ า บ ล ต ะ ล ุ บ ั น ไป ต ํ า บ ล 
ป ะ เส ย ะ ว อ ป ร ะ ม า ณ 4 ก ิ โล เม ต ร ถึ ง แห ล ่ ง เร ี ย น 
ร ู ้ ว ั ฒ น ธร ร ม เช ิ ง ส ร ้ า ง ส ร ร ค ์ 

เร ื อ ก อ แล ะ เป ็ น เร ื อ ป ร ะ ม ง พ ื ้ น บ ้ า น ท ี ่ 
บ ร ร พ บ ุ ร ุ ษ ข อ ง ค น แถบ ชา ย ฝั่ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 
ใช ้ ห า ป ล า บ ร ิ เว ณ ช า ย ฝั่ง ล ั ก ษ ณ ะ เด ่ น ขอ ง เร ื อ ก อ แล ะ 
เป ็ น ก า ร ผสม ผสาน ร ะ ห ว ่ า ง ล ว ด ล า ย ไท ย ล ว ด ล า ย 
ม ล า ย ู ท ้ อ ง ถิ น แล ะ ล ว ด ล า ย จ ี น จ น ก ล า ย เป ็ น 
อ ั ต ล ั ก ษ ณ์ ท า ง ว ั ฒ น ธร ร ม ท ้ อ ง ถิ น ภู ม ิ ป ั ญ ญ า จ ึ ง 
จ ั ด ท ํ า เร ื อ ก อ แล ะ จ ํ า ล อ ง จ ํ า ห น ่ า ย เป ็ น ขอ ง ท ี ่ ร ะ ล ึ ก 
ใน ร า ค า เร ิ ่ ม ต ้ น ท ี ่ 1,000 จ น ถึ ง ห ล า ย แส น บ า ท 

ส ถา น ท ี ่ ต ิ ด ต ่ อ น า ย อ ั บ ด ุ ล เล า ะ บ ู ล ะ 
บ ้ า น เล ข ท ี ่ 112/1 ห ม ู ่ ที 2 บ ้ า น บ น ต ํ า บ ล 
ป ะ เส ย ะ ว อ อ ํ า เภ อ ส า ย บ ุ ร ี จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 94110 
โท ร ศั พ ท ์ 08-1092-3823 


efe e А NENN SARE Е, 
ฑิ น %... ป บ๊ ต ต ยา น ี :: ค ู ม อ ก า ร ท อ ง เท ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 


Queen of Tides (Ko Laeh Boat) is 
located at Village No.2, Ban Bon, Paseyawo 
Sub-district, Sai Buri District, Pattani Province 
is far from Pattani Province City Hall about 
56 kms, Highway No.42 and turn left at 
Manangdalam intersection through Taluiban 
Sub-district Municipality Fresh Market 
about 4 kms arrive to the Creative. 

Ko Laek Boat is the local fishing 
boats that the ancestors of the villagers 
around the coast of Pattani Province used 
them to find fish around the coast. The 
remarkable feature of Ko Laek Boat is 
mixed between Thai design, local Malay 
design and Chinese design, therefore, it is 
identity of knowledge local culture. It was 
made for Ko Laek Boat Model, it is the 
souvenir, price is from 1,000-100,000 baht. 

You can contact to Mr. Abdullah 
Bula, residing at House No.112/1, Village 
No.2, Ban Bon, Paseyawo Sub-district, Sai 
Buri District, Sai Buri District, Pattani Province 
94110, Tel : 08-1092-3823 


ป า ล อ ก ื อ โป ๊ ะ (ห ั ว ข้ า ว เก ร ี ย บ ) ต ั ้ ง 
อ ย ู ่ ห ม ู ่ ท ี ่ 1 บ ้ า น ป า ต า บ า ร ะ ต ํ า บ ล 
ป ะ เส ย ะ ว อ อ ํ า เภ อ ส า ย บ ุ ร ี จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 
ห ่ า ง จ า ก ศา ล า ก ล า ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี ป ร ะ ม า ณ 
55 ก ิ โล เม ต ร ไป ต า ม ท า ง ห ล ว ง ห ม า ย เล ข 
42 แล ้ ว เล ี ้ ย ว ซ้ า ย ท ี ่ ส ี ่ แย ก ม ะ น ั ง ด า ล ํ า ผ่ า น 
ต ล า ด ส ด เท ศ บ า ล ต ํ า บ ล ต ะ ล ุ บ ั น ไป ต ํ า บ ล 
ป ะ เส ย ะ ว อ ป ร ะ ม า ณ 3 ก ิ โล เม ต ร 

ป า ล อ ก ื อ โป ๊ ะ ห ร ื อ ห ั ว ข้ า ว เก ร ี ย บ 
ท ํ า ม า จ า ก เน ื ้ อ ป ล า ท ู ผสม แป ้ ง ม ั น 131817 
บ ด ให ้ เข ้ า ก ั น แล ้ ว ป ั ๊ น เป ็ น ท ่ อ น ๆ น ํ า ไป น ึ ่ ง 
พ อ ส ุ ก แล ้ ว ต ั ด เป ็ น ชิ ้ น ๆ ค ล ้ า ย ชิ ้ น ข้ า ว เก ร ี ย บ 
น ํ า ไป ท อ ด เป ็ น อ า ห า ร ว ่ า ง ร ั บ ป ร ะ ท า น 
ก ั บ น ้ า จ ิ ้ ม เป ็ น ท ี ่ น ิ ย ม ขอ ง ป ร ะ ชา ชน ใน 3 
จ ั ง ห ว ั ด ชา ย แด น ภา ค ใต ้ ต ล อ ด จ น ส ่ ง 
จ ํ า ห น ่ า ย ท ั ่ ว ป ร ะ เท ศ 

ส ถา น ท ี ่ ต ิ ด ต ่ อ น า ง น ู ร ม า ย ะ ห ์ 
ม า ม ะ บ ้ า น ป า ต า บ า ร ะ ий 1 MUA 


ป ะ เส ย ะ ว อ อ ํ า เภ อ ส า ย บ ุ ร ี จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 
94110 โท ร ศั พ ท ์ 08-0138-6268 





Palokuepon 
(Head of Crisp Crackers) 


Palokuepoh (Head of crisp crackers) is 
located at Village No.1, Ban Patabara, Paseyawo 
Sub-district, Sai Buri District, Pattani Province 
is far from Pattani Province City Hall about 55 
kms, Highway No.42 and turn left at Manangdalam 
intersection through Taluban Sub-district 
Municipality Fresh Market into Paseyawo 
Sub-district about 3 kms. 

Palokuepoh or Head of crisp crackers 
are produced from Tuna meat mixed tapioca 
flour and grind together and mold and cut 
pieces similar to crisp crackers and fried. It is 
a snack with sauce. It is popular for people in 
three southern frontier provinces and sell it 
around country. 

You can contact to Mrs. Nurmayah 
Mama, Ban Patabura, Village No.1, Paseyawo 
Sub-district, Sai Buri District, Pattani Province 
94110, Tel : 08-0138-6268 
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Cultural Sight-seeing, 


Old Capital Patanee 


บ mi; 





afal =n ศร ร ร E 
064 ฑ ทิน... ปัตตานี :: ค ู ่ ม ื อ ก า ร ท ่ อ ง เท ี ย ว จ ั ง ห ว ั ด บั ต ต า น ี ่ 











ม ี ม า ก ม า ย 
ภา ย ใต ้ ค ว า ม ห ล า ก ห ล า ย ห อ ง ว ั ฒ น ธร ร ม 
ท ี ่ ม ี ก า ร พ ส ม พ ส า น ก ั น อ ย ่ า ง ล ง ต ั ว ม า 
แต ่ อ ด ี ต จ น ถึ ง ป ั จ จ ุ บ ั น น อ ก จ า ก น ี ่ ท ี ่ น ี 


ม ี ธร ร ม ชา ต ิ ท ี ่ ส ม บ ู ร ณ์ ต ั ้ ง แต ่ ภู เพ า 


สู ่ ท ้ อ ง ท ะ เล ท ่ า ม ก ล า ง บ ร ร ย า ก า ศ ท ี ่ บ ร ิ ส ุ ท ธิ ์ 


= кы. 


ป ั ต ต า น ี ย ั ง ม ี ท ี ่ ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว อ ี ก ม า ก ม า ย 


ท ี ่ ร อ ก า ร ส ิ ม พ ั ส ขอ ง น ั ก ท ่ อ ง เกี ่ ย ว 





There is a lot of charm in 


Pattani Province under a variety 
of cultures that are perfect 
blends from the past through 
the present. Pattani Province 
has complete natures such as 
the mountains and the sea 
among pure ambience. Pattani 
Province has still a lot of 
sight-seeings where waiting for 


getting experience of tourists. 








ม ั ส ย ิ ด ก ร ื อ เซ ะ : Krue Se Mosque E a 
ท ิ ต ั ง : บ ้ า น ก ร ื อ เซ ะ ต ํ า บ ล ต ้ น ห ย ง ล ุ โล ะ อ ํ า เภ อ เม ื อ ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี . “#๕ 





Location : Ban Krue Se , Tan Yong Luloh Sub-district, Muang District, Pattani Prov 9; ere БТ 





ภา พ โด ย : ม า ฮา ม ะ ย า ก ี แว ซู 





eel е dem NS XD = 
ฑิ น %... ป บ๊ ต ยา น ี :: ตู ม อ ก า ร ท อ ง แท ย ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 








ภา พ โด ย : ม า ฮา ม ะ ย า ก ี แว ซู 









ม ั ส ย ิ ด ก ร ื อ เช ะ 


ม ั ส ย ิ ด ก ร ื อ เซ ะ ม ี ชื อ เร ี ย ก อ ิ ก อ ย ่ า ง ห น ึ ่ ง 


31 ม ั ส ย ิ ด ป ิ ต ู ก ร ื อ บ ั น ชื ่ อ น ี ่ เร ี ย ก ต า ม ร ู ป ท ร ง ขอ ง 


ч 
ce 


ป ร ะ ต ู ม ั ส ย ิ ด ซึ ง ม ี ล ั ก ษ ณะ เป ็ น ว ง โค ้ ง แห ล ม 
แบ บ ก อ ธิ ค ขอ ง ชา ว ย ุ โร ป แล ะ แบ บ ส ถา ป ั ต ย ก ร ร ม 
ขอ ง ชา ว ต ะ ว ั น อ อ ก ก ล า ง ม ั ส ย ิ ด ก ร ื อ เซ ะ ถื อ ว ่ า 
เป ็ น ม ร ด ก อ า ร ย ธร ร ม ขอ ง ป ั ต ต า น ี ม ี อ า ย ุ ก ว ่ า 
400 ป ี ซึ ่ ง ม ั ส ย ิ ด แห ่ ง น ี ้ ม ี ต ํ า น า น เล ่ า ว ่ า 
เจ ้ า แม ่ ล ิ ้ ม ก อ เห น ี ่ ย ว ส า ป แช ่ ง ไว ้ ไม ่ ให ้ ส ร ้ า ง เส ร ็ จ 


Krue Se Mosque was known another 
name called Pitu Krue Ban Mosque , this 
name was called in accordance with the 
shape of the mosque door , it was Kotic 
sharp curve of European and the 
architecture of the Middle East 
Krue Se Mosque. It has been considering 
to be the legacy of Pattani civilization , it 
is over 400 years. The legend of this 
mosque was that Chao Mae Lim Ko Niao 
cursed not to finish building this mosque. 


LL 
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Pattani Province Central Mosque 





๕ v ๑ a E ๑ 

เป ็ น ม ั ส ย ิ ด ท ี ส ว ย ท ี ส ุ ด ขอ ง ไท ย ส ร ้ า ง ใน 
ป ี พ . ศ . 2497 เป ็ น ศู น ย ์ ก ล า ง ใน ก า ร ป ร ะ ก อ บ 
ศา ส น ก ิ จ แล ะ เป ็ น ศู น ย ์ ร ว ม จ ิ ต ใจ ขอ ง ชา ว ไท ย 


๑ 7 


ม ุ ส ล ิ ม ใน ภา ค ใต ้ เป ็ น ส ถา ป ั ต ย ก ร ร ม แบ บ ต ะ ว ั น 
ต ก ห ล ั ง ค า ท ร ง ส ี เห ล ี ย ม ชั น เด ี ย ว ม ี โด ม ให ญ่ 2 
โด ม ร า ย ร อ บ ด ้ ว ย โด ม เล ็ ก ๆ อ ี ก ห ล า ย โด ม ด ู 


ส ว ย ง า ม ม ั ส ย ิ ด ก ล า ง แห ่ ง น ี ใช ้ เว ล า ใน ก า ร ส ร ้ า ง 


| ๕ 2 | رو‎ d A رہ‎ 
แล ะ ต ก แต ง เป ็ น เว ล า 9 ป ก ว า แล ้ ว เส ร ็ จ เม อ ว น 


ม ั ส ย ิ ด ก ล า ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี : Pattani Province Central Mosque 
ที่ ต ั ้ ง : ถนน ย ะ ร ั ง เส ้ น ท า ง ย ะ ร ั ง - ป ั ต ต า น ี ใน เพ ต เท ศ บ า ล เม ื อ ง ป ั ต ต า น ี 


ท ี ่ 21 ต ุ ล า ค ม 2536 พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ เจ ้ า 
อ ย ู ่ ได ้ เส ด ็ จ พ ร ะ ร า ชด ํ า เน ิ น พ ร ้ อ ม ด ้ ว ย ส ม เด ็ จ พ ร ะ 
น า ง เจ ้ า ฯ พ ร ะ บ ร ม ร า ชิ น ี น า ถ เพ ื ่ อ พ บ ป ะ เย ี ย ม 
ผู ้ น ํ า ศา ส น า อ ิ ส ล า ม แล ะ ป ร ะ ชา ชน ณ ม ั ส ย ิ ด 
ก ล า ง ป ั ต ต า น ี ท ร ง ม ี พ ร ะ ร า ช ก ร ะ แส ร ั บ ส ั ง ให ้ 
ด ํ า เน ิ น ก า ร บ ู ร ณะ ป ร ั บ ป ร ุ ง อ า ค า ร ม ั ส ย ิ ด ก ล า ง 
ป ั ต ต า น ี 


Location : Yarang Rond , Yarang - Pattani Route in the region of Muang Pattani Municipatity 


ala e e ERR O E 
NR.. JUME :: ค ู ม อ ก า ร ท อ ง เท ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 





Pattani Province Central Mosque 
is the most beautiful mosque of Thailand. 
It was established in 1957 , it was been 
the center of religious activity and the 
soul center of the Thai Muslims in the 
Southern of Thailand. It is the west archi- 
tecture, one storey rectangular roof with 
2 big domes surrounded with several small 


domes, it is very beautiful. It was built 


and decorated 9 years over, it was finished 
for construction on 21 October 1993. King 
Bhumibol Adulyadej and Queen Sirikit 
visited to meet the Islamic leaders and 
many people at Pattani Province Central 
Mosque and ordered to perform renova- 
tions for the buildine of Pattani Province 
Central Mosque. 
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ม ั ส ย ิ ด โบ ร า ณ บ า โง ย ล า ง า 


ม ั ส ย ิ ด โบ ร า ณ บ า โง ย ล า ง า ห ร ื อ ท ี ่ เร ี ย ก 
ว ่ า ม ั ส ย ิ ด น ั จ ม ุ ด ด ี น เป ็ น ศา ส น ส ถา น ใน ศา ส น า 
อ ิ ส ล า ม ม ี ก า ร ก ่ อ ส ร ้ า ง แบ บ ผสม ผสาน ร ะ ห ว ่ า ง 
ส ถา ป ั ต ย ก ร ร ม ไท ย แล ะ ส ถา ป ั ต ย ก ร ร ม ขอ ง 
ม ุ ส ล ิ ม ซึ ่ ง ท ํ า ให ้ ส ุ เห ร ่ า แห ่ ง น ี ้ ม ี ล ั ก ษ ณะ ค ล ้ า ย ก ั บ 
ศา ล า ก า ร เป ร ี ย ญ ข อ ง ไท ย โด ย พ ี ่ น ้ อ ง ชา ว พ ุ ท ธ - 


alaf е we tero ee 3 
NR.. JUME :: ด ู ม อ ก า ร ท อ ง แท ย ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 





Y Y 
๑ AR 


ม ู ส ล ิ ม ได ้ ร ่ ว ม ก ั น ส ร ้ า ง ม ั ส ย ิ ด ห ล ั ง น ี ขึ ้ น แล ะ ใก ล ้ ๆ 
ก ั น น ั ้ น ม ี ว ั ด ท ร า ย ขา ว ซึ ่ ง เป ็ น ชุ ม ชน ต ั ว อ ย ่ า ง ท ี ่ 
อ ย ู ่ ร ่ ว ม ก ั น ม า ด ้ ว ย ค ว า ม ร ั ก ค ว า ม ส า ม ั ค ค ี น ั บ 
เป ็ น เว ล า ย า ว น า น ร ่ ว ม ศตวรรษ ภา ย ใต ้ ก า ร เป ิ ด 
ใจ เข ้ า ห า ก ั น จ น ก ล า ย เป ็ น ชุ ม ชน ท ี ่ ม ี ค ว า ม เข ้ ม แข ็ ง 


ม ั ส ย ิ ด บ า โง ย ล า ง า : Bangoilanga Mosque 


ที ่ ต ั ้ ง : ต ํ า บ ล ท ร า ย ห า ว อ ํ า เภ อ โค ก โพ ธิ ์ จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 
Location а Khao Sub-district , Khok Pho District , Pattani Province 





Ba Neoy La Nga Ancient Mosque or it is called Nat Mut 
Deen Mosque is Islamic place in Islam. It is the construction of 
blendine between Thai and Muslim Architecture, therefore, this 
mosque resembles the Sermon Hall in Monastery of Thailand. 
Buddhist and Muslims jointly built this mosque and not far away 
is Sai Khao Temple that is community sample who live 
altogether in and unity for a century-long time under an open 
mind together into the strong community. 
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ศา ล ห ล ั ก เม ื อ ง ป ั ต ต า น ี : Pattani City Pillar ; 
ที ่ ต ั ้ ง : บ ร เจ ณ ส น า ม ศั ก ด ิ ์ เส น ี ย ์ ต ร ง ข้ า ม ศา ล า ก ล า ง จ ั ง ห จ ิ ต ร ิ ม ฝัง แม ่ น ํ า ป ั ต ต า น ี ต ํ า บ ล ส ะ บ า ร ั ง อ ํ า เภ อ เม ื อ ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 
Location : In the area of Sak Seni Field acrossæfrom City Hall , Beside Pattani Riverbank , 

Sub-district , Muang District , Pattani Province 


City Pillar 


ala e i Ж СА А ЬЕ е E 
ฑิ น %... ป บ๊ ต ยา น ี :: ค ู ม อ ก า ร ท อ ง เท ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 





ศา ล แห ่ ง น ี ้ เป ็ น ท ี ่ เค า ร พ ส ั ก ก า ร ะ ขอ ง ชา ว เม ื อ ง 
ป ั ต ต า น ี แล ะ น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ท ี ่ แว ะ ไป เท ี ่ ย ว ม ั ก จ ะ พ า ก ั น ไป 
ส ั ก ก า ร ะ เพ ื ่ อ ค ว า ม เป ็ น ส ิ ร ิ ม ง ค ล ให ้ ม ี แต ่ ค ว า ม ส ุ ข ค ว า ม 
เจ ร ิ ญ ป ั จ จ ุ บ ั น ได ้ ม ี ก า ร บ ู ร ณะ ป ร ั บ ภู ม ิ ท ั ศ น ์ ได ้ ส ว ย ง า ม 
ส ร ้ า ง เม ื ่ อ ป ี พ . ศ . 2494 ส ม ั ย พ ร ะ ย า ร ั ต น ภั ก ด ี เป ็ น ผู ้ ว ่ า 
ร า ช ก า ร จ ั ง ห ว ั ด เป ็ น ศา ส น ส ถา น ท ี ่ เป ็ น ผล จ า ก ค ว า ม เช ื ่ อ 
ท า ง ศา ส น า พ ร า ห ม ณ์ แม ้ ว ่ า ป ั ต ต า น ี ใน ป ั จ จ ุ บ ั น ไม ่ ม ี ผู ้ 
น ั บ ถื อ ศา ส น า พ ร า ห ม ณ์ โด ย ต ร ง แต ่ ด ้ ว ย ค ว า ม เช ื ้ อ แล ะ 
ป ร ะ เพ ณี บ า ง อ ย ่ า ง ท ี ่ ย ั ง เก ี ่ ย ว ข้ อ ง ก ั บ พ ิ ธี พ ร า ห ม ณ์ จ ึ ง ได ้ 
ม ี ก า ร ก ่ อ ส ร ้ า ง ศา ล แล ะ เม ื ่ อ ว ั น ท ี ่ 13 พ ฤ ศ จ ิ ก า ย น 2496 
เว ล า 09 น า ฬ ิ ก า 28 น า ท ี ส ม เด ็ จ พ ร ะ ส ั ง ฆ ร า ช (อ ย ู ่ 
ญา โณ ท ั ย ) ว ั ด ส ร ะ เก ศ เป ็ น ผู ้ ให ้ พ ร ะ ฤกษ์ ด ว ง เม ื อ ง จ ั ง ห ว ั ด 
ป ั ต ต า น ี 





| 1 ภา พ โด ย : ม า ฮา ม ะ ย า ก ี แว ชู 
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IBU oe The City Pillar is paid respect by Pattani people 





and the tourists who go to visit there they always pay 
respect the City Pillar for their prosperity and happiness. 
In the present it is renovated the landscape beautifully. 
It was established in 1951 in the era of Phraya 
Rattanaphakdee as Pattani Governor. It is the religious 





place caused from the belief of Brahman. Although in 
the present few people respect Brahman directly, some 
beliefs and traditions concerning with Brahmin Rituals. 
Therefore, City Pillar was established and on 3 November 
1953 at 09.28 hrs. , he Patriarch (Yu Yanothai) from Saket 
Temple was the person who supported the auspicious 
ภา พ โด ย : ม า ฮา ม ะ ย า ก ี แว ซู horoscope , Pattani Province. 
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Phra Phiphit Phakdee Palace 
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| เป ็ น อ า ค า ร ท ี ่ ม ี ร ู ป แบ บ ส ถา ป ั ต ย ก ร ร ม ท ี ่ ส ว ย ง า ม แล ะ ม ี ค ว า ม ส ํ า ค ั ญ ท า ง ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ 
เป ็ น เร ื อ น ห อ ขอ ง พ ร ะ พ ิ พ ิ ธ ภ ั ก ด ี ผู ้ ส ื บ ส ก ุ ล เจ ้ า เม ื อ ง ย ะ ห ร ิ ง เป ็ น บ ุ ต ร ค น โต ขอ ง 
พ ร ะ ย า พ ิ พ ิ ธ เ ส น า ม า ต ย ์ ได ้ แต ่ ง ง า น ก ั บ ห ล า น ส า ว พ ร ะ ย า ส ุ ร ิ ย ส ุ น ท ร บ ว ร ภั ก ด ิ เจ ้ า เม ื อ ง ส า ย บ ุ ร ี | 
จ ึ ง ได ้ ส ร ้ า ง ว ั ง พ ิ พ ิ ธ ภั ก ด ี เป ็ น เร ื อ น ห อ อ ย ู ่ ใก ล ้ ๆ ก ั บ ว ั ง ส า ย บ ุ ร ี F 







ท ิ น ิ ม ี ส ถา ป ั ต ย ก ร ร ม ท ี ได ้ ร ั บ อ ิ ท ธิ พ ล จ า ก ต ะ ว ั น ย ่ อ ม ส ะ ท ้ อ น ให ้ เห ็ น ว ่ า เม ื อ ง 
ส า ย บ ุ ร ี ใน อ ด ี ต เป ็ น เม ื อ ง ท ่ า ค ้ า ขา ย ก ั บ พ ่ อ ค ้ า ชา ว ต ่ า ง ชา ต ิ โด น เฉ พ า ะ ชา ว ย ุ โร ป 
ด ้ ว ย เห ต ุ น ี ้ ส ถา ป ั ต ย ก ร ร ม ขอ ง ชา ว ต ะ ว ั น ต ก จ ึ ง ถู ก น ํ า ม า ผสม ผสาน ก ั บ ส ถา ป ั ต ย ก ร ร ม 
ขอ ง ท ้ อ ง ถิ ่ น ได ้ อ ย ่ า ง ก ล ม ก ล ื น ส ว ย ง า ม 

ใก ล ้ ๆ ก ั น น ั ้ น ย ั ง ม ี ว ั ง เก ่ า ส า ย บ ุ ร ี ส ร ้ า ง โด ย ส ถา ป น ิ ก ชา ว ชวา แล ะ 
ชา ว ท ้ อ ง ถิ ่ น เม ื ่ อ ป ี 2428 ม ี ก า ร เป ล ี ่ ย น แป ล ง ผู ้ ค ร อ บ ค ร อ ง ม า แล ้ ว 
ห ล า ย ร อ บ ป ั จ จ ุ บ ั น ท ี ่ น ี ่ ม ี ค น ด ู แล อ า ศั ย ม ี ค น แว ะ เว ี ย น ม า ชม ต ั ว 
อ า ค า ร บ ่ อ ย ค ร ั ้ ง 


duws:WWsnna.-Phra Phiphitphakdi Palace 

ที ่ ต ั ้ ง : เย ื ้ อ ง ศั บ ท ี ่ ว ์ จ ค จ ร อ ั จ เค อ ส ิ จ ิ ย บ ุ ร ี ถนน ล ู ก เส ื อ แต ่ ล ผล ต ะ ล ุ พ ั พ แอ ํ า เก อ ส า ย บ ุ ร ี จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 
Location. It is diagonally dross from Sai Buri District Office , Luksua Road , 
Taluban.Sub-district , Sai Buri District? Pattani Province 


efe e vw aes 5 จ E 
ฑิ น %... ป บ๊ ต ยา น ี :: ค ู ม อ ก า ร ท อ ง เท ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 


ภา พ โด ย : ม า ฮา ม ะ ย า ก ี แว ซู 





ч. 
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It is a very important archaeological 
site of history. It was the bridal house of 
PhraPhiphitPhakdee who was the descendant 
of Yaring governor, he was the eldest son 
of Phraya Phiphitsenamart, he got married 
with the niece of Phraya Suriyasunthorn- 
bawornphakdee as SaiBuri governor. 
Therefore, PhraPhiphitPhakdee Palace was 
built to be the bridal house nearby SaiBuri 
Palace. 

It is a very important archaeological 
site of Sai Buri District, bridal house 
of Phra Phiphit Phakdee. Here is the charm 
of the architecture has been influenced by 
Western Art. It showed that Muang Sai Buri 
in the past was the port trading with the 
foreign merchants especially European. 
For this reason, the architecture of the 
European is combined with the local 
architecture harmoniously. 

Nearby is also Sai Buri Old Palace 
built by Java architects and local architects 
in 1885. The prefects changed occupation 
several times. In the present, there are 
concierges and many tourists come to 
visit the building. 
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ศา ล เจ ้ า เล ่ ง จ ู เก ี ย ง (ศา ล เจ ้ า แม ่ ล ิ ม ก อ เห น ี ่ ย ว ) 


Y 


ศา ล เจ ้ า เล ่ ง จ ู เก ี ย ง ห ร ื อ ศา ล เจ ้ า แม ่ ล ิ ม 
ก อ เห น ี ย ว เป ็ น ศา ล ท ี ป ร ะ ด ิ ษ ฐ า น ร ู ป แก ะ ส ล ั ก 


QU A 


ขอ ง เจ ้ า แม ่ ล ิ ้ ม ก อ เห น ี ่ ย ว พ ร ะ ห ม อ เจ ้ า แม ่ ท ั บ ท ิ ม 
ศา ล เจ ้ า แห ่ ง น ี ้ เป ็ น ท ี ่ เค า ร พ ส ั ก ก า ร ะ ขอ ง ชา ว จ ี น 
แล ะ ชา ว ไท ย โด ย ท ั ่ ว ไป ม า ก ป ร ะ ว ั ต ิ ก า ร ส ร ้ า ง 
ห ร ื อ ค ว า ม เป ็ น ม า ขอ ง ศา ล เจ ้ า แม ่ ล ิ ้ ม ก อ เห น ี ่ ย ว 


ม ี ก า ร เล ่ า ส ื บ ต ่ อ ๆ ก ั น ม า เป ็ น ต ํ า น า น ท ี เก ี ย ว ก ั บ 


alaf dem tero Ne EE m 
ฑ ี น ี ... ป ั ย ย า น ี :: ค ู ม อ ก า ร ท อ ง เท ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 


ป ร ะ ว ั ต ิ เม ื อ ง ป ั ต ต า น ี แล ะ ใน ว ั น ขึ ้ น 15 ค ํ า เด ื อ น 
3 ขอ ง ท ุ ก ป ี จ ะ ม ี ง า น ป ร ะ เพ ณี แห ่ เจ ้ า แม ่ ล ิ ้ ม ก อ 
เห น ี ่ ย ว ไป ต า ม ถนน ส า ย ต ่ า ง ๆ ใน ต ั ว เม ื อ ง ฯ ท ํ า 
พ ิ ธี ล ุ ย ไฟ บ ร ิ เว ณ ห น ้ า ศา ล เจ ้ า เล ่ ง จ ู เก ี ย ง ว ่ า ย น ้ า 
ข้ า ม แม ่ น ้ า ต า น ี บ ร ิ เว ณ ส ะ พ า น เด ชา น ุ ชิ ต ใน ง า น 
นี้ ม ี ผู ้ ท ี ่ เค า ร พ ศร ั ท ธา เป ็ น ม า ร ่ ว ม ง า น เป ็ น จ ํ า น ว น 
ม า ก ท ุ ก ป ี 






ศา ล เจ ้ า แม ่ ล ิ ๊ ม ก อ เห น ี ่ ย ว : Lim Ko Niao Shrine 
New : อ ํ า เภ อ เม ื อ ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 
Location : Muang Districl , Pattani Province 


ภา พ โด ย : ม า ฮา ม ะ ย า ก ี แว ซู 





Lean Chu Kiang Shrine or lim Ко Мао 
Goddess Shrine is the shrine where is established 
by carved statue of Chao Mae Lim Ko Niao , Phra 
Mo , Thapthim Goddess. The Chinese and many 
Thai people have been paying respect this shrine. 
The history of establishment and general history 
of Leng Chu Kiang Shrine was told continuously 
into the legend concerning with the history of 
Muang Pattani. On waxing moon 15 , Lunar month 
3 for each year Lim Ko Niao Goddess Parade 
Festival is celebrated on the roads in the city. 
There is Fire Ceremony in front of Leng Chu Kiang 
Shrine , Swimming cross Tani River araound 
Dechanuchit Bridge. Many people who respect 
and believe it come to celebrate this festival. 
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ต ั ้ ง เด ่ น เห ็ น ต ร ะ ห ง ่ า น ต ร ง ข้ า ม ศา ล เจ ้ า 
พ ่ อ ห ล ั ก เม ื อ ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี ต ั ว โค ร ง ส ร ้ า ง 
บ ่ ง บ อ ก ถึ ง ค ว า ม เป ็ น พ ห ุ ส ั ง ค ม ขอ ง เม ื อ ง ป ั ต ต า น ี 
ท ี ่ ป ร ะ ก อ บ ไป ด ้ ว ย ชา ว ไท ย ม ุ ส ล ิ ม ชา ว ไท ย พ ุ ท ธ 
แล ะ ชา ว ไท ย เช ื ้ อ ส า ย จ ี น ต ั ว ห อ น า ฬ ิ ก า แส ด ง ถึ ง 
ล ั ก ษ ณ ะ ศิ ล ป ว ั ฒ น ธร ร ม ท า ง ส ถา ป ั ต ย ์ ขอ ง ท ั ้ ง 3 
ว ั ฒ น ธร ร ม ขอ ง เม ื อ ง ป ั ต ต า น ี ได ้ อ ย ่ า ง ชั ด เจ น 


It stands opposite Pattani City 
Pillar Shrine. The structures indicate the 
plural society of Pattani City comprising 
Muslims in Thailand , Buddhist Thai and 
Chinese in Thailand. The clock represents 
the artistic culture of architecture 3 cul- 
tures of Pattani City clearly. 





ภา พ โด ย : ม า ฮา ม ะ ย า ก ี แว ชู 


ห อ น า ฬ ิ ก า 3 ว ั ฒ น ธร ร ม : Three Cultures Clock Tower 
ท ิ ต ั ง : อ ํ า เภ อ เม ื อ ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 
Location : Muang District, Pattani Province 
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ฑิ ่ น... ป ั ต ตานี :: ค ู ม อ ก า ร ท อ ง เท ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 





= “g mE. а = 
fs PFA GT OTTO“ 


เป ็ น น ้ า ต ก ท ี ่ ต ก จ า ก ห น ้ า ผา ส ู ง ป ร ะ ม า ณ 
30 เม ต ร ส อ ง ข้ า ง ล ํ า ธา ร ม ี ต ้ น ไม ้ ขึ ้ น ป ก ค ล ุ ม 
ต ล อ ด ให ้ ค ว า ม ร ่ ม ร ี น แล ะ ส ว ย ง า ม เป ็ น อ ย ่ า ง ย ิ ่ ง 
เป ็ น ส ถา น ท ิ พ ั ก ผ่ อ น ห ย ่ อ น ใจ ขอ ง ชุ ม ชน แล ะ 
น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว โด ย เฉ พ า ะ ช่ ว ง ส ุ ด ส ั ป ด า ห ์ ท ี ่ น ี จ ะ 


เต ็ ม ไป ด ้ ว ย ผู ้ ค น จ า ก พ ื ้ น ท ี ต ่ า ง ๆ น ั ง ล ้ อ ม ว ง ร ั บ 


ป ร ะ ท า น อ า ห า ร แล ะ ล ง เล ่ น น ํ า ร ่ ว ม ก ั น อ ย ่ า ง ม ี 
๕ a 1 ره‎ 
ค ว า ม ส ุ ข เป ็ น ภา พ ท ี ่ น ่ า ป ร ะ ท ั บ ใจ 


It is a waterfall that falls from the 
cliff about 30 meters. Both sides of the 
stream are being covered with lush trees , 
good atmosphere and beautiful views. It 
is the relaxation place for leisure community 
and tourists especially on weekend, it is 
packed with Mmany people sitting around 
the dining area and swimming happily 
altogether. It is the impressive images. 


น ้ า ต ก ท ร า ย ห า ว : Sai Khao Waterfall 


ที ่ ต ั ้ ง : ต ํ า บ ล ท ร า ย ขา ว อ ํ า เภ อ โค ก โพ ร ิ ์ จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ์ ต า น ี 
Location : Sai Khao Sub-district , Khok Pho District , Pattani Province 
| เว 


E 


Um 


Pattani Guidebook :: Sini..Pattani 





082 


ห า ด แผ ม แม 


ห า ด แ ฆ แ ฆ อ ย ู ่ ใน เข ต ห ุ บ เข า เต ี ้ ย ขอ ง 
อ ํ า เภ อ ป ะ น ะ เร ะ ล ้ อ ม ร อ บ ด ้ ว ย โข ด ห ิ น ล ั ก ษ ณ ะ 
แป ล ก ต า ส ว ย ง า ม บ น เน ิ น เข า ม ี ศา ล า พ ั ก ผ่ อ น 
แล ะ เป ็ น จ ุ ด ชม ท ิ ว ท ั ศ น ์ ท ี ่ ส ว ย ท ี ่ ส ุ ด แห ่ ง ห น ึ ่ ง จ ุ ด 
เด ่ น ชา ย ห า ด ซึ ่ ง ม ี ค ว า ม ส ว ย ง า ม แล ะ น ่ า เท ี ่ ย ว 
ท ี ่ ส ุ ด แห ่ ง ห น ึ ่ ง ขอ ง ป ั ต ต า น ี ชา ย ห า ด โค ้ ง เว ้ า ม ี 
ค ว า ม ย า ว เป ็ น ร ะ ย ะ ท า ง ไก ล ท ร า ย ม ี ส ี ท อ ง ล ะ เอ ี ย ด 
ต ั ด ก ั บ น ้ า ท ะ เล ส ี ค ร า ม ใน ว ั น ฟ้า ใส ใก ล ้ ก ั น ย ั ง ม ี 
ห า ด บ า ง ม ะ ร ว ด ห า ด ร า ชร ั ก ษ์ ซึ ่ ง ม ี ค ว า ม ง า ม ไม ่ 
แพ ้ ก ั น 

Khae Khae Beach is located at 
short valley of Panareh District, it is 
surrounded by exotic rocks on the hill has 
pavilion for relaxing and the sightseeing 
spot. The beach is so beautiful and 
highlight its best Pattani. Curved beach 
with long distance, gold line of intersection 
with turquoise water. Nearby there are 


still Bang Maruat Beach, Ratcharak Beach, 
both of them have good meaning. 


{ :: ค ู ่ ม ื อ ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 
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ภา พ โด ย : ม า ฮา ม ะ ย า ก ี แว ซู 





เป ็ น ห า ด ท ี ่ ม ี ชื ่ อ เส ี ย ง ขอ ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 
เค ย ป ร ะ ก ว ด แห ล ่ ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว 5 จ ั ง ห ว ั ด 
ชา ย แด น ภา ค ใต ้ ได ้ ท ี ่ 2 ป ร ะ เภ ท แห ล ่ ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว 
ธร ร ม ชา ต ิ ป ร ะ จ ํ า ป ี 2529 ม ี ห า ด ท ร า ย ขา ว 
ส ะ อ า ด ขน า น ก ั บ ชา ย ฝั่ง ท ะ เล ส า ม า ร ถ ส ั ม ผ ั ส 
บ ร ร ย า ก า ศว ิ ถี ชา ว ป ร ะ ม ง แว ะ ชม เร ื อ ก อ แล ะ 
เห ม า ะ แก ่ ก า ร ไป น ั ง เล ่ น พ ั ก ผ่ อ น ชม ค ว า ม ส ว ย ง า ม 
ม ี ท ิ ว ส น แล ะ ต ้ น ม ะ พ ร ้ า ว ให ้ ค ว า ม ร ่ ม ร ื ่ น ส ว ย ง า ม 


It is the famous beach in Pattani 
Province, it has ever been contest five 
Southern Provinces. Taloh Kapor Beach 
eot the winner 2nd annual 1986, white 
sand alone the sea shore. The tourists can 
get experience for a way of fishing and 
see Ko Laeh Boats. It is suitable for relax- 
ation , beautiful pine trees and beautiful 
landscaping and coconut trees. 


ห า ด ต ะ โล ะ ก า โป ร ์ : Talohkapor Beach 

ที ่ ต ั ้ ง : ท า ง ห ล ว ง ชน บ ท Uu. 4031 ต ํ า บ ล ต ะ โล ะ ก า โป ร ์ 

อ ํ า เภ อ ย ะ ห ร ิ ง จ ึ ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 

Location : Rural Road Por. Nor. 4031 , Talohkapor Sub-district , 
Yaring District , Pattani Province 
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ห า ด ต ะ โล ะ ส ะ ม ิ แล 


ห า ด แห ่ ง น ี ้ ม ี เส น ่ ห ์ ต ร ง ท ี ่ ส า ม า ร ถม อ ง เห ็ น 
พ ร ะ อ า ท ิ ต ย ์ ขึ ้ น ใน ต อ น เข ้ า แล ะ พ ร ะ อ า ท ิ ต ย ์ ต ก ใน 
ช่ ว ง เย ็ น ได ้ อ ี ก ท ั ้ ง เป ็ น ท ี ่ ส ํ า ห ร ั บ ผู ้ ม า เย ื อ น ได ้ พ ั ก ผ่ อ น 
ชม ท ะ เล ภา พ ถ่ า ย ห า ด ท ร า ย ท ี ่ บ ั น ท ึ ก ไว ้ ใน ค ร ั ้ ง แร ก 
ไม ่ เห ม ื อ น ก ั บ ท ี ่ บ ั น ท ึ ก ไว ้ ใน ค ร ั ้ ง ห ล ั ง เพราะ ห า ด ท ร า ย 
แห ่ ง น ี ้ ป ร ั บ เป ล ี ่ ย น ร ู ป ท ร ง ไป ต า ม ว ั น เว ล า แล ะ ฤดู ก า ล 


ไอ ไถ ล ตา ต ล ร้ ๒ ๓ 


ภา พ โด ย : ม า ฮา ม ะ ย า ก ี แว ซู 
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ภา พ โด ย : ม า ฮา ม ะ ย า ก ี แว ซู 


It is the chraming beach where 
you can see the sunrise in the morning 
and the sunset in the evening. There 


are many places for tourists to take a 
photograph for their first time unlike 
to take a photo to the rare because 
this beach has changed the shape of 
the date, time and season. 





— rÍ z = | = ห า ด ต ะ โล ะ ส ะ ม ี แล : Talohsamilae Beach 
ที ่ ต ั ้ ง ::. บ ้ า ม ต ะ โล ะ ส ะ ม ิ แส ต ํ า บ ล แห ล ี ม ี โพ ธิ ์ อ ํ า เก อ ย ะ ห ร ิ ่ ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 

Location : Ban Talohsamilae , Laem.Pho Sub-district, 

Yaring District; Pattani Province 


ภา พ โด ย : ม า ฮา ม ะ ย า ก ี แว ซู 
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To taste 


. with Patanee Keeto Style 
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| 088 — ท ิ น %... ป ั ต ต า น ษี 








( وس‎ | 
Um MAU ส ถา น ท ี ่ ม า ก ด ้ ว ย 


อ า ห า ร พ ื น ถิ น ห า ก ใคร แว ะ เว ี ย น ม า แล ้ ว 
ไม ่ ได ้ ล ิ ม ร ส ถื อ ได ้ ว ่ า ม า ไม ่ ถึ ง ป ั ต ต า น ี ซึ ่ ง ม ี 
ค ว า ม ห ล า ก ห ล า ย ให ้ ค ุ ณ ๆ ได ้ เล ื อ ก ส ร ร 
จ า ก เม น ู แป ล ก ๆ ให ม ่ ร ส ชา ต ิ อ ร ่ อ ย 


= 


จ ๋ ง อ ย า ก แน ะ น ํ า ไห ้ ได ้ ร ู ้ จ ั ก ก ั น 
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090 | ขี่ น... ป ั ต ตานี :: ด ู ม อ ก า ร ท อ ง แท ย ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 


ey 97 ره‎ ๕ A A 

ส ะ เต ิ ะ (ขา ว อ ด) เป ็ น อ า ห า ร พ น เม อ ง 
ท ิ ขืน ชื ่ อ ถ้า ม า ป ั ต ต า น ี ต ้ อ ง ท า น ส ะ เต ื ะ (ข้ า ว อ ั ด ) 
ถึ ง จ ะ ร ู ้ ร ส ชา ต ิ ท ี แท ้ จ ร ิ ง แบ ่ ง เป ็ น ส า ม ส ่ ว น ค ื อ 
ข้ า ว อ ั ด ท ิ ต ั ด พ อ ด ํ า เน ื อ ไก ่ ห ร ื อ ห อ ย แค ร ง Nw 
ไป ห ม ั ก ก ั บ ซี อ ิ ว ขา ว ต ะ ไค ร ้ ค ล ุ ก ก ั บ ขม ิ น ผง น ิ ด 
ห น ่ อ ย ท ิ ง ไว ้ ป ร ะ ม า ณ 3-5 ชั ว โม ง แล ้ ว น ํ า ไป 
A 1 ره‎ 1 a ๕ S a 97 97 
เส ี ย บ ย ่ า ง ไฟ ก ั บ ส ่ ว น ท ี เป ็ น น ํ า แก ง ท ี เข ้ ม ขั ้ น ใน 
แบ บ อ า ห า ร ม ล า ย ู อ า จ เพ ิ ม อ า จ า ด แก ้ เล ี ย น 
ท า น แก ล ้ ม ก ั บ ชา ก า แฟ ต อ น เช ้ า ห ร ื อ จ ะ เป ็ น 
ม ื อ ห น ั ก ก ็ ได ้ 
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(Baked Stringed Meat), (Khao At) 


Sateh(Baked Stringed Meat), (Khao 
At)Famous local food, if you come to 
Pattani Province, you must have Sateh 
(Khao At), you will get original taste. It is 
divided into 3 parts are Khao At is black, 
chicken or scallops fermented with soy 
sauce, lemon erass mixed with turmeric 
powder a little bit, leave about 3-5 hours 
and then they are erilled by electricity 
and flavourous curry soup in Malay style 
added cucumber slices and onions in 
vinegar. You can eat it with tea, coffee or 
main course. 








ส ล ั ด แข ก (ร อ เย า ะ ) เป ็ น อ า ห า ร 
ร ่ ว ม ว ั ฒ น ธร ร ม ค ล ้ า ย “เต ้ า ค ั ว ” แต ่ ไม ่ ใส ่ 
เส ้ น ห ม ี ล ว ก เค ร ื ่ อ ง เค ี ย ง ม ี ก ุ ้ ง ชุ บ แป ้ ง ท อ ด 
เต ้ า ห ู ้ ท อ ด ไข ่ ต ้ ม ผัก บ ุ ้ ง ล ว ก ถ ้ ว ง อ ก ล ว ก แต ง ก ว า 
อ า จ เพ ิ ่ ม เน ื ้ อ ไก ่ ต ้ ม ร า ด ด ้ ว ย น ้ า จ ิ ม ค ล ้ า ย ๆ น ้ ้ า จ ิ ้ ม 
ส ะ เต ื ะ ท ี ่ เข ้ ม ขั ้ น ร ส ชา ต ิ อ อ ก ห ว า น ๆ น ิ ย ม ท า น 
เป ็ น อ า ห า ร ว ่ า ง ส า ม า ร ถ ห า ชื ้ อ ได ้ ต า ม ต ล า ด น ั ด 
ท ั ่ ว ไป แถบ จ ั ง ห ว ั ด ชา ย แด น ภา ค ใต ้ 








Salad Khaek (Royoh) It is food with 
different cultures similar “Taokhua” but 
without vermicelli, fried prawn balls, Tofu, 
boiled egg, boiled morning glory, cucumber, 
it can be added with boiled chicken and 
covered with Sateh sauce, it is sweet and 
it is popular to have for snack. 

You can buy it at general fair 
market around the Southern Frontier 
Province. 
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ล ะ แซ ห ร ื อ ALYD’ เป ็ น อ า ห า ร ค า ว ท ํ า ด ้ ว ย แป ้ ง ข้ า ว เจ ้ า 
เส ้ น แบ น ย า ว เป ็ น แถบ ๆ ก ว ้ า ง ป ร ะ ม า ณ 1 เซ น ต ิ เม ต ร ค ล ้ า ย เส ้ น 
la Sae ก ๋ ว ย เต ี ๋ ย ว ร า ด ด ้ ว ย น ้ า แก ง ข้ น ๆ ส ี น ว ล แน ม ด ้ ว ย ผัก ต ่ า ง ๆ เห ม ื อ น 
ขน ม จ ิ น ป ั ก ษ์ ใต ้ น ิ ย ม ท ํ า ท า น ใน ง า น เท ศก า ล ต ่ า ง ๆ ง า น แต ่ ง ห ร ื อ 
ง า น เล ี ้ ย ง 





Lasae or “Laso” is meat dish made 
of flour, long flat noodle is about 1 cm 
wide similar to noodle, cover with strong 
curry, and vegetables the same as 
vermicelli (Khanom Cheen Pak Tai). It is 
popular for other festivals. 


092 ที ่ น ี ่ .. ป ั ย ย า น ี :: ค ู ่ ม ื อ ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 








คื อ โป ะ ห ร ื อ ข้ า ว เก ร ี ย บ ป ล า ส ด ขั ้ น ต อ น 
ก า ร ผล ิ ต ไม ่ ย ุ ่ ง ย า ก เร ิ ่ ม จ า ก ล ้ า ง ป ล า ให ้ ส ะ อ า ด uns 
เอ า แต ่ เน ื ้ อ แล ้ ว น ํ า ส ั บ ห ร ื อ บ ด พ ร ้ อ ม ก ั บ ส ่ ว น ผสม 
เช ่ น แป ้ ง ม ั น เก ล ื อ น ้ า ต า ล ท ร า ย เค ล ้ า ให ้ เข ้ า ก ั น 
แล ้ ว ก ็ น ํ า ม า แบ ่ ง เป ็ น ก ้ อ น ๆ ก ล ึ ง ต า ม ขน า ด ท ี ่ ต ้ อ ง ก า ร 
ต ้ ม ใน น ้ า เด ื อ ด ป ร ะ ม า ณ 10 น า ท ี ฝ่า น บ า ง ห ร ื อ 
ห น า ต า ม ต ้ อ ง ก า ร ก ่ อ น ท ี ่ จ ะ ล ง ท อ ด น ้ า ม ั น ห ร ื อ ย ่ า ง 
ท า น ก ั บ น ้ า จ ิ ม ห ร ื อ ท า น เล ่ น ก ็ อ ร ่ อ ย ไม ่ แพ ้ ก ั น 


Kuepok or fresh fish crisp cracker, 
the process for production isn’t busy. 
Beginning to wash and clean fish, slice fish 
meat and chop or grind with ingredient such 
as potato flour, salt, sugar mixed alto- 
gether and then it is divided into mass in 
accordance with the size you want and 
boiled in boiled water about 10 minutes 
and slice thin or thick before fried and grill. 
You can eat it with sauce or snack. 
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Budu 


บ ู ด อ า ห า ร พ ิ น เม ื อ ง ท ิ ได ้ ร ั บ ค ว า ม น ิ ย ม ม า 
จ า ก ก า ร ห ม ั ก ป ล า ก ั บ เก ล ื อ เช ่ น เด ี ย ว ก ั บ ก า ร ห ม ั ก น ํ า 



















ป ล า โด ย อ า ศั ย เอ น ไซ ม ์ แล ะ จ ุ ล ิ น ท ร ี ย ์ จ า ก ป ล า ท ี ่ ม ี 
อ ย ู ่ แล ้ ว ต า ม ธร ร ม ชา ต ิ ใช ้ เว ล า ใน ก า ร ห ม ั ก 8-15 
เด ื อ น น ิ ย ม ท า น ใน แบ บ ท ร ง เค ร ื ่ อ ง ท ี ่ ป ร ะ ก อ บ ไป 
ด ้ ว ย ห อ ม ซอ ย พ ร ิ ก ต ะ ไค ร ้ ใบ ม ะ ก ร ู ด ฯลฯ แน ม 
ก ั บ ผัก พ ื ้ น บ ้ า น แล ะ ป ล า ท ู ย ่ า ง 

Budu Local food is popular comes 
from fermentation between fish and enzyme 
and microbe from fish that are in nature. It 
takes 8-15 months for fermentation, it is 
popular to have mixing with minced onion, 


chilli, lemongrass, kaffir lime leaves, etc. It 
is local vegetables and grilled Tuna. 


ต ต า น ี :: ค ู ่ ม ื อ ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 


Roti Payae 


— 


โร ต ี ป า แย อ า ห า ร พ ื ้ น บ ้ า น ป ั ต ต า น ี จ ะ 
ท า น เป ็ น ขอ ง ค า ว ห ร ื อ ขอ ง ห ว า น ก ็ ได ้ ถ้า ท า น 
เป ็ น ขอ ง ห ว า น ก ็ จ ิ ้ ม ก ั บ น ม ขั น ห ว า น ถ้า ท า น เป ็ น 
ขอ ง ค า ว ก ็ ท า น ก ั บ น ้ า ส ะ เต ๊ ะ ห ร ื อ แก ง ก ็ ได ้ 
โร ต ี ป า แย จ ะ ชิ ้ น ให ญ่ ห น า ท ํ า ให ้ ส ุ ก โด ย ก า ร ย ่ า ง 
ห ร ื อ ป ิ ้ ง 

Roti Рауае pattani local food can 
be eaten as meat dish or sweet. If it is 
sweet, you can dip it with sweetened 
condensed milk. If it is meat dish, you 


can have it with Sateh or curry. Roti 
Payae is thick large, so, it must be grilled 
















ซอ เล า ะ อ า ห า ร พ ื ้ น เม ื อ ง ขอ ง ชา ว ม ล า ย ู 
ท ี ่ เป ็ น เอ ก ล ั ก ษ ณ์ ม ี เค ร ื ่ อ ง ป ร ุ ง ท ี ่ ป ร ะ ก อ บ ไป ด ้ ว ย 
ส ม ุ น ไพ ร ห ล า ก ชน ิ ด น ิ ย ม ท ํ า ก ั น ใน ง า น ท ํ า บ ุ ญ 
ขอ ง ชุ ม ชน ไม ่ เน ็ น ว ่ า จ ะ เป ็ น ก ั บ ห ร ื อ เป ็ น ขอ ง ว ่ า ง 

ซอ เล า ะ แป ล ว ่ า dala น ิ ย ม ท ํ า ก ั น 2 
แบ บ ค ื อ ซอ เล า ะ ล า ด อ (พ ร ิ ก ห ย ว ก ) ซอ เล า ะ 
อ ี แก (ป ล า ) ห ร ื อ ป ล า ย ั ด ไส ้ 


alaf Um ERE I howe rates m 
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Soloh, Malay local food is the 
identity with garnish which included many 
different herbs. Many people like to make 
Merit. It can be both food and snacks. 

Soloh means that “Stuffed”, it is 
popular to do 2 types are Solohlado 
(Paprika), Soloheekae (Fish) or stuffed fish. 
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Kholaeh Chicken 

















ไก ่ ฆ อ แล ะ ชื ่ อ เต ็ ม ๆ ใน ภา ษา ม ล า ย ู ค ื อ 
อ า แย ฆ อ แล ะ อ า แย แป ล ว ่ า ไก ่ ฆ อ แล ะ แป ล ว ่ า 
ก ล ิ ้ ง ค ว า ม ห ม า ย ร ว ม ค ื อ ไก ่ ก ล ิ ้ ง ซึ ่ ง ห ม า ย ถึ ง 
ก า ร ย ่ า ง เพ ร า ะ เร า ต ้ อ ง ค อ ย พ ล ิ ก ก ล ั บ ไป ม า ไก ่ 
ฆ อ แล ะ จ ะ เป ็ น ไก ่ ย ่ า ง ท ี ่ ม ี ร ส จ ั ด ท า น ก ั บ ข้ า ว ส ว ย 
ข้ า ว เห น ี ย ว ข้ า ว ย ํ า ห ร ื อ ข้ า ว ห ล า ม ก ็ ได ้ แล ้ ว แต ่ 
ค ว า ม ชอบ 


Kholaeh Chicken full name in 
Malay language is Ayaekho and Ahyae that 
means Kholaeh Chicken. It means Kling, 
it means that barbecue and must to and 
fro. It is very spicy, you can have it with 
rice, sticky rice, Кпао Yam and Khao Lam. 
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[upasutong 


ต ุ ป ะ ซู ต ง ภา ษา ไท ย แป ล ว ่ า “ป ล า ห ม ึ ก 


ย ื ด ไส ้ ข้ า ว เห น ี ย ว ” ส ุ ด ย อ ด ภู ม ิ ป ั ญ ญ า ขอ ง 
ชา ว ม ล า ย ู ท ี ่ สามารถ น ํ า อ า ห า ร ค า ว ม า ด ั ด แป ล ง 
เป ็ น อ า ห า ร ห ว า น โด ย ท ี ่ ร ส ชา ต ิ ย ั ง อ ร ่ อ ย ถู ก ล ิ ้ น 
เป ็ น ก า ร น ํ า ป ล า ห ม ึ ก ม า ย ั ด ข้ า ว เห น ี ย ว ล ง ท ้ อ ง 
ต ้ ม ด ้ ว ย ก ะ ท ิ ป ร ุ ง ร ส ด ้ ว ย น ้ า ต า ล แว ่ น แล ะ เก ล ื อ 
ถื อ เป ็ น ขน ม ห ว า น ท ี ่ น ั บ ว ั น จ ะ ห า ก ิ น ได ้ ย า ก จ ะ 
ห า ซื ้ อ ก ิ น ท ี ก ็ ต ้ อ ง ร อ ช่ ว ง เท ศก า ล ส ํ า ค ั ญ 


alal ev v SERT ЕР 
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Tupasutong means that “Squid 
stuffed with sticky rice”, it is the best for 
Malay people that they can adapt meat 
dish into sweets dish which it is very deli- 
cious. The squid stuffed with sticky rice 
and boiled with coconut milk and cooked 
with brown glasses and salt. It is sweet 
which is difficult to find in the present. 
You can find and have it on important 
festival. 


Ten Тапк 


ชา ชั ก “Teh Tarik” ห ร ื อ 
“เต ย์ ต า เร ะ ” ซึ ่ ง ห ม า ย ถึ ง “ชา ชั ก ” 
ต า ม แบ บ ฉบับ ก า ร ชง ชา ท ี ่ พ บ ใน 
ค า บ ส ม ุ ท ร ม ล า ย ู ไม ่ ป ร า ก ฏ 
ป ร ะ เท ศ ใ ด เป ็ น ต ้ น แบ บ แต ่ พ บ ว ่ า 
ม ี ร ้ า น ชา ชั ก อ ย ู ่ ท ั ่ ว ไป ท ั ้ ง ใน ม า เล เซ ี ย 
อ ิ น โด น ิ เช ี ย แล ะ ภา ค ใต ้ ขอ ง ไท ย 
ก ร ร ม ว ิ ธี ใน ก า ร ชง ชา ชั ก น ั ้ น เป ็ น ก า ร 
ใช ้ ส ่ ว น ผสม ร ะ ห ว ่ า ง ชา ส ํ า เร ็ จ ร ู ป 
ก ั บ น ม ขั ้ น น ม ส ด ห ร ื อ น ม แพ ะ ชง 
ก ั บ น ้ า ร ้ อ น เด ื อ ด ยิ ่ ง ชั ก ส ู ง ย ิ ่ ง ท ํ า ให ้ 
ส ่ ว น ผสม ต ่ า ง ๆ เข ้ า ก ั น ได ้ ด ี ท ํ า ให ้ 
ร ส ชา ต ิ ก ล ม ก ล ่ อ ม ย ิ ่ ง ขึ ้ น 





Teh Tarik means that “Cha Chak” in 


Malay Style in Malay Peninsula. It does not 


appear that which country is the original. We 
ฮ์ - will find that many Teh Tarik Shops in Malaysia, 


^ Indonesia, and the Sounthern of Thailand. The 
Pe K ' process to make tea, they will mix between 
| prepared tea, sweetened condensed milk, 
b x І milk and goat milk make with boiled water. If 
it’s raised higher, the ingredient can mix bet- 
ter. Therefore the taste is very delicious. 
| | 
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Healthy Knao Yam 


ข้ า ว ย ํ า ป ั ก ษ์ ใต ้ เป ็ น อ า ห า ร เพ ื ่ อ ส ุ ข ภา พ 


แล ะ จ ั ด เป ็ น อ า ห า ร ส ํ า ห ร ั บ ค น อ ย า ก ล ด น ้ า ห น ั ก 
ได ้ อ ี ก เม น ู ห น ึ ่ ง ค ื อ เน ้ น ข้ า ว น ้ อ ย ๆ ก ิ น ผัก เย อ ะ ๆ 
ข้ า ว ย ํ า เป ็ น อ า ห า ร ท ี ่ ถื อ ว ่ า เป ็ น อ า ห า ร ท ี ่ ม ี ค ุ ณ ค ่ า 
ท า ง โภ ชน า ก า ร ม า ก ท ี ่ ส ุ ด ม ี ค ุ ณ ล ั ก ษ ณ ะ พ ิ เศ ษ 
แต ก ต ่ า ง โด ย เป ็ น อ า ห า ร จ า น เด ี ย ว ท ี ่ ม ี น ้ า ป ร ุ ง ร า ด 

ข้ า ว ย ํ า ขอ ง ชา ว ใต ้ จ ะ อ ร ่ อ ย ห ร ื อ ไม ่ ขึ ้ น 
อ ย ู ่ ก ั บ น ้ า บ ู ด ู ม ี ร ส เค ็ ม แห ล ่ ง ท ี ่ ม ี ก า ร ท ํ า น ้ า บ ู ด ู 
ม า ก ค ื อ จ ั ง ห ว ั ด ย ะ ล า แล ะ ป ั ต ต า น ี เว ล า น ํ า ม า ใส ่ 
ข้ า ว ย ํ า ต ้ อ ง เอ า น ้ า บ ู ด ู ม า ป ร ุ ง ร ส ก ่ อ น จ ะ อ อ ก ร ส 
ห ว า น เล ็ ก น ้ อ ย แล ้ ว แต ่ ค ว า ม ชอบ น ้ า บ ู ด ู ขอ ง 
ชา ว ใต ้ ม ี ก ล ิ น ค า ว ขอ ง ป ล า เพ ร า ะ น ํ า ม า จ า ก ป ล า 
ก ล ิ ่ น ค ล ้ า ย ขอ ง ท า ง ภา ค อ ี ส า น แต ่ ก ล ิ ่ น น ้ า บ ู ด ู จ ะ 
ร ุ น แร ง น ้ อ ย ก ว ่ า เน ื ่ อ ง จ า ก น ้ ้ า บ ู ด ู ม ี ร ส เค ็ ม ชา ว ใต ้ 
จ ึ ง น ํ า ม า ใส ่ อ า ห า ร แท น น ้ า ป ล า 


ala e v ศศ is 
ท ิ น %... ป บ๊ ต ยา น ี :: ค ู ม อ ก า ร ท อ ง เท ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 






Southern Khao Yam is healthy 
food and diet for weight loss. It includes 
a little rice and a lot of vegetables. Khao 
Yam is the most nutritious. The different 
feature is the general food with Budu 
sauce. 

Khao Yam of Southern people is 
based on salty Buda sauce. The region 
where makes a lot of Budu sauce are Yala 
Province and Pattani Province. Before it 
will be poured on rice, it must be mixed 
to be a little sweet taste depending on 
preference. Budu sauce of Southern 
people will smell fishlike because of fish. 
Its smell similars to the northeast, but its 
smell is softer because Budu sauce will 
be less strong because it is salty. There- 
fore, Southern people can use it instead 
of fish sauce. 
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๑ ร ้ า น ส ี ่ ก ิ ๊ ก Sikak Restaurant is located at Khokpho District, Pattani 
nnm | Y Province 
ท ต ง อ . ใ ค ก ไพ ร ์ จ . ป ั ต ต า น ี 
เป ิ ด บ ร ิ ก า ร : 10.00 น .-22.00 น . шш щш ш ш 
ร า ย ก า ร อ า ห า ร ผิ ด เพ ็ ด ป ล า ก ะ พ ง ท อ ด ก ร อ บ ป ี ก ไก ่ ย ั ด ไส ้ и Ба B4 uu 


จ ด ขา ย ร ส ชา ต ิ ด ี ค ง ท ี ค ว า ม อ ร ่ อ ย ง | ส | 
i Selling point : Good taste always. 


Ө ไท ป ั น Wn is located at Irrigation, Rusamilae 
Thai Pan Seafood Restaurant | Sub-district, Muang Pattani District 
ท ิ ต ิ ง ชล ป ร ะ ท า น ต ํ า บ ล ร ส ะ ม ิ แ แ ล อ ํ า เภ อ เม ื อ ง ป ั ต ต า น ี Opened : In the evening-At night 
เป ิ ด ป ร ิ ก า ร : ช่ ว ง เย ็ น - ค ํ า Е I f Menu : Sweet and sour fish, Curry crab, 
ร า ย ก า ร อ า ห า ร ป ล า ก ะ พ ง เป ร ย ว ห ว า น ป ู ผด ผง ก ะ ห 5 Tamarind Prawns 
ก ุ ้ ง พ ผัด น ํ า ม ะ ขา ม Selling point : Famous seafood that 


จ ุ ด เด ่ น เน ้ น อ า ห า ร ซี ฟู ้ ด ร บ ร อ ง ค ว า ม อ ร ่ อ ย จ า ก ห ม ึ ก แด ง — certified by Muek Daeng 


© แก ้ ว ฟ้า Kaew Fa 
ท ี ่ ต ั ้ ง ถนน เจ ร ิ ญ ป ร ะ ด ิ ษ ฐ์ 
เป ด บ ร ิ ก า ร : 06.00- 12.00U. 
ร า ย ก า ร อ า ห า ร ห ้ า ว ม ั น ไก ่ 
จ ุ ด ขา ย ข้ า ว ห อ ม เน ื ่ อ ไก ่ อ ร ่ อ ย 


is located on Charoenpradit Road 

Opened : 06.00 a.m.-12.00 p.m. 

Menu : Chicken rice 

selling point : Good smell rice, delicious chicken 





© 


ม อ ร ่ อ ย Im Aroi 
e ú is located on Lang Mo-or Road 


AAJ ถนน ห ล ง UO. — wm. "m.m 
เป ิ ด บ ร ิ ก า ร : ช่ ว ง เย ็ น - ค ํ า v ME | | EM E 
ร า ย ก า ร อ า ห า ร ซู ป เน ื อ сщш ш 

к Selling point : Spicy, Soft beef, 


จ ุ ด ขา ย ร ส เต ็ ด เน ื อ ไม ่ เห น ี ย ว ç Тт D ME 
ถึ ง เค ร ื ่ อ ง ถึ ง เน ื ้ อ ร า ค า ส ม ก ั บ ค ว า ม อ ร อ ย ua อ เล БЫ H 





© น ํ า ร ส Nam Rot 





nay ถนน พ พ ธร is located on Phiphit Road 
ร า ย ก า ร อ า ห า ร ก ๋ ว ย เต ี ๋ ย ว ร า ด ห น ้ า Menu : Fried noodles 
จ ด หา ย ร ้ า น น ี ้ เขา ไม ่ ข้ เห น ี ย ว เล ย Selling point : Offer a lot of food, 
ห น ั ก เค ร ื ่ อ ง ด ี อ ร ่ อ ย แล ะ ส ะ อ า ด ด ้ ว ย worth, delicious, clean 
© ต ้ น แต ง ก ว า Ton Taeng Kwa is located on Pattani Phirom Road 
ท ิ ต ั ง ก . ป ั ต ต า บ ก ภิรมย์ Menu : Cake and bakery 
ร า ย ก า ร อ า ห า ร เค ้ ก แล ะ เบ เก อ ร ี ่ ต ่ า ง ๆ Selling point : Cake is soft not same 


จ ุ ด ขา ย เค ้ ก ท ี ่ น ี ไม ่ เห ม ื อ น ใคร เน ื ้ อ เน ี ย น น ่ ม อ ร ่ อ ย ม า ก เล ย — other bakery shops, very delicious. 
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© ก ั ต ต า ค า ร ล อ น ด อ น 
London Restaurant 
ท ค พ ง 
ร า ย ก า ร อ า ห า ร เห ่ ก ิ ้ น ส ด , ป ล า จ ะ ล ะ เม ็ ด น ิ ่ ง เก ี ่ ย ม บ ๊ ว ย 
จ ุ ด ขา ย อ า ห า ร จ ง ิ น , ไท ย อ ร อ ย ม า ก , 
ส ถา น ท ี ่ ก ว ้ า ง ขวา ง ร า ย ก ่ า ร อ า ห า ร 


is located Skew the Central Mosque 
Menu : Haekuen Sot, Steamed 
Pompano with plum. 

selling point : Chinese food, 

Thai food are delicious 





© เม า ะ เย า ะ Mayoh 
ท ี ่ ต ั ้ ง ต ร ง ข้ า ม ธน า ค า ร น ค ร ห ล ว ง ไท ย ถนน ฤดี 
เป ด บ ร ก า ร : 6.00-15.00 U. 
ร า ย ก า ร อ า ห า ร ข้ า ว ร า ด แก ง พ ื ้ น เม ื อ ง 
จ ุ ด ขา ย ร ส ชา ต ิ ด ี อ ร ่ อ ย ถู ก ป า ก ร า ค า เป ็ น ก ั น เอ ง 
ม ี ส า ห า อ ย ู ่ ท ี ่ ซอย กิ ง แพ ชร ร า ช เ ท ว ี ก ร ุ ง เท พ ฯ 


is located at opposite Bank of Thailand, Ruedee Road 
Opened : 06.00 a.m.-15.00 p.m. 

Menu : Native Curry with rice 

selling point : Delicious, Reasonable 
prices, there is branch at Kingphet, 
Ratchathewi, Bangkok 





© ร ้ า น อ า ห า ร ชม ส ว น 


Chom Suan Restaurant 
ท ิ ต ั ง ถนน ส า ย ห น อ ง จ ั ก - ป ั ต ต า น ี 

เป ิ ด บ ร ิ ก า ร : ช่ ว ง เย ็ น - ค ํ า 

ร า ย ก า ร อ า ห า ร เม ี ย ง ป ล า ก ะ พ ง 

จ ุ ด เด ่ น อ า ห า ร อ ร อ ย อ า ห า ร ส ด ไห ม ่ 
บ ร ร ย า ก า ศร ม ร ิ น เห ม า ะ ก ั บ ก า ร น ั ง ค ุ ย 


© ค ร ว บ ั ง โช ๊ ะ 
Bang Soh Restaurant 
nr) ถนน น า เก ล ื อ ซอ ย 2/2 อ ้ า เภ อ เม ื อ ง ป ั ต ต า น ี 
เป ิ ด บ ร ิ ก า ร : ช่ ว ง เย ็ น - ค ํ า 
ร า ย ก า ร อ า ห า ร แก ง ส ์ ม ป ล า อ ิ น ท ร 
ผัด พ ร ิ ก ไท ด ํ า ส เต ็ ก ป ล า อ ิ น ท ร ี 
จ ุ ด เด ่ น ร ส ชา ต ิ อ า ห า ร อ ร ่ อ ย ใช ้ ขอ ง ส ด เป ็ น ว ั ต ถุ ต ิ บ 


Ө ร ้ า น ข้ า ว ม ั น ไก ่ โก จ ิ ว 
Ko Chie Chicken Rice Restaurant 
ท ี ่ ต ั ง 4/124 ถนน ป ั ต ต า น ี ภิ ร ม ณ์ ต ํ า บ ล ร ฐ ู ส ะ ม แล 
อ ํ า เภ อ เม ื อ ง ป ั ต ต า น ี จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 
เป ด บ ร ก า ร : 08.00-16.00 U. 
ร า ย ก า ร อ า ห า ร : ข้ า ว ห ม ู อ บ ข้ า ว ม ั น ไก ่ บ ้ า น ต ้ น ย า จ ิ น 
ซี โค ร ง ห ม ู ต ้ น ย า จ ิ น 
จ ุ ด ขา ย ไก๋ บ ้ า น เน ี อ น ุ ่ ม เห น ี ย ว ก ํ า ส ง ต ์ ไม ่ เล ะ 
ข้ า ว ม ั น เร ี ย ง เม ็ ด ไม ่ ม ั น เก ิ น 
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is located on Nong Chik-Pattani Road 
Opened : In the evening-At night 

Menu : Complementing snapper (Miang 
Pla Kraphong) 

selling point : Delicious food, Nice 
weather, it's suitable to talk together 


is located on Nakrua Road, Alley No.2/2, 
Muang Pattani District 

Opened : In the evening-At night 

Menu : Tamarind-flavored Fish, 
otir-fried Mackerel with black pepper, 
Fish steak. 

Selling point : Delicious food, Use fresh 
meat and vegetable to be raw material. 


is located on 4/124, Pattaniphirom road, 
Rusanilae sub-district, Muang Pattani 
District, Pattani Province 

Opened : 08.00 16.00 Hrs 

Menu : Roast Park Rice, Local, Chicken 
Rice with Boiled Chinese Herbs Chicken 
soup, Boiled Chinese Herbs Park Ribs 
Soup 

selling point : Well done soft local chicken, 
Nice steamed rice with chicken. 


© บ ้ า น เด อ น า ร า 


Вап Ое Мага 

nim 17/239 ซอ ย 21 ถนน เจ ร ิ ญ ป ร ะ ด ิ บ ษ ฐ ข์ 

ต ้ า บ ล ร ฐ ู ส ะ ม แล อ ํ า เภ อ เม ื อ ง จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 

เป ิ ด บ ร ิ ก า ร : 10:30-22:00 | 

ร า ย ก า ร อ า ห า ร : แก ง ส ์ ม ชะ อ ม ก ุ ้ ง ป ู ผด ผง ก ะ ห 5 

จ ุ ด ขา ย ร ม ร ิ น ... ส บ า ย ๆ อ า ห า ร อ ร อ ย ถู ก ใจ ค น ท ุ ก ภา ค 


ร ้ า น ข้ า ว แก ง ห ม ้ อ เพ ี ย ว 


Мо Kiew Curry Restaurant 

ท ี ่ ต ั ้ ง 106 KUN 6 ต ํ า บ ล น า ป ร ะ ด ู ่ อ ํ า เภ อ โค ก โพ ธิ ์ 

จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 

เป ด บ ร ิ ก า ร : 10.00-14.00 น . 

ร า ย ก า ร อ า ห า ร : อ า ห า ร พ ั น เม ื อ ง แก ง เพ ็ ด 

WAN ป ร ะ ห ล า ด ท อ ด 

จ ุ ด ขา ย ชวน ชิ ม อ า ห า ร พ ื น เม ื อ ง ม า ก ม า ย ให ้ ค ุ ณ ไ ด ้ เล ื อ ก 


ห ้ อ ง อ า ห า ร บ ุ ห ง า ร า ย า 
โร ง แร ม ซี เอ ส . ป ั ต ต า น ี 
Bunga Raya Restaurant, 


C.S. Pattani Hotel 

ที ่ ต ั ้ ง 299 ห ม ู ่ 4 ถนน ห น อ ง จ ิ ก ต ํ า บ ล ร ฐ ร ส ะ ม ิ แล 

อ ํ า เภ อ เม ื อ ง จ ึ ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 

เป ด บ ร ิ ก า ร : 07.00-22.00 U. 

ร า ย ก า ร อ า ห า ร : อ า ห า ร พ ฟั น เม ื ่ อ ง อ า ห า ร ม ุ ส ล ิ ม 
onmsing 9и ЕП 

จ ุ ด ขา ย อ ิ ม อ ร อ ย ก ั บ อ า ห า ร ห ล า ก ห ล า ย บ ร ร ย า ก า ศ 
ส บ า ย ๆ ค ล อ เค ล ้ า ด ้ ว ย ด น ต ร ี บ ร ร เล ง เพ ล ง พ ิ น เม ื อ ง 


is located on 17/239 , Alley No. 21, 
Charoenpradit Road , Rusanilae Sub-disrt- 
ict, Muang District, Pattani Province 
Opened : 10.00 22.00 Hrs 

Menu : Hot and Sour Shrimp Soup with 
Acacia, Fried Crab Curry 

selling point : Comfortable environment 
and delicious foods for everyone in 


Thailand 


is located on 106, Village No.6, Na Pradu 
sub-district, Khok Pho District, Pattani 
Province 

Opened : 10.00-14.00 Hrs. 

Menu : Local food, Spicy curry, Stir-fried 
vegetables, Pralart Thot 

selling point : You and your family come to 
choose and taste many different dishes 


is located on 299, Village No.4, Nong 
Chick Road, Rusamilae Sub-district, 
Muang Pattani District, Pattani Province 
Opened : 07.00-22.00 Hrs. 

Menu : Local food, Muslim Food, Thai 
Food, Chinese Food, European Food 
selling point : You can enjoy and full out 
the variety menu, relaxant environment 


with soft music 





Ө ห ้ อ ง อ า ห า ร จ ุ ฑา ร ส 


โร ง แร ม ป า ร ์ ค ว ิ ว ร ี ส อ ร ์ ท ป ั ต ต า น ี 
Chutharot Restaurant, Park 


View Resort Pattani Hotel 

ท ี ต ั ง 91-92 ถนน ห น อ ง จ ํ ก - ป ั ต ต า น ี ต ํ า บ ล ร ู ส ะ ม แล 

อ ํ า เภ อ เม ื อ ง ป ั ต ต า น ี ป ั ต ต า น ี 

เป ิ ด บ ร ก า ร : 07.00-22.00 U. | 

ร า ย ก า ร อ า ห า ร : เป ็ ด ท อ ด ก ร อ บ ส ์ ม ต ํ า ป ู น ิ ม กอ ด ก ร อ บ 
ต ั ม ย ํ า ก ุ ้ ง ให ญ่ ม ะ พ ร ้ า ว อ ่ อ น น ํ า ข์ น ป ล า ผด พ ร ก 

จ ุ ด ขา ย บ ร ร ย า ก า ศ บ า ย ๆ อ า ห า ร อ ร อ ย บ ร ิ ก า ร ต ิ 


is located on 91-92, Nong Chik- Pattani 
Road, Rusamilae Sub-District, Muang 
Pattani District, Pattani Province 

Opened : 07.00-22.00 Hrs. 

Menu : Crispy Fried Duck, Papaya Salad with 
Crispy Fried Soft Shell Crab, Tom Yam Kung 
with prawn, young coconut, creamy soup, 
otir-fried Fish with Chili. 

selling point : Comfortable environment, 
Delicious foods, Good service 
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' ป ั ต ต า น ี ” เม ื อ ง ท ิ พ ร ้ อ ม ด ้ ว ย ท ร ั พ ย า ก ร ท ี ส ม บ ู ร ณ์ จ ึ ง 


a 


ได ้ นํ า ส ิ ง ท ี ่ ม ี ม า แป ร ร ู ป เพ ื ่ อ ส ร ้ า ง ม ู ล ค ่ า ภา ย ใต ้ แน ว ค ิ ด ขอ ง 
ภู ม ิ ป ั ญ ญ า ท ้ อ ง ถิ น ทั ้ ง เค ร ื ่ อ ง อ ุ ป โภ ค แล ะ บ ร ิ โภ ค บ า ง อ ย ่ า ง เป ็ น 
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ขอ ง พ ื น บ ้ า น ท ี พ ั ฒ น า ม า จ า ก ส ิ น ค ้ า ชุ ม ชน ซึ ่ ง ม ี ว า ง จ ํ า ห น ่ า ย อ ย ู ่ 
ท ั ว ไป ใน จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี ห า ก ได ้ แว ะ ม า ล อ ง จ ั บ จ ่ า ย ส ิ น ค ้ า ต ิ ด ไม ้ 
ต ิ ด ม ื อ ก ล ั บ บ ้ า น ก ั น ได ้ 


“Pattani” The city has abundant natural re- 
source include forest, stream, the sea. It is considered 
that it was another province that it is stream of villag- 
ers and geography. It is large as the capital of Langka 
Suka Wisdom that was the oldest wisdom in the 
Southeast Asia. 





บ า ต ิ ก เด อ uasa 
59/1 ซอ ย 3 ถนน ก ะ ล า พ อ ต . จ ะ บ ั ง ต ิ ก อ อ . เ ม ื อ ง ป ั ต ต า น ี จ . ป ั ต ต า น ี 
โท ร .073-337656 


Batik De Nara Scarf 
Address No.59/1, АЦеу No.3, Kalapho Road, Jabangtiko Sub-district, 
Muang Pattani District, Pattani Province Tel:073-337656 








โร ต ิ ก ร อ บ ต ร า ค ร ั ว อ า ชี ว ะ 
10 ถนน ห น อ ง จ ิ ก ต . ส ะ บ า ร ั ง อ . เ ม ื อ ง ป ั ต ต า น ี จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .073-333000 





Crispy Roti , Vocational Kitchen Brand (Khrua Acheewa) 
Address No.10, Nonschik Road, Sabarang Sub-district, 
Muang Pattani District, Pattani Province Tel:073-333000 





ว ิ แว ิ น เม ็ ด ม ะ ม ่ ว ง ห ี ม พ า น ต ์ 
59/2 ม .1 ถนน จ ร ู ญ ส ํ า ร า ญ ต . ร ู ส ะ ม ิ แล อ . เ ม ื อ ง ป ั ต ต า น ี จ . ป ั ต ต า น ี 
โท ร .086-2854063 


Win Win Cashews 

Address No.59/2, Village No.1, Charunsamran Road, Rusamilae 
Sub-district, Muang Pattani District, Pattani Province 
Tel:086-2854063 

















ผ้า ค ล ุ ม ผม ส ต ร ี (Un) ม ู ส ล ื ม ะ ฮ์ บ ุ ห ง า ต ั น ห ย ง 
97/1 ม .3 ต . ค ล อ ง ม า น ิ ง อ . เ ม ื อ ง ป ั ต ต า น ี จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .088-7564290 
Headkerchief (Embroidery) Muslimah Bungah Tanjung 


Address No.97/1, Village No.3, Khnlongmaning Sub-district, 
Muang Pattani District, Pattani Province Tel:088-7564290 











บ า ต ิ ก บ า ร า โห ม บ า ต ิ ก 
119 ม .2 ต . บ า ร า โห ม อ . เ ม ื อ ง ป ั ต ต า น ี จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .073-413295 


Barahom Batik 
Address No.119, Village No.2, Barahom Sub-district, 
Muang Pattani District, Pattani Province Tel:073-413295 




















ร ั ง น ก แห ้ ง ก ล ่ ม ไอ โก ะ ร ั ง น ก ป ั ต ต า น ี 
3/155 31.6 ซอ ย 13 ถนน จ ร ู ญ ส ํ า ร า ญ ต . ร ู ส ะ ม ิ แล อ . เ ม ื อ ง ป ั ต ต า น ี จ . ป ั ต ต า น ี 
โท ร .081-5401511 


Огу Brid ’s Nest , Pattani Bird’s Nest Aiko Group 
Address No.3/155, Village No.6, Alley No.13, Charunsamran Road, 
Rusamilae Sub-district, Muang Pattani District, Pattani Province Tel:081-5401511 
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ผ้า ค ล ุ ม ผม ส ต ร ี ก ล ุ ่ ม ผ่ า ค ล ุ ม พ ม ส ต ร ี 
1/2 ม .2 ต . ล า ง า อ . ม า ย อ จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .089-2977632 
Headkerchief , Headkerchief Group 


Address No.1/2, Village No.2, Langa Sub-district, 
Mayo District, Pattani Province Tel:089-297 7632 





ข้ า ว เก ร ี ย บ ป ล า ส า ม ร ส ก ล ุ ่ ม ส ต ร ี ก ํ า ข้ า ว เก ร ี ย บ บ ้ า น ด า เต๊ ะ 
75 ม .4 ต . แ ห ล ม โพ ธิ ์ อ . ย ะ ห ร ิ ่ ง จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .081-7666167 


3-Flavored Fish Crackers , Ban Datoh Fish Crackers Group 
Address No.75, Village No.4, Laem Pho Sub-district, 
Yaring District, Pattani Province Tel:081-7666167 





ห ม ว ก ก ะ ป ิ เย า ะ ห ์ ก ล ุ ่ ม เข ็ บ ห ม ว ก ก ะ ป ิ เย า ะ ห ์ บ ้ า แอ๊ ี บู๊ 
2/1 ม .3 ซอ ย 3 ต . ส ะ ด า ว า อ . ย ะ ร ั ง จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .086-9668941 
Kapiyoh Cap , Ban Ibu Kapiyoh Cap Sewing Group 


Address No.2/1, Village No.3, Sadawa Sub-district, 
Yarang District, Pattani Province Tel:086-9668941 














ก ล ่ ม ร า ย า บ า ต ิ ก 
125/11 ม .3 ต . เ ขา ต ู ม อ . ย ะ ร ั ง จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .089-9787940 


Cloth , Raya Batik Group 
Address No.125/11, Village No.3 , Khaotoom Sub-district, 
Yarane District, Pattani Province Tel:089-9787940 








ผ้า ค ล ุ ม ผม ส ต ร ี ก ล ุ ่ ม ป ั ก จ ั ก ร ก ร ะ โด 
59/2 ม .2 ต . ก ร ะ โด อ . ย ะ ร ั ง จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .087-2861605 


Headkerchief , Pakchakkrado Group 
Address No.59/2, Village No.2, Krado Sub-district, 
Yarang District, Pattani Province Tel:087-2861605 





ล ู ก ห ย ี ท ร ง เค ร ื ่ อ ง ไม ่ ม ี เม ล ็ ด ก ล ุ ่ ม แป ร ร ู ป ล ู ก ห ย ี ส ะ ด า ว า 
34/2 ม .6 ต . ส ะ ด า ว า อ . ย ะ ร ั ง จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .089-2942984 


Seedless Dialium , Sadawa Dialium Transform Group 
Address No.34/2, Village No.6, Sadawa Sub-district, 
Yarang District, Pattani Province Tel:089-2942984 
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น ํ า ป ล า ห ว า แน ต ร า ก ุ ้ ง ท อ ง น า ง อ า ก ร ณ์ พ ฤกษ์ ว ั ฒ น ศิ ร ี 


7/66 ถนน ห น อ ง จ ิ ก ต . ส ะ บ า ร ั ง อ . เ ม ื อ ง ป ั ต ต า น ี จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .081-6980995 
Kung Thong Mango with Sweet Fish Sauce , Mrs. Arphorn Phruekwatthanasiri 


Address No.7/66, Nongchik Road, Sabarang Sub-district, 
Muang Pattani District, Pattani Province Tel:081-6980995 


ข้ า ว เก ร ี ย บ ป ล า (ส า ห ร ่ า ย ) น า ย เอ ก พ ล พ ฤ ก ร ์ ว ั ฒ น ศิ ร ี 
7/66 ถนน ห น อ ง จ ิ ก ต . ส ะ บ า ร ั ง อ . เ ม ื อ ง ป ั ต ต า น ี จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .086-9682485 


Fish Crackers (Seaweeds) , Mr. Ekkaphon Phruekwatthanasiri 
Address No.7/66, Nonschik Road, Sabarang Sub-district, 
Muang Pattani District, Pattani Province Tel:086-9682485 


ป ล า ก ร อ บ อ า ห า ร ท ะ เล แป ร ร ู ป ป ้ า ว ร ร ณ 





32/30 ม .5 ต . ร ู ส ะ ม ิ แล อ . เ ม ื อ ง ป ั ต ต า น ี จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .083-1955180 


Crisp Fish , Processed Seafood , Pa Wan 
Address No.32/30, Village No.5, Rusamilae Sub-district, 
Muang Pattani District, Pattani Province Tel:083-1955180 








ห ม ว ก ก ะ ป ิ เย า ะ ห ์ น า ย จ อ ิ บ ร อ ห า ม ิ ม า แต 
97/1 ม .3 ต . ค ล อ ง ม า น ิ ง อ . เ ม ื อ ง ป ั ต ต า น ี จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .089-5957874 


Kapiyoh Cap , Mr. Ibrohami Matae 
Address No.97/1, Village No.3, Khlong Maning Sub-district, 
Muang Pattani District, Pattani Province Tel:089-5957874 


น ้ า พ ร ิ ก ท ร ง เค ร ื ่ อ ง บ ้ า น น ้ า พ ร ิ ก แม ่ จ ํ า เน ี ย ร 

















71 ถนน ส ะ บ า ร ั ง ต . ส ะ บ า ร ั ง อ . เ ม ื อ ง ป ั ต ต า น ี จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .086-9639058 


Address No.71, Sabarang Road, Sabarang Sub-district, 
Muang Pattani District, Pattani Province Tel:086-9639058 


5/6 ซอ ย 2 ถนน ห น อ ง จ ิ ก ต . ส ะ บ า ร ั ง อ . เ ม ื อ ง ป ั ต ต า น ี จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .083-5438267 


Shrimp Paste , Ban Namprik Mae Chamnian 


Address No.5/6, Alley No.2, Nongchik Road, Sabarang Sub-district, 


Muang Pattani District, Pattani Province Tel:083-5438267 


โร ต ิ ก ร อ บ บ ิ ส ม ี ล ล า ห ์ 


Crisp Roti Bismillar 
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ผล ไม ้ แป ร ร ู ป บ ร ิ ษั ท ศิ ร ิ น ั น ท ์ Wa จ ํ า ก ั ด 
281/3 ม .8 ถนน น า เก ล ื อ ต . บ า น า อ . เ ม ื อ ง ป ั ต ต า น ี จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .081-7388171 


Processed Fruits , Sirinan Food Co.,Ltd. 
Address No.281/3, Village No.8, Naklua Road, Bana Sub-district, 
Muang Pattani District, Pattani Province Tel:081-7388171 





ผ้า ค ล ุ ม พ ม ส ต ร ี ก ล ุ ่ ม ป ั ก ผ้า ค ล ุ ม ผม ส ต ร ี บ ้ า แส ร ะ ม า ล า 
107 ม .3 ต . ค ล อ ง ม า น ิ ง อ . เ ม ื อ ง ป ั ต ต า น ี จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .089-9769502 


Shawl , Ban Saramala Embroidery Lady Group 
Address No.107, Village No.3, Khlong Maning Sub-district, 
Muang Pattani District, Pattani Province Tel:089-9 769502 





ชุ ด บ า น ง ก ล ุ ่ ม เย า ว ชน ร ่ ง อ ร ุ ณ 
22/3 ม .3 ต . ท ุ ่ ง พ ล า อ โค ก โพ ธิ ์ จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .083-6572218 


Banong Suit , Rung Arun Youth Group 
Address No.22/3, Village No.3, Thungphla Sub-district, 
Khok Pho District, Pattani Province Tel:083-6572218 














ผ้า ไห ม ม ั ด ห ม ี ่ ล า ย จ ว น ต า น ี ก ล ุ ่ ม ท อ ผ้า ต ํ า บ ล ท ร า ย ห า ว 
94 ม .3 ต . ท ร า ย ขา ว อ . โ ค ก โพ ธิ ์ จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .089-2988495 


Chuantani Design Silk , Sai Khao Sub-district Weaving Group 
Address No.94, Village No.3, Sai Khao Sub-district, 
Khok Pho District, Pattani Province Те(:089-2988495 











ห ม ว ก ก ะ ป ิ แย า ะ ห ์ เค ร ื ่ อ ง แต ่ ง ก า ย ม ุ ส ล ิ ม บ า ง เพ า 
27 ม .4 ต . บ า ง เข า อ . ห น อ ง จ ิ ก จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .087-8321312 


Kapiyoh Cap , Bang Khao Muslim Clothing 
Address No.27, Village No.4, Bang Khao Sub-district, 
Nong chik District, Pattani Province Tel:087-8321312 

















น ้ า พ ร ิ ก ก ุ ้ ง ก ล ุ ่ ม แม ่ บ ้ า น เก ท ษ ต ร ก ร บ ้ า น น ้ า พ ร ิ ก 
168 ม .6 ต . บ ่ อ ท อ ง อ . ห น อ ง จ ิ ก จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .089-9742664 
Shrimp Paste , Ban Namprik Agriculturist Housewife Group 


Address No.168, Village No.6, Bothong Sub-district, 
Nong chik District, Pattani Province Tel:089-9742664 








108 ที ่ นี ่ ... ป ั ต ต า น ี : ค ู ่ ม ื อ ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 


ก ร ะ เช อ ชุ ด ก ล ุ ่ ม จ ั ก ส า น ไม ้ ไผ พ่ บ ้ า น ท ํ า ข้ า ม 
28/1 ม .3 ต . ท ่ า ข้ า ม อ . ป ะ น า เร ะ จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .086-9675459 
Krachoechut , Ban Thakham Bamboo Woven Group 


Address No.28/1, Village No.3, Thakham Sub-district, 
Panareh District, Pattani Province Tel:086-9675459 





ผ้า ท อ ล า ย จ ว น ต า น ี ก ล ุ ่ ม ส ต ร ี ท อ ผ้า บ ้ า แต ร ้ ง 
5 ม .2 ต . ต ร ั ง อ . ม า ย อ จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .081-2775842 


0 ท แล ท ไล เท อ 6 Woven Fabric , Ban Trang Weaving Lady Group 
Address No.5, Village No.2, Trang Sub-district, 
Mayo District, Pattani Province Tel:081-2775842 





ผ้า ค ล ุ ม พ ผม ก ล ุ ่ ม ส ต ร ี ป ั ก ผ้า ค ล ุ ม ผม บ ้ า น ต ื อ เบา ะ 
26 ม .7 ต . พ ิ เท น อ . ท ุ ่ ง ย า ง แด ง จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .087-2880907 


Headkerchief , Ban Tueboh Headkerchief Weaving Lady Group 
Address No.26, Village No.7, Phithen Sub-district, 
Thunegyangdaeng District, Pattani Province Tel:087-2880907 








ผ้า ค ล ุ ม ผม ก ล ุ ่ ม ส ต ร ี ป ั ก จ ั ก ร บ ้ า แข ่ า ล ิ ง 
52/10 ม .1 ต . พ ิ เท น อ . ท ุ ่ ง ย า ง แด ง จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .086-2999491 
Headkerchief , Ban Khaling Sewing Lady Group 


Address No.52/10, Village No.1, Phithen Sub-district, 
Thungyangdaeng District, Pattani Province Tel:086-2999491 








แน ม ท อ ง พ ั บ ก ล ุ ่ ม ส ต ร ี ท ํ า แน ม ท อ ง พ ั บ บ ้ า น ข่ า ล ิ ง 
39 ม .1 ต . พ ิ เท น อ . ท ุ ่ ง ย า ง แด ง จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .081-0998654 


Crispy Pancake , Ban Khaling Crispy Pancake Lady Group 
Address No.39, Village No.1, Phithen Sub-district, 
Thunegyangdaeng District, Pattani Province Tel:081-0998654 





ชุ ด ข้ า ว ย ํ า ส ม ุ น ไพ ร ป ั ก ษ์ ใต ้ ก ล ุ ่ ม พ ั ฒ น า ก า ร แป ร ร ู ป อ า ห า ร ท ะ เล ป ะ เส ย ะ ว อ 
133 ม .3 ต . ป ะ เส ย ะ ว อ อ . ส า ย บ ุ ร ี จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .087-2884257 


Southern Khao Yam Set , Paseyawo Seafood Processing Development Group 
Address No.133, Village No.3, Paseyawo Sub-district, 
Sai Buri District, Pattani Province Tel:087-2884257 
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น ้ า บ ด ู ป ร ง ร ส ก ล ุ ่ ม อ า ชี พ ท ํ า น ้ า บ ู ด ู ป ะ เส ย ะ ว อ 
270/2 ม .2 ต . ป ะ เส ย ะ ว อ อ . ส า ย บ ุ ร ี จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .082-8306384 
Seasoning Budu Sauce , Paseyawo Budu Sauce Professional Group 


Address No.270/2, Village No.2, Paseyawo Sub-district, 
Sai Buri District, Pattani Province Tel:082-8306384 





เส ื ้ อ ขา ต ิ ก ก ล ุ ่ ม บ า ง แก ่ า บ า ต ิ ก 
95 ม .2 ต . บ า ง เก ่ า อ . ส า ย บ ุ ร ี จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .089-9777765 
Batik Clothes , Bang Kao Batik Group 


Address No.95, Village No.2, Bang Kao Sub-district, 
Sai Buri District, Pattani Province Tel:089-9777765 





ผ้า ค ล ุ ม ผม ก ล ่ ม ป ั ก จ ั ก ร ผ้า ค ล ุ ม ผม บ ้ า น ว อ ชา 
121/1 ม .6 ต . ห น อ ง แร ต อ . ย ะ ห ร J ิ ง จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .087-9687818 


Headkerchief , Ban Wosa Headkerchief Sewing Group 
Address No.121/1, Village No.6, Nongraet Sub-district, 
Yaring District, Pattani Province Tel:087-9687818 








ข้ า ว เก ร ี ย บ ป ล า ห ล ั ง เข ี ย ว ก ล ุ ่ ม แม ่ บ ้ า น แก ษ ต ร ก ร ด า เต ๊ ะ 
114 ม .4 ต . แ ห ล ม โพ ธิ อ . ย ะ ห ร ิ ง จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .081-7983698 


Lang Khiew Fish Crackers , Datoh Agriculturist Housewife Group 
Address No.114, Village No.4, Laem Pho Sub-district, 
Yaring District, Pattani Province Tel:081-7983698 





ก า แฟ ส ํ า เร ็ จ ร ู ป ผสม เห ็ ด ห ล ิ น จื อ บ จ ก . пйпби дийап$ 
102/8 ม .2 ต . ย า ม ู อ . ย ะ ห ร ิ ง จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .073-491028 


Linchue Mushroom Coffee Mix , Daxin Industry Co.,Ltd. 
Address No.102/8, Village No.2, Yamu Sub-district, 
Yaring District, Pattani Province Tel:073-491028 





ala e aa ก ณา E 
ฑิ น %... ป บ๊ ต ยา น ี :: ค ู ม อ ก า ร ท อ ง เท ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 











จ ึ ง ผง ส ํ า เร ็ จ ร ู ป ก ล ุ ่ ม แม ่ บ ้ า น แก ษ ต ร ก ร บ ้ า น บ ร า โอ ส า ม ั ค ค ี 
44 ม .1 ต . ป ร ะ จ ั น อ . ย ะ ร ั ง จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .089-0708614 


Ginger Powder , Ban Brao Samakkhee Agriculturist Housewife Group 
Address No.44, Village No.1, Prachan Sub-district, 
Yarang District, Pattani Province Tel:089-0708614 





ล ู ก ห ย ี ท ร ง เค ร ื ่ อ ง ไม ่ ม ี เม ล ็ ด ล ู ก ห ย ี ว ี ร ะ ว ง ศ์ 3 
74 ม .3 ต . ย ะ ร ั ง อ . ย ะ ร ั ง จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .081-9902443 
Seedless Dialium , Weerawong Dialium 3 


Address No.74, Village No.3, Yarang Sub-district, 
Yarane District, Pattani Province Tel:081-9902443 





เส ื ้ อ โต ๊ ป ก ล ุ ่ ม ส ต ร ี ต ั ด เย ็ บ เส ื ้ อ ผ้า เค ร ื ่ อ ง แต ่ ง ก า ย ม ุ ส ล ิ ม 
3/3 ม .2 ต . ป ่ า ไร ่ อ . แ ม ่ ล า น จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .084-4070889 
Tope Clothes , Muslim Clothing Sewing Lady Group 


Address No.3/3, Village No.2, Parai Sub-district 
Mae Larn District, Pattani Province Tel:084-40 70889 








ผ้า ค ล ุ ม ผม ส ต ร ี ก ล ุ ่ ม ป ั ก ผ้า ค ล ุ ม ผม บ ้ า น โล ท 
60/3 ม .6 ต . ป ล ่ อ ง ห อ ย อ . ก ะ พ ้ อ จ . ป ั ต ต า น ี โท ร .084-7494842 


Headkerchief , Ban Lothu Headkerchief Sewing Group 
Address No.60/3, Village No.6, Plonghoi Sub-district 
Kapho District, Pattani Province Tel:084-7494842 
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ชม ชน ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว 


1 ; 507 m 
ม น ต ์ เส น ห ์ ขอ ง ป ั ต ต า น 





v/a е 2 ส เค ส เร ล = 
ท ิ น %... ป บ๊ ต ยา น ี :: ค ู ม อ ก า ร ท อ ง เท ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 








เป ต ต า น ี ” พ ั น ท ี ่ ธร ร ม ชา ต ิ 

อ ั น อ ุ ด ม ส ม บ ู ร ณ์ ท ั ้ ง พ ื น ป ่ า angun па: 

ท ้ อ ง ท ะ เล น ั บ เป ็ น อ ี ก จ ั ง ห ว ั ด ท ึ ่ ง ด ง า ม 

ด ้ ว ย ว ิ ถิ ช ว ิ ต แอ ง พ ู ้ ค น แล ะ ส ภา พ ภู ม ์ ป ร ะ เท ศ 
ส ม ก ั บ ค ว า ม ย ิ ่ ง ให ญ่ ใน ฐา น ะ เม ื อ ง ห ล ว ง 

ขอ ง อ า ณา จ ั ก ร ล ั ง ก า ส ุ ก ะ ซึ ่ ง เป ็ น อ ด ี ต 


อ า ณา จ ั ก ร เก ่ า แก ่ ท ี ่ ส ุ ด แห ่ ง ห น ึ ่ ง ใน 


เอ เช ี ย อ า ค เน ย ์ 





Í Pattani 4 Abundant 
natural area for the forests, the 
river and the sea. It is another 
province which has beautiful life 
of people and geography. It is 
appropriate for greatness as the 
capital of Langkasuka Kingdom 
that is one of the oldest 
kingdoms in Southeast Asia. 
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Tourism Communities, 
Pattani Charm 





10 ชม ษ ชน ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ม น ต ์ เส น ่ ห ์ ขอ ง ป ั ต ต า น ี 





ต ต า น ี เป ็ น จ ั ง ห ว ั ด ท ี ต ั ง อ ย ู ่ ร ิ ม ฝัง ท ะ เล ต ะ ว ั น อ อ ก ขอ ง ภา ค ใต ้ ต ิ ด ก ั บ ท ะ เล จ ี น ใต ้ ห ร ื อ 


อ ่ า ว ไท ย ม ี พ ื น ท ี ป ร ะ ม า ณ 1,940.356 ต า ร า ง ก ิ โล เม ต ร ม ี แม ่ น ํ า ท ี ่ ส ํ า ค ั ญ 2 ส า ย Aa 


' 
Q A 


แม ่ น ํ า ต า น ี แล ะ แม ่ น ํ า ส า ย บ ุ ร ี ใน อ ด ี ต จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี เป ็ น จ ั ง ห ว ั ด ท ิ ม ี ค ว า ม เจ ร ิ ญ ร ุ ่ ง เร ื อ ง ม า ก 


Q A 


เค ย ม ี ฐา น ะ เป ็ น เม ื อ ง ห ล ว ง ขอ ง อ า ณา จ ั ก ร ล ั ง ก า ส ุ ก ะ ซึ่ ง เป ็ น ร ั ฐ อ ิ ส ร ะ ขอ ง ชา ว ไท ย พ ุ ท ธ 

ใน พ ุ ท ธ ศ ต ว ร ร ษ ท ี ่ 7 ม ี อ า ณา เข ต ค ร อ บ ค ล ุ ม พ ื ้ น ท ี ่ จ ั ง ห ว ั ด ส ง ข ล า ป ั ต ต า น ี 0 
น ร า ธิ ว า ส ร ั ฐ ก ล ั น ต ั น ก ั บ ร ั ฐ ต ร ั ง ก า น ู ใน ม า เล เซ ี ย ป ั จ จ ุ บ ั น ม ี ซา ก เม ื ่ อ ง เก ่ า ขอ ง ป ั ต ต า น ี ใน 
ย ุ ค น ั ้ น ป ร า ก ฏ ใ ห ้ เห ็ น ท ี ่ อ ํ า เภ อ ย ะ ร ั ง ใน ป ั จ จ ุ บ ั น แล ะ จ า ก ก า ร ท ี ่ ม ี พ ื ้ น ท ี ่ เป ็ น ป ่ า เข า แล ะ ม ี พ ื ้ น ท ี ่ 
ต ิ ด ชา ย ฝั่ง ท ะ เล เป ็ น ร ะ ย ะ ท า ง ย า ว ป ร ะ ม า ณ 170 ก ิ โล เม ต ร จ ึ ง เป ็ น เม ื อ ง ท ่ า ท ี ่ ส ํ า ค ั ญ แ ล ะ 
เป ็ น ศู น ย ์ ก ล า ง ก า ร ป ก ค ร อ ง ก า ร ค ้ า แล ะ ว ั ฒ น ธร ร ม แบ ่ ง ก า ร ป ก ค ร อ ง อ อ ก เป ็ น 12 อ ํ า เภ อ 
ได ้ แก ่ อ ํ า เภ อ เม ื อ ง ป ั ต ต า น ี ย ะ ร ั ง ห น อ ง จ ิ ก โค ก โพ ธิ ์ ย ะ ห ร ึ ่ ง ป ะ น า เร ะ ม า ย อ ส า ย บ ุ ร ี ก ะ พ ้ อ 
ไม ้ แก ่ น ท ุ ่ ง ย า ง แด ง แล ะ แม ่ ล า น 

จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี ม ี ท ร ั พ ย า ก ร ด ้ า น ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ห ล า ย ด ้ า น ท ั ้ ง ด ้ า น ธร ร ม ชา ต ิ โบ ร า ณ 
ส ถา น ท า ง ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ แล ะ ด ้ า น ป ร ะ เพ ณี ว ั ฒ น ธร ร ม โด ย ป ั จ จ ุ บ ั น ม ี ชุ ม ชน ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ท ี ่ 


ส ํ า ค ั ญ 10 ชุ ม ชน ป ร ะ ก อ บ ด ้ ว ย ชุ ม ชน ท ่ อ ง เท ี ย ว ท ร า ย ขา ว ชุ ม ชน ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว จ ะ บ ั ง ต ิ ก อ 
ชุ ม ชน ท ่ อ ง เท ี ย ว ต ้ น ห ย ง ล ุ โล ้ ะ ชุ ม ชน ท ่ อ ง เท ี ย ว น ํ า บ ่ อ ชุ ม ชน ท ่ อ ง เท ี ย ว บ า ง ป ู ชุ ม ชน ท ่ อ ง 


q q 
' 


eA 


เท ี ย ว ย ะ ห ร ิ ง ชุ ม ชน ท ่ อ ง เท ี ย ว แห ล ม โพ ธิ ชุ ม ชน ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ย ะ ร ั ้ ง ชุ ม ชน ท ่ อ ง เท ี ย ว บ า ร า โห ม 
แล ะ ชุ ม ชน ท ่ อ ง เท ี ย ว ต ุ ย ง 


v/a е 2 ส ร ร ซอ = 
ฑิ ่ น... ป ั ต ตานี :: ค ู ม อ ก า ร ท อ ง เท ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 











Pattani is the province that is located at the seashore at the east of the 
southern next to South China Sea or Gulf of Thailand has area about 1,940.356 
km? . There are important 2 rivers are Tani River and Sai Buri River. In the past 
Pattani is the develop province. It has never been the capital of Langka Suka 
reign where was the freedom of Buddhists. 

In Buddhist era 7th, the area covers the are in Songkhla, Pattani, Yala, 
Narathiwat, Kelantan, Trangkanu, in Malaysia. In the present, there are the ruins 


of Muang Pattani where was the old city. It is Yarang District in the present 
include the forest and area next to the coast 170 kms, it is the important port 
and administrative center, commerce, and culture. It is sub-divided 12 district 
such as Muang Pattani, Yarane, Nong Chik, Khok Phor, Yarine Panaleh, Mayor, 
Sai Buri, Kapho, Mai Kaen, Thung Yang Daeng and Mae lan. 

Pattani Province has travel resources included nature Histort, it was 10 
natures for travelling. 

Chu Chon 10 important such as Sai Khao Community, Cha Bang Tiko 
Community, Tan Yong Luloh Community, Nam Bo Community, Thong Thiew 
Bang Pu Community, Yaring Community, Laem Pho Community, Yarang Community, 
Barahom Community, Tuyone Community. 
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Sai Khao Tourism Community : 


Nature Center and Culture 


ษ ม ชน ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ท ร า ย ขา ว : 


FUSSOUSSSULMIla-OCUUSSSU 


@ ใ ช้ ม ชน ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ท ร า ย ขา ว เป ็ น ชุ ม ชน ท ี ่ ม ี ท ุ น 

ๆ ท า ง ท ร ั พ ย า ก ร ส ู ง ม ี ค ว า ม อ ุ ด ม ส ม บ ู ร ณ์ 
แล ะ ค ว า ม ง ด ง า ม ต า ม ธร ร ม ชา ต ิ ท ี ่ ป ร ะ ก อ บ ด ้ ว ย 
น ้ า ต ก ท ร า ย ขา ว ท ี ่ ม ี น ้ า ใส ไห ล เย ็ น ต ล อ ด ป ี 
ผา พ ญา ง ู ห น ้ า ผา ห ิ น ท ี ่ ม ี ล ั ก ษ ณ ะ ค ล ้ า ย ง ู แล ะ 
ย อ ด เข า ส ั น ก า ล า ค ี ร ี ซึ ่ ง เป ็ น ท ี ่ ป ร ะ ด ิ ษ ฐา น 
พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป ขน า ด ให ญ่ 


:: ค ู ่ ม ื อ ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 


Sai Khao Tourism Community is 
the community have high capital resources. 
There are abundant and nice nature include 
Sai Khao Waterfall with clear and cool 
water whole year, Phaya Neu Cliff, rock 
cliff similar to the snake and Sankalakhiri 
Peak where is established with big Buddha 
Sire 


น อ ก จ า ก ค ว า ม ง า ม ท า ง ธร ร ม ชา ต ิ แล ้ ว 
ชุ ม ชน ย ั ง ร ่ ว ม ใจ ก ั น ส ร ้ า ง ก ิ จ ก ร ร ม ท ี ่ ส ่ ง เส ร ิ ม ก า ร 
ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ท ี ่ ห ล า ก ห ล า ย อ า ท ิ ก ิ จ ก ร ร ม น ํ า 
ชม ส ว น ผล ไม ้ โด ย ก า ร น ั ่ ง ร ถ จ ิ ๊ บ ล ุ ย เข ้ า ส ว น เด ็ ด 
ชิ ม ผล ไม ้ ไม ่ ว ่ า จ ะ เป ็ น ล อ ง ก อ ง เง า ะ ม ั ง ค ุ ด ห ร ื อ 
ท ุ เร ี ย น พ ั น ธุ ์ พ ื ้ น เม ื อ ง ท ี ่ ม ี ร ส ชา ต ิ ไม ่ เป ็ น ร อ ง ใคร 
ห ร ื อ โฮ ม ส เต ย ์ ท ี ่ แส ด ง ว ิ ถี ชี ว ิ ต ท ี ่ เร ี ย บ ง ่ า ย แล ะ ให ้ 
ค ว า ม ร ู ้ ส ึ ก เห ม ื อ น ค น ใน ค ร อ บ ค ร ั ว เด ี ย ว ก ั น ร ว ม 
ถึ ง ก า ร จ ั ด ก ิ จ ก ร ร ม ว ิ ่ ง ป ่ า แล ะ จ ั ก ร ย า น เส ื อ ภู เข า 
เพ ื ่ อ พ ิ ชิ ต ย อ ด เข า ส ั น ก า ล า ค ี ร ี ท ี ่ ด ํ า เน ิ น ก า ร ม า 
อ ย ่ า ง ต ่ อ เน ื ่ อ ง 


= 


и 


ко, Tam А -—-— n 
Ыр ภา พ โด ย ๑ ชุ ษ ณ ะ ส ม า น ท ร ธิ พ ย ์ . * 


Except natural beauty, the 
community still join and make the activities 
to support many tourism such as the 
activity to join with seeing the orchard by 
jeep around the orchard, pluck fruit include 
Longkong, rambutan, mangosteen or local 
durian that its taste unbeaten or homestay 
for easy life style or feel warm same to 
family. There are still running around the 
forest and ride bicycle to suppress 
Sankalakheeri Peak that continue to 
manage. 
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ซึ ่ ง ก ิ จ ก ร ร ม เห ล ่ า น ี ้ เป ็ น ก า ร ส ่ ง เส ร ิ ม แล ะ 
ป ร ะ ชา ส ั ม พ ั น ธ์ ให ้ น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ได ้ ห ล ั ง ไห ล ม า ย ั ง 
ขุ ม ชน แห ่ ง น ี ้ เพ ิ ่ ม ม า ก ขึ ้ น เร ื ่ อ ย ๆ สิ ง ท ี ่ เป ็ น จ ุ ด เด ่ น 
ห น ึ ่ ง ขอ ง ชุ ม ชน น ี ้ ค ื อ “ว ั ด ท ร า ย ขา ว ” ว ั ด ท ี ่ ม ี 
โบ ส ถ ์ ส ถา ป ั ต ย ก ร ร ม อ ั น ง ด ง า ม ม ี ป ร ะ ว ั ต ิ แล ะ 
เก ี ่ ย ว ข้ อ ง ก ั บ ห ล ว ง ป ู ่ ท ว ด พ ร ะ ว ิ ป ั ส ส น า ท ี ่ เล ื ่ อ ง 
ล ื อ ขอ ง แด น ใต ้ ท ี ่ เป ็ น ศู น ย ์ ร ว ม ขอ ง ไท ย พ ุ ท ธ แล ะ 
ไท ย ม ู ส ล ิ ม ได ้ อ ย ่ า ง ม ิ ขั ด เข ิ น แล ะ ม ั ส ย ิ ด อ า ย ุ 300 
ป ี ท ี ่ ม ี ค ว า ม ก ล ม ก ล ื น ขอ ง ศิ ล ป ะ ไท ย อ ิ ส ล า ม ร ว ม 
ถึ ง ก า ร จ ั ด แต ่ ง ท ี ่ ส ว ย ง า ม ต ั ้ ง ต ร ะ ห ง ่ า น ร อ ก า ร 


A 


พ ิ ส ู จ น ์ จ า ก น ั ก ท ่ อ ง เท ี ย ว ท ุ ก ค น 


ขบ 


fna 
zd 


КҮ 
LE 
TRI 
n 
ү จ ซ้ L 
| 





The tourists have stampeded into 
this community more and more, the 
prominent point of this community is “Sai 
Khao Temple" The church is beautiful 
architecture, it has the history and 
concerned with Luang Pu Tuard a famous 
enliehtenment priest of the Southern of 
Thailand. It is heart and soul between 
Buddhist and Muslim. The mosque, aged 
300 years merge with Thai Art and Muslim 
Art completely that waiting for the tourists 
come to prove it. 
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Chabangtiko Tourism Community : 


Life style to be identities 





ЗИ 


ว ิ ถี ธี ว ิ ต ท ิ เป ็ น อ ้ 


ช้ ม ชน ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว จ ะ บ ั ง ติ ต ิ ก อ ม ี แห ล ่ ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว 

ๆ ท า ง ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ท ี ่ ส ํ า ค ั ญ ค ื อ ก ู โบ ร ์ โต ๊ ะ 
อ า เย ้ า ะ ห ์ ก 0 
พ ร ะ ว ง ศ์ ห ล า ย พ ร ะ อ ง ค ์ ขอ ง เม ื อ ง ป ั ต ต า น ิ โบ ร า ณ 
แล ะ ม ั ส ย ิ ด จ ะ บ ั ง จ ิ ก อ ห ร ื อ ม ั ส ย ิ ด ร า ย อ ฟา ฏ อ น ี 
ซึ ่ ง ม ี ค ว า ม โด ด เด ่ น ด ้ า น ส ถา ป ั ต ย ก ร ร ม ผสม ผสาน 
ร ะ ห ว ่ า ง ม ล า ย ป ั ต ต า น ี ก ั บ ต ะ ว ั น ต ก ได ้ แก ่ ป ร ะ ต ู 
ม ั ส ย ิ ด ท ํ า ด ้ ว ย ไม ้ ท ้ า ล อ ม ร ้ อ ย ล ม ฝน ม า ย า ว น า น 
เก ื อ บ 200 U แล ะ ล ว ด ล า ย ต ่ า ง ๆ เช ่ น але 
เถ า ว ั ล ย ์ อ ั น บ ่ ง บ อ ก ถึ ง ว ั ฒ น ธร ร ม ม ล า ย ู ผสม 
ผสาน อ ิ น เด ี ย ย ุ ค ด ั ้ ง เด ิ ม 


โก ษ ณ ์ ต า ม ว ั ฒ น ธร ร ม ต ดั้ ง เด ิ ม ห ุ ม ห น ม ุ ส ล ิ ม 


เท accordance with original culture 
of Muslim community Chabangtiko 
Travel Community has important historic 
sites are Kuboto-ayoh, burials of governors 
and royalty of ancient culture. The distinct 
is mixing between architecture of Malay, 
Pattani and the western such as Mosque 
door made of wood for a long time almost 
200 years and designs such as vine pattern 
indicated with Malay culture mixed the 
original Indian. 
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น อ ก จ า ก น ั ้ น ย ั ง ม ี ว ั ง จ ะ บ ั ง จ ิ ก อ ซึ ่ ง เด ิ ม 
เป ็ น ท ี ่ ป ร ะ ท ั บ ขอ ง ส ุ ล ต ่ า น อ ั บ ด ุ ล ก อ เด ร ์ ส ุ ล ต ่ า น 
อ ง ค ์ ส ุ ด ท ้ า ย ขอ ง ป ั ต ต า น ี แล ะ ท ี ่ พ ํ า น ั ก ขอ ง 
ข้ า ร า ช ก า ร ใน อ ด ี ต ร ว ม ถึ ง ก า ร เป ็ น ท ี ่ อ า ศั ย ขอ ง 
ล ู ก ห ล า น ส ื บ ม า ว ั ง เก ่ า ป ั ต ต า น ี แห ่ ง น ี ้ ย ั ง ค ง ม ี ส ิ ่ ง 
ห น ึ ่ ง ท ี ่ ห ล ง เห ล ื อ อ ย ู ่ ค ื อ ก ล ิ ่ น อ า ย ขอ ง 
ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ท ี ่ ม า จ า ก ก ํ า แพ ง ว ั ง ซึ ่ ง ก ่ อ อ ิ ฐ ด ิ น 
เผา แล ้ ว ม ี โค ้ ง ป ร ะ ต ู ต า ม ส ถา ป ั ต ย ก ร ร ม แบ บ จ ี น 
ผสม อ ิ น เด ี ย ด ั ้ ง เด ิ ม ชุ ม ชน จ ะ บ ั ง จ ิ ก อ จ ึ ง เป ็ น 


ชุ ม ชน ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ท ี ม ี ว ิ ถี ชี ว ิ ต ต า ม อ ั ต ล ั ก ษ ณ์ 


ขอ ง ค ว า ม เป ็ น อ ิ ส ล า ม ท ี ่ ส ม ถะ แล ะ ว ั ฒ น ธร ร ม 
ม ล า ย ู อ ั น ด ี ง า ม ด ั ้ ง เด ิ ม ท ี ่ ย ั ง ค ง ย ื น ห ย ั ด เด ิ น ห น ้ า 
ต ่ อ ไป ต า ม อ ั ต ภา พ ขอ ง ชุ ม ชน ม ุ ส ล ิ ม ใน ย ุ ค ป ั จ จ ุ บ ั น 
ท ี ่ ม ี ค ว า ม เจ ร ิ ญ ก ํ า ล ั ง ค ื บ ค ล า น เข ้ า ม า อ ย ่ า ง ต ่ อ 
เน ื ่ อ ง 
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In addition, there still are Chabang 
Chiko Palace where ever been residence 
of Sultan Abdul Goder who is the last 
sultan of Pattani, It is the residence of the 
officers in the past and now it is the 
residence of the officers. The old palace 
remain the originer of history. 

The history comes from palace 
walls which made of clay brick and curve 
of the door in accordance with Architec- 
ture of Chinese and original Indian, Cha- 
banechiko community is the historical 
community with life style in accordance 
with unambitious Istam and original excel- 
lent Malay culture. Muslim community 
have been continued to live in modern 
Muslim style. 
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Tanyong Luloh Tourism Community : 


Community gather Two Cultures Faith 





ษ ม ษ น ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ต ั น ห ย ง ล ุ โล ๊ ะ 
นม หน ท ี ่ ร ว ม ค ว า ม ศร ั ก ธา ส อ ง ส า ย ว ั ฒ น ธร ร ม 


2 


: 
i 
| 
ม ชน ท ่ อ ง เท ี ย ว ต ั น ห ย ง ล โล ๊ ะ เป ็ น ท ิ ต ั ้ ง ขอ ง 
Q7 c A i 1 1 
ๆ ม ั ส ย ิ ด ก ร ื อ เซ ะ ส ถา ป ั ต ย ก ร ร ม เก ่ า แก ่ 
| 


Q7 Q7 6 


ส ั ญ ล ั ก ษ ณ ์ ขอ ง ร า ช อ า ณา จ ั ก ร ป า ต า น ี ด า ร ุ ส ล า ม 
ป ั จ จ ุ บ ั น จ ั ด เป ็ น โบ ร า ณ ส ถา น แห ่ ง ห น ึ ่ ง ขอ ง ป ร ะ เท ศ 
ซึ ง น อ ก จ า ก ก า ร เป ็ น ศู น ย ์ ร ว ม แห ่ ง ศร ั ท ธา ขอ ง 
ชา ว ไท ย ม ุ ส ล ิ ม แล ้ ว เส น ่ ห ์ อ ย ่ า ง ห น ึ ่ ง ขอ ง ม ั ส ย ิ ด 
แห ่ ง น ี ้ ค ื อ ม ั ค ค ุ เท ศก ์ น ้ อ ย ห น ึ ่ ง ใน ผล ผล ิ ต ขอ ง 
ชุ ม ชน ท ี ่ ต ้ อ ง ก า ร พ ั ฒ น า เย า ว ชน ให ้ ต ร ะ ห น ั ก ท ี ่ 


จ ะ พ ั ฒ น า แห ล ่ ง ท ่ อ ง เท ี ย ว ใน ท ้ อ ง ถิ น ต น แล ะ ด ิ ง 





น ั ก ท ่ อ ง เท ี ย ว เข ้ า ม า เพ ื ่ อ ส ร ้ า ง ร า ย ได ้ ให ้ ชุ ม ชน 
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อ ย ่ า ง ย ั ง ย ื น โด ย ม ั ค ค ุ เท ศก ์ น ้ อ ย น ี ้ จ ะ ม า ต ้ อ น ร ั บ 
ด ้ ว ย ก า ร แส ด ง ว ั ฒ น ธร ร ม พ ื ้ น บ ้ า น แล ะ น ํ า ชม ร ว ม ท ั ้ ง 
บ อ ก เล ่ า ค ว า ม เป ็ น ม า ให ้ ผู ้ ม า เย ื อ น ม ี ค ว า ม เข ้ า ใจ 
ป ร ะ ว ั ต ิ แล ะ ค ว า ม เป ็ น ม า ขอ ง ม ั ส ย ิ ด ได ้ อ ย ่ า ง ชั ด เจ น 

น อ ก จ า ก น ั ้ น แล ้ ว ชุ ม ชน แห ่ ง น ี ้ ย ั ง เป ็ น ท ี ่ ต ั ้ ง 
ขอ ง ส ุ ส า น เจ ้ า แม ่ ล ิ ้ ม ก อ เห น ี ่ ย ว ซึ ่ ง เป ็ น ท ี ่ เล ื ่ อ ม ใส 
ศร ั ท ธา ขอ ง ชา ว ไท ย เช ื ้ อ ส า ย จ ี น ท ี ่ ป ั จ จ ุ บ ั น ย ั ง ม ี 
ผู ้ เล ื อ ม ใส ศร ั ท ธา เข ้ า ม า เย ี ่ ย ม ชม ก ร า บ ไห ว ้ อ ย ่ า ง 
ต ่ อ เน ื ่ อ ง 
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Tanyong Lutoh Travel Community 
is the location of Kruese Mosque, old 
architecture, the symbol of Patanida Rustam 
Kingdom. In the present, it is the archaeological 
site of Thailand. In addition, it is the faith 
center of Muslims in Thailand. The charm 
of this mosque is there is a little tour guide 
and the villagers would like to develop 
about the tourism to support into sustainable 
community. The tour guide will welcome 
with the folk culture. They can explain the 
history of mosque clearly: 

Morever, this community are still 
located by Chaomae Lim Koneo Cemetery 
that the Chinese in Thailand believe and 
faith come to pay respect continuously. 
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Nam Bor Tourism Community : 


Beautiful Beach and Life of local fisher 





ษ ม ษ น ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว น ้ า บ ่ อ : 


ห า ด ง า ม ภั บ ว ิ ถี ป ธร ะ ม ง พ ิ ่ น บ ้ า น 
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ม ชน ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว น ้ า บ ่ อ เป ็ น ชุ ม ชน ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว 
ๆ ท ี ่ ม ี แห ล ่ ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ท ี ่ ส ํ า ค ั ญ ค ื อ ห า ด แ ฆ แ ฆ 
(แป ล ว ่ า อ ี ก ท ึ ก ค ร ึ ก โค ร ม จ า ก เส ี ย ง ค ล ื ่ น ท ี ่ ซั ด 
ส า ด ก ้ อ น ห ิ น ) เป ็ น ชา ย ห า ด ท ี ่ ม ี เม ็ ด ท ร า ย เป ็ น ส ี 
ท อ ง ย า ม พ ร ะ อ า ท ิ ต ย ์ ต ก จ ะ เห ็ น ห า ด ท ร า ย เป ็ น ส ี 
ท อ ง ไป ท ั ้ ง ห า ด ท ี ่ ส ํ า ค ั ญ ม ี โข ด ห ิ น แก ร น ิ ต ขน า ด 
ให ญ่ ร ู ป ร ่ า ง แป ล ก ต า ม า ก ม า ย ป ร ะ ต ิ ม า ก ร ร ม 
แห ่ ง ห ิ น ผา น ี ้ จ ึ ง เป ็ น ม ุ ม ม อ ง ท า ง ธร ร ม ชา ต ิ ท ี ่ ม ี ม น ต ์ 
เส น ่ ห ์ ย ิ ง 


efe e m ศั ศศ ณ์ ร ร ร m 
ฑิ น %... ป บ๊ ต ผา น ี :: ค ู ม อ ก า ร ท อ ง เท ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 





Nam Bor Tourism Community have 
the important sight-seeing is Khae Khae 
Beach ( It means that sensational thrillers 
from ripple that waves to the rocks). It is 
the beach which has golden sand. When 
the sun sets, the beacher will change to 
be golden beach. There are large granites. 
Except the charm of nature, the charm of 
community is how to fishing in this way. 


น อ ก จ า ก เส น ่ ห ์ ขอ ง ธร ร ม ชา ต ิ แล ้ ว เส น ่ ห ์ 
ขอ ง ชุ ม ชน อ ี ก ป ร ะ ก า ร ห น ึ ่ ง ค ื อ ก า ร ด ํ า ร ง ชี ว ิ ต แบ บ 
ว ิ ถี ป ร ะ ม ง พ ื ้ น บ ้ า น ซึ ่ ง ต ล อ ด ร ะ ย ะ ท า ง จ ะ พ บ เห ็ น 
ชา ว บ ้ า น ท ํ า ป ล า ก ะ ต ั ก แห ้ ง ว า ง ต า ก เร ี ย ง ร า ย 2 
ข้ า ง ท า ง แล ะ โด ย เฉ พ า ะ ฝั่ง ถนน ท ี ่ ต ั ้ ง ท ะ เล จ ะ 
พ บ ภา พ ชา ว บ ้ า น ต า ก ป ล า ท ่ า ม ก ล า ง ส ว น ม ะ พ ร ้ า ว 
ท ี ่ เร ี ย ง ร า ย ต า ม ชา ย ห า ด โด ย ม ี ฉา ก ห ล ั ง เป ็ น ท ะ เล 
ส ี ค ร า ม ส ว ย ง า ม จ ึ ง เป ็ น ท ี ่ ด ึ ง ด ู ด ใจ ขอ ง น ั ก ท ่ อ ง 
เท ี ย ว ท ี ่ ผ่ า น ไป ม า แล ะ อ ด ไม ่ ได ้ ท ี ่ จ ะ ต ้ อ ง ถ่ า ย ภา พ 
เป ็ น ท ี ่ ร ะ ล ึ ก ท ุ ก ร า ย ไป 


ภา พ โด ย : RAY 


Both sides have many different 
dried fish especially the road next to the 
sea. You will see the villagers dry fishes 
among coconut orchard by backdrop is 
indigo and very nice. Therefore, the tourists 
must take a photo for memorial. 
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Bang Pu Tourism Community : 
= Some Fireflies Heaven 
เร ม เน ท ่ อ ง เท ี ย ว บ า ง ป ู 
ป ๋ า ๒ ส ิ ว ร ร ค ์ น ิ ท า น ห ื น ฉ ห ้ อ ย 
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: ค ู ่ ม ื อ ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 





ม ชน ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว บ า ง ป ู เป ็ น ชุ ม ชน ท ี ่ ม ี จ ุ ด เด ่ น 
ๆ ใน เร ื อ ง ขอ ง ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ท า ง ธร ร ม ชา ต ิ 
แล ะ ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว เช ิ ง น ิ เว ศ ม ี แห ล ่ ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว 
ภา ย ใน ชุ ม ชน เป ็ น ป ่ า ชา ย เล น ท ี ่ ม ี ร ะ บ บ น ิ เว ศ ท ี ่ 
ส ม บ ู ร ณ์ แล ะ พ ื ้ น ท ี ่ อ ่ า ว ป ั ต ต า น ี ท ี ่ เป ็ น แน ว 
ธร ร ม ชา ต ิ เก ื อ บ ต ล อ ด ท ั ้ ง พ ื ้ น ท ี ่ ก ิ จ ก ร ร ม ห ล ั ก ท ี ่ 
ส น ั บ ส น ุ น ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว จ ะ ป ร ะ ก อ บ ด ้ ว ย ก า ร 
ล ่ อ ง เร ื อ ชม ป ่ า ชา ย เล น อ ุ โม ง ค ์ โก ง ก า ง ก า ร ต ก 
ป ล า ใน อ ่ า ว ป ั ต ต า น ี ก า ร น ั ่ ง เร ื อ ชม พ ร ะ อ า ท ิ ต ย ์ 
แล ะ ด ู น ก น า น า พ ั น ธุ ์ บ ิ น ก ล ั บ เข ้ า ร ั ง ย า ม ใก ล ้ 
ส า ย ั ณ ห ์ ต ื ่ น ต า ก ั บ เว ห า แล ะ เว ห น ร ว ม ท ั ้ ง น ก 
น อ น ร ั ง ท ี ่ เป ร ี ย บ ด ั ง ด อ ก ไม ้ ท ะ เล ย า ม ค ํ า ค ื น แล ะ 
จ ุ ด ส ํ า ค ั ญ ขอ ง ค ื น เด ื อ น แร ม จ ะ พ บ ห ิ ง ห ้ อ ย เล ่ น 
เว ฟ อ ย ่ า ง เม า ม ั น เป ็ น ธร ร ม ชา ต ิ ท ี ่ ห า ก พ บ ส ั ก ค ร ั ้ ง 
จ ะ ร ู ้ ว ่ า ค ว า ม ส ุ ข ท ี ่ แท ้ จ ร ิ ง ค ื อ อ ะ ไร 





น อ ก จ า ก ธร ร ม ชา ต ิ ขอ ง ส ถา น ท ี ่ 
แล ้ ว ส ิ ง ท ี ่ เป ็ น จ ุ ด เด ่ น อ ี ก ป ร ะ ก า ร ห น ึ ่ ง ขอ ง 
ชุ ม ชน ค ื อ ค ว า ม เป ็ น ธร ร ม ชา ต ิ ขอ ง ค น ค ว า ม 
ใส บ ร ิ ส ุ ท ธิ ์ ค ว า ม ม ุ ่ ง ม ั ่ น ท ี ่ จ ะ พ ั ฒ น า 
ท ้ อ ง ถิ น ขอ ง ต น ร ว ม ถึ ง แน ว ค ิ ด เช ิ ง 
ส ร ้ า ง ส ร ร ค ์ ท ี ่ จ ะ ป ร ั บ ป ร ุ ง ส ภา พ พ ื ้ น ท ี ่ ให ้ 
ร อ ง ร ั บ ค ว า ม ต ้ อ ง ก า ร ท ี ่ ห ล า ก ห ล า ย ขอ ง 
น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว โด ย ย ึ ด ค ว า ม พ ึ ง พ อ ใจ ขอ ง 
ผู ้ ม า เย ี ่ ย ม เย ี ย น เป ็ น ห ล ั ก ด ั ง ก ล ่ า ว แล ้ ว 
บ า ง ป ู ว ั น น ี ้ ม ี จ ุ ด ย ื น ท ี ่ แน ่ ว แน ่ ม ี ธร ร ม ชา ต ิ 


1 
Q7 


ท ิ ส ว ย ง า ม ม ี ป ร ะ ก า ย ขอ ง ด ว ง ต า ท ี ม ุ ่ ง ม ํ 


A 


ให ้ เก ิ ด ก า ร พ ั ฒ น า ก า ร ท ่ อ ง เท ี ย ว ท ิ ย ั ง ย ื น 
ส ื บ ต ่ อ ไป 


Bang Pu Tourism Community is the 
community that have prominent point for 
natural travel and ecotourism. The tourist 
attraction is Managrove forest with integrity 
ecological and the area of Pattani Bay that is 
natural almost whole area. Main activities 
support the tourism are Mangrove cruise, fishing 
at Pattani Bay, Boat at sunset, see birds back 
into the nest in the evening, feast your eyes 
on the sky, night sea and the highlight is that 
you will find the fireflies play wave funny, it is 
natural. If you meet the nature, you will know 
real happiness. 

Besides the natural of that place, another 
prominent point of this community is the 
nature of human, purity, strive to develop local, 
creative concepts to improve the area to 
support the tourists, so the satisfaction is the 
main anchor. In the present, Bang Pu has a 
beautiful nature and continue to develop the 


tourism. 
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Yaring Tourism Community : 
Opened Sky and Yaring Palace 
Back to Muang Pattani in the past 
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ala e " ศา ENE m 
ฑิ ่ น... ป ั ต ตานี :: ค ู ม อ ก า ร ท อ ง เท ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 


' 
A A 1 


ม ชน ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ย ะ ห ร ึ ่ ง ม ี จ ุ ด เด ่ น ค ื อ ว ั ง ย ะ ห ร ิ ง 

ๆ 1 ใน ว ั ง 7 ห ั ว เม ื อ ง ท ี ่ ย ั ง ค ง ม ี ค ว า ม ส ม บ ู ร ณ์ 

ม า ก ท ี ่ ส ุ ด ส ร ้ า ง ขึ ้ น ต อ น ป ล า ย ส ม ั ย ร ั ช ก า ล ท ี ่ 5 
เป ็ น เร ื อ น ไม ้ ก ึ ่ ง ป ู น ส ี เข ี ย ว ล อ อ ต า ส ร ้ า ง ขึ ้ น แบ บ 
ส ไต ล ์ ย ุ โร ป ผสม ผสาน ศิ ล ป ก ร ร ม พ ื ้ น เม ื อ ง แล ะ 
ชวา น อ ก จ า ก ค ว า ม ง า ม ส ง ่ า ขอ ง อ า ค า ร ท ร ง โป ร ่ ง 
ท ี ่ แซ ม ล ว ด ล า ย ฉลุ ป ร ะ ด ั บ ป ร ะ ด า อ ย ่ า ง อ ่ อ น ห ว า น 
ผนวก ก ั บ ป ร ะ โย ชน ์ ใช ้ ส อ ย ท ี ่ ร า ย ร อ บ ด ้ ว ย ห ้ อ ง 
ห ั บ น า น า แล ะ เค ร ื ่ อ ง โถ ถ้วย ชา ม ใน ส ม ั ย ร ั ช ก า ล 
ท ี ่ 5 ท ี ่ ม ี ก า ร เก ็ บ ร ั ก ษา ไว ้ อ ย ่ า ง ด ี เป ็ น เส น ่ ห ์ ท ี ่ จ ะ 
ด ึ ง ด ู ด ส า ย ต า น ั ก ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว แล ้ ว ต ํ า น า น ห ร ื อ 
ป ร ะ ว ั ต ิ ค ว า ม เป ็ น ม า ขอ ง ว ั ง ก ็ เป ็ น ส ิ ง ห น ึ ่ ง ท ี ่ ท ้ า ท า ย 
ให ้ ม า ค ้ น ห า เร ื ่ อ ง ร า ว ได ้ ไม ่ แพ ้ ก ั น ด ้ ว ย ม ื อ ด ี ต 


ภา พ โด ย ลุ่ ม ช่ า ง ภา พ เพ ื ่ อ ส ั น ต ์ ชา ย แด บ ใต ้ (uie, 


เล ่ า ขา น เค ี ย ง ค ู ่ ม า ก ั บ ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ขอ ง ป ั ต ต า น ี 
เล ่ า ก ั น ได ้ ย า ว น า น ไม ่ ร ู ้ จ บ จ ึ ง ค ว ร ค ่ า แก ่ 
ก า ร อ น ุ ร ั ก ษ์ ไว ้ ให ้ ชน ร ุ ่ น ห ล ั ง ได ้ ศึ ก ษา เร ี ย น ร ู ้ ถึ ง 
ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ว ั ฒ น ธร ร ม ค ว า ม เป ็ น อ ย ู ่ 
ค ว า ม เจ ร ิ ญ ใ น ย ุ ค น ั ้ น ร ว ม ท ั ้ ง ด ้ า น ส ถา ป ั ต ย ก ร ร ม 
ด ้ ว ย จ า ก ส ภา พ ต ั ว ว ั ง ท ี ่ ย ั ง ค ง ส ภา พ เด ิ ม อ ย ู ่ ห ล า ย 
ส ่ ว น ล า ย ไม ้ ฝี ม ื อ ก า ร ก ่ อ ส ร ้ า ง ว ั ง เจ ้ า เม ื อ ง ใน ส ม ั ย 
น ั ้ น แล ะ ส ิ ่ ง ขอ ง ต ่ า ง ๆ ท ี ่ ส ร ้ า ง ขึ ้ น ใน ส ม ั ย ร ั ช ก า ล 
ท ี ่ 5 เป ็ น ส ่ ว น ให ญ่ ร ว ม ถึ ง ก า ร ท อ ผ้า ล า ย ป ั ต ต า น ี 
ที ่ ย ั ง ม ี ให ้ เห ็ น ท ี ่ ว ั ง ย ะ ห ร ิ ่ ง น ี ้ อ ี ก ด ้ ว ย 
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Үаппе Tourism Community has 
prominent point is Yaring Palace 1 of 7 
provinces that is the most abundant. It 
was built at the end of RAMA 5th, it was 
wooden mortar semi, it was built in Europe 
style mixed the stencil decor. that there 
are a lot of rooms and crockery in Rama 
5th that is kept very well. It is charm to 
attract the tourists or legend or the history 
of palace. It challenges some people to 
find out. The history of Pattani. It deserves 
to be preserved for future generations to 
learn the history, culture and civilization 
in those days included architecture in 
Rama 5th . Pattani design cloth that can 
be seen at Yaring Palace. 


ala е Mes "a Es ซิ 
ฑิ น %... ป บ๊ ต ยา น ี :: ค ู ม อ ก า ร ท อ ง เท ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 





Laem Pho Tourism Community : 


Life style of Fishermen at the meeting point of the sunset 





ษ ม ชน ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว แห ล ม โพ ธิ ์ 
ว ิ ถิ ธ ว ิ ต ษา ว ป ร ะ ม ว ru oadawUgevaovonnasg 











ด ช้ ม ชน ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว แห ล ม โพ ธิ เป ็ น ชุ ม ชน 

ๆ ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ท ี ่ ม ี จ ุ ด เด ่ น ค ร อ บ ค ล ุ ม ก า ร ท ่ อ ง 
เท ี ่ ย ว 3 ป ร ะ เภ ท ได ้ แก ่ ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ท า ง 
ว ั ฒ น ธร ร ม จ า ก ส ภา พ ว ิ ถี ชี ว ิ ต ชา ว ป ร ะ ม ง พ ื ้ น บ ้ า น 
ท ี ่ อ อ ก ห า ป ล า โด ย ใช ้ เร ื อ ก อ แล ะ น ั บ เป ็ น เส น ่ ห ์ ท ี ่ 
ห า จ า ก ท ี ่ อ ื ่ น ได ้ ย า ก ย ิ ่ ง ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ท า ง 
ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ จ า ก แห ล ่ ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ส ํ า ค ั ญ ท า ง 
ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ขอ ง ป ั ต ต า น ี ค ื อ ส ุ ส า น เจ ้ า เม ื อ ง 
ป ั ต ต า น ี ต น ก ู บ ื อ ซา ร ์ ส ุ ส า น โต ๊ ะ ป ั น ย ั ง แล ะ ม ั ส ย ิ ด 
ด า โต ๊ ะ ซึ ่ ง เป ็ น ม ั ส ย ิ ด โบ ร า ณ ร ่ ว ม ส ม ั ย ก ั บ ม ั ส ย ิ ด 


Е Ж 


ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 


:: ค ู ่ ม ื อ ก า 
- m - 


ก ร ื อ เซ ะ แล ะ ส ุ ด ท ้ า ย ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ท า ง ธร ร ม ชา ต ิ 
จ า ก ก า ร ส ั ม ผ ั ส ท ร า ย เม ็ ด ส ุ ด ท ้ า ย ณ ป ล า ย แห ล ม 
ต า ซี ท ี ่ ซึ ่ ง ส า ม า ร ถม อ ง เห ็ น พ ร ะ อ า ท ิ ต ย ์ ขึ ้ น แล ะ 
พ ร ะ อ า ท ิ ต ย ์ ต ก ได ้ ท ี ่ จ ุ ด เด ี ย ว ก ั น น ั บ เป ็ น ก า ร 


ส ั ม ผ ั ส ก ั บ เส น ่ ห ์ ขอ ง ส ถา น ท ี ่ แล ะ ผู ้ ค น เม ื อ ง ป ั ต ต า น ี 
ท ี น ่ า ป ร ะ ท ั บ ใจ 
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Laem Pho Tourism Community 





is the travel community that has 
prominent point covered 3 categories. 
For example, travel by culture life 
style of local fishermen with Kolae 
Boat. It is difficult to find the charm. 
Historical tour from the tourist 
attraction is “Pacha Cemetery”, 
“Pattani Tonkubuesar”, “Tohpanyang 
Cemeterty”, Dato Mosque where 
was an ancient mosque contemporary 
with Krueseh Mosque and finally 
nature that can touch the last sand 
at Tasi Peninsula where people can 
see the sunset and the sunrise. You 
can touch the charm of places and 
impressed Pattani People. 
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et ม ชน ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ย ะ ร ั ง ม ี แห ล ่ ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ส ํ า ค ั ญ 
q flo เม ื อ ง โบ ร า ณ ย ะ ร ั ง เป ็ น ท ี ่ ต ั ้ ง ขอ ง อ า ณา จ ั ก ร 
ล ั ง ก า ส ุ ก ะ ใน อ ด ี ต น ั บ พ ั น ป ี ม า แล ้ ว แล ะ ย ั ง เค ย เป ็ น 
ด ิ น แด น ท ี ่ พ ร ะ พ ุ ท ธ ศ า ส น า ร ุ ่ ง เร ื อ ง ม า ก ่ อ น ท ี ่ ศา ส น า 
อ ิ ส ล า ม จ ะ เผย แพ ร ่ เข ้ า ม า ถื อ เป ็ น โบ ร า ณ ส ถา น ท ี 
ม ี ค ุ ณ ค ่ า ท า ง โบ ร า ณ ค ด ี แล ะ ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ม ี ร ่ อ ง 
ร อ ย ป ร า ก ฏ ห ล ั ก ฐา น ท า ง ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ก ว ่ า 30 
แห ่ ง ท ั ้ ง ท ี ่ ได ้ ร ั บ ก า ร บ ู ร ณะ แล ้ ว แล ะ ท ี ่ ย ั ง ไม ่ ได ้ บ ู ร ณะ 
ค ร อ บ ค ล ุ ม ป ะ ป น ไป ก ั บ พ ื ้ น ท ี ่ ส ว น ขอ ง ป ร ะ ชา ชน 
ใน ท ้ อ ง ถิ น ส ภา พ ท ั ่ ว ไป ค ง ล ั ก ษ ณ ะ เป ็ น อ า ค า ร 
ป ร า ส า ท ค ู ค ล อ ง ท ี ่ ใช ้ ป ้ อ ง ก ั น ข้ า ศึ ก ท ี ่ บ ่ ง บ อ ก ถึ ง 
ค ว า ม เป ็ น อ ย ู ่ ขอ ง ชน ชา ต ิ ไท ย ใน ศตวรรษ ท ี ่ 12-14 
ได ้ เป ็ น อ ย ่ า ง ด ี 
จ ุ ด เด ่ น อ ี ก ป ร ะ ก า ร ขอ ง ชุ ม ชน แห ่ ง น ี ้ ค ื อ 
ภู ม ิ ป ั ญ ญ า ท ้ อ ง ถิ ่ น ใน ก า ร ถ่ า ย ท อ ด ก า ร ท ํ า อ า ห า ร 
โบ ร า ณ ท ี ่ ห า ร ั บ ป ร ะ ท า น ได ้ ย า ก ใน ป ั จ จ ุ บ ั น ท ั ้ ง 
ขอ ง ค า ว ขอ ง ห ว า น ขอ ง อ ร ่ อ ย ท ี ่ ขึ ้ น ชื ่ อ เช ่ น ล ู ก ห ย ี 
แล ะ ม ั ง ค ุ ด ก ว น เป ็ น ต ้ น ร ว ม ถึ ง ว ั ฒ น ธร ร ม ป ร ะ เพ ณี 


อ ั น ด ี ง า ม ท ิ ส ี บ ท อ ด ก ั น ม า ต ั ง แต ่ อ ด ี ต ก า ล 
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Yarang Tourism Community has 
the important tourist attraction is Yarang 
Ancient City is the site of Langka Suka 
Kingdom in the past for 1,000 years. It has 
ever been the land that Buddhism flourished 
before Islam coming in and it was valuable 
as historic. It was considered to be of 
historic value both archaeological and 
historical 

There are historical traces more 
than 30 places both restored and not 
restored. It has been covered with garden 
of local people. The environment are 
castle and canal. It can indicate the living 
of Thai people in Thailand in century 
12"-century 14^ very well. 

Another prominent point is local 
knowledge inherited from ancient such 
as ancient food, Stired Dialium and Stired 
mangosteen included good traditions from 
the past. 
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ษ ม ชน ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว บ า ร า โห ม : 
ร ่ อ บ ร อ ย เนื่ อ ม ต ่ อ ขอ บ ง อดีต ส ู ่ ป ั จ จ ุ บ ั น 


@ ใ ช้ ม ชน ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว บ า ร า โห ม เป ็ น แห ล ่ ง 

9 ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว เช ิ ง ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ม ี แห ล ่ ง โบ ร า ณ 
ส ถา น ท ี ่ เก ่ า แก ่ ร ่ ว ม 500 ป ี ใน ย ุ ค ส ม ั ย ท ี ่ ป ั ต ต า น ี 
เป ็ น เม ื อ ง ท ่ า ท ี ่ ร ุ ่ ง เร ื อ ง ม ี ชา ว ต ่ า ง ชา ต ิ ท ั ้ ง อ า ห ร ั บ 
เป อ ร ์ เซ ี ย ย ุ โร ป เข ้ า ม า ค ้ า ขา ย เป ็ น จ ํ า น ว น ม า ก 
เป ็ น จ ุ ด ส น ใจ ขอ ง ป ร ะ ชา ชน ท ั ้ ง ใน แล ะ ต ่ า ง ป ร ะ เท ศ 
ท ี ่ อ ย า ก เข ้ า ม า เร ี ย น ร ู ้ ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ศึ ก ษา ร ่ อ ง 
ร อ ย อ า ร ย ธร ร ม จ า ก ส ุ ส า น พ ญา อ ิ น ท ิ ร า ห ร ื อ 
ส ุ ล ต ่ า น อ ิ ส ม า อ ี ล ชา ห ์ อ ั น เป ็ น ส ถา น ท ี ่ ฝัง 
พ ร ะ ศพ ขอ ง เจ ้ า เม ื อ ง ป ั ต ต า น ี พ ร ะ อ ง ค ์ แร ก ท ี ่ 
น ั บ ถื อ ศา ส น า อ ิ ส ล า ม แล ะ ส ถา ป น า เม ื อ ง ป ั ต ต า น ี 
เป ็ น น ค ร ป า ต า น ี ด า ร ุ ส ล า ม ห ่ า ง จ า ก ส ุ ส า น พ ญา 
อ ิ น ท ิ ร า อ อ ก ไป ป ร ะ ม า ณ 500 เม ต ร ย ั ง ม ี ส ุ ส า น 
ร า ชิ น ี 3 พ ี น ้ อ ง ห ร ื อ ส ุ ส า น ก ษั ต ร ิ ย ์ ห ญิ ง ส า ม 
พ ร ะ อ ง ค ์ ค ื อ ร า ย า ฮี เย า ร า ย า บ ี ร ู แล ะ ร า ย า อ ง 
ส ุ ส า น จ ะ อ ย ู ่ บ น เน ิ น บ ร ิ เว ณ ม ี ก า ร ก ่ อ อ ิ ฐ ล ้ อ ม ร อ บ 


Barahom Tourism Community is 
the tourist attraction about history. There 
are archaeological sites aged more than 
500 years. In the past Pattani is prosperous 
and there are many foreigners included 
Arabian, Persiam, European come to do 
commerce. Both Thai people and foreigners 
would like to learn the history and 
civilization from Tomb King Indira and 
Sultan Isma Ilsah. It is the burial of Pattani 
Prefect who pays respect Islam and 
established Muang Pattani into Patanida 
Ruslam. It’s far from 500 m. There are 
Imperial Tombs 3 brothers and sisters, 
Tomb three ladies are Ra Ya Hee Yao, 
Ra Ya Biru and Raya Ungu, the cemetery 
is on the hill. 
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น อ ก จ า ก ก า ร เป ็ น แห ล ่ ง ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ 
แล ้ ว ย ั ง เป ็ น แห ล ่ ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว เช ิ ง น ิ เว ศ โด ย ม ี 
ป ่ า ชา ย เล น ท ี ่ ม ี ค ว า ม อ ุ ด ม ส ม บ ู ร ณ์ ใน ร ะ ด ั บ 
ป ร ะ เท ศ ส า ม า ร ถ เ ท ี ่ ย ว ชม ด ู น ก ท ะ เล น า น า ชน ิ ด 
ชม ป ่ า ชา ย เล น ธร ร ม ชา ต ิ ก า ร ท ํ า ป ร ะ ม ง พ ื ้ น บ ้ า น 
ซึ ่ ง เป ็ น ว ิ ถี ชี ว ิ ต ชุ ม ชน ท ี ่ ม ี เส น ่ ห ์ ย ึ ง น อ ก จ า ก ได ้ 
ส ั ม ผ ั ส ว ิ ถี ชี ว ิ ต อ ั น ง ด ง า ม แล ะ เร ี ย น ร ู ้ ว ั ฒ น ธร ร ม 
ขอ ง ค น ป ั ต ต า น ี ด ั ้ ง เด ิ ม ขอ ง ค น ใน ชุ ม ชน แล ้ ว ย ั ง 
ส า ม า ร ถ เ ล ื อ ก ชม แล ะ ชิ ม ส ิ น ค ้ า ผล ิ ต ภั ณ ฑ ์ อ า ห า ร 
พ ื ้ น บ ้ า น ท ี ่ ม ี ค ว า ม อ ร ่ อ ย เป ็ น ท ี ่ ค ุ ้ น เค ย แล ะ 
เล ื ่ อ ง ล ื อ ขอ ง ค น ใน ภู ม ิ ภา ค น ี ้ แล ะ อ ย ู ่ ร ะ ห ว ่ า ง ก า ร 
ส น ั บ ส น ุ น ขอ ง จ ั ง ห ว ั ด ท ี ่ จ ะ ผล ั ก ด ั น เพ ื ่ อ พ ั ฒ น า ให ้ 
เป ็ น แห ล ่ ง ร า ย ได ้ ขอ ง ชุ ม ชน ใน อ น า ค ต 


efe " ศา CINE m 
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Besides it is historical source, it is 
still eco-tourism and abundant Mangrove 
forest that many people do fishermen 
that it’s charming life. Beside you touch 
beautiful life and you learn culture of 
Pattani people. You can choose to see 
and taste goods that local food produsts 
are delicious and famous of people in the 
region under the support of Province to 
push for development as a source of 
income in the future. 


Tuyong Tourism Community 


: Visit to temple, See the palace, history 
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one side of Pattani 
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ด ป ้ ม ชน ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ต ุ ย ง ม ี จ ุ ด เด ่ น ด ้ า น ก า ร 
ๆ ท ่ อ ง เท ี ย ว ถื อ เป ็ น เม ื อ ง ท า ง ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ 

a 1 ہے‎ с А ^d ره‎ = 

ท ี น ่ า ส น ใจ ค ื อ เป ็ น ท ี ต ั ง ขอ ง ว ั ง ห น อ ง จ ิ ก (1 ใน 

ว ั ง 7 ห ั ว เม ื อ ง ได ้ แก ่ ว ั ง ห น อ ง จ ิ ก ว ั ง จ ะ บ ั ง ต ิ ก อ 

ว ั ง ย ะ ห ร ิ ง ว ั ง ส า ย บ ุ ร ี ว ั ง ร ะ แง ะ ว ั ง ร า ม ั น ห ์ แล ะ 

ว ั ง ย า ล อ ) ซึ ง ได ้ ร ั บ ก า ร บ ู ร ณะ แล ะ ร ั บ ร อ ง จ า ก 

= Y c сё A 
ก ร ม ศิ ล ป า ก ร ให ้ เป ็ น ห น ึ ง ใน โบ ร า ณ ส ถา น ท ิ ค ว ร 
อ น ุ ร ั ก ษ์ ไว ้ ส ื บ ไป เส น ่ ห ์ ขอ ง ว ั ง ห น อ ง จ ิ ก อ ย ู ่ ท ี 


ม ั ค ค ุ เท ศก ์ ผู ้ ส ู ง อ า ย ุ ใน พ ื น ท ี ่ ท ี บ ร ร ย า ย ค ว า ม ต า ม 


1 
A 


ท ี เค ย เห ็ น แล ะ เค ย ได ้ ร ั บ ก า ร เล ่ า ขา น ม า ได ้ อ ย ่ า ง 
ม ื อ ร ร ถ ร ส ย ิ ง 

น อ ก จ า ก ว ั ง ห น อ ง จ ิ ก แล ้ ว ส ถา น ท ี ่ ส ํ า ค ั ญ 
อ ี ก แห ่ ง ห น ึ ่ ง ขอ ง ชุ ม ชน ค ื อ ว ั ด ม ุ จ ล ิ น ท ว า ป ิ ว ิ ห า ร 
ห ร ื อ ว ั ด ต ุ ย ง ซึ ่ ง เป ็ น พ ร ะ อ า ร า ม ห ล ว ง ส ร ้ า ง ม า 
ต ั ้ ง แต ่ ป ี พ . ศ . 2328 ผ่ า น ก า ร บ ู ร ณะ ม า ห ล า ย 
ส ม ั ย ภา ย ใน ว ั ด ม ี ส ิ ่ ง ท ี ่ น ่ า ส น ใจ ค ื อ พ ิ พ ิ ธ ภั ณ ฑ ์ 
พ ร ะ ร า ช พ ุ ท ธร ั ง ส ี ซึ ่ ง เป ็ น ท ี ่ ป ร ะ ด ิ ษ ฐ า น ห ุ ่ น ขึ ้ ผึ้ง 
ห ล ว ง พ ่ อ ด ํ า แล ะ เป ็ น ท ี ่ ร ว บ ร ว ม ว ั ต ถุ โบ ร า ณ อ ั น 
ล ้ า ค ่ า ห า ย า ก เช ่ น พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป ป า ง ต ่ า ง ๆ พ ร ะ พ ุ ท ธ์ 
ร ู ป น ุ ่ ง โส ร ่ ง ร ู ป ป ั ๊ น พ ญา ค ร ุ ฑ ก ั บ น า ง ก า ก ี น า ฬ ิ ก า 
แล ะ เค ร ื ่ อ ง ห ี บ เก ็ บ ส ิ ง ขอ ง โบ ร า ณ เป ็ น แห ล ่ ง 
ศึ ก ษา เพ ื ่ อ ร ู ้ ค ุ ณ ค ่ า ว ิ ถี ชี ว ิ ต ขอ ง ส ั ง ค ม ไท ย ใน อ ด ี ต 
ได ้ เป ็ น อ ย ่ า ง ด ี ร า ย ล ะ เอ ี ย ด ป ร ะ ว ั ต ิ ค ว า ม เป ็ น ม า 
แล ะ เร ื ่ อ ง ร า ว เก ร ็ ด เล ็ ก เก ร ็ ด น ้ อ ย ต ่ า ง ๆ จ ะ 
ส อ บ ถา ม แล ะ ร ั บ ฟั ง ได ้ จ า ก ม ั ค ค ุ เท ศก ์ ขอ ง ชุ ม ชน 
ซึ ่ ง อ า ส า ส ม ั ค ร ม า เล ่ า ขา น เร ื ่ อ ง ร า ว ด ้ ว ย จ ิ ต ว ิ ญ ญ า ณ 
อ ย ่ า ง แท ้ จ ร ิ ง น อ ก จ า ก น ั ้ น บ ร ิ เว ณ ใ ก ล ้ เค ี ย ง ย ั ง ม ี 
ค ล อ ง ต ุ ย ง ซึ ่ ง เป ็ น แห ล ่ ง ว ิ ถี ชี ว ิ ต ชา ว ป ร ะ ม ง พ ื ้ น 
บ ้ า น แล ะ เส น ่ ห ์ ท ี ่ ส ํ า ค ั ญ ค ื อ ชุ ม ชน ม ี ค ว า ม น ่ า ร ั ก 
ม ี ด น ต ร ี ใน ห ั ว ใจ ร ว ม ท ั ้ ง ขน ม เบ ื ้ อ ง ญ ว น ส ู ต ร ล ั บ 
เฉ พ า ะ ท ี ่ อ ร ่ อ ย เห า ะ น ะ จ ะ บ อ ก ให ้ 
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Tuyong Tourism Community has 
prominent point for travelling, it is a historic 
city, it is located of Nong Chik Palace 
(1 of 7 provinces) such as Nong Chik Palace, 
Сһабапе Tiko Palace, Yarine Palace, Sai 
Buri Palace, Rangae Palace, Raman Palace, 
Yalo Palace that were reconstructed by 
Fine Arts Department. Charm of Nong Chik 
Palace is according to the senior guide in 
the area who is explained in according to 
any man talked about it. 

Besides Nong Chik Palace, another 
important place of community is Mutcharin 
Thawapiwihan Temple or Tuyong Temple 
that is Royal Monastery. It has been built 
since 1785 through many years of restoration 
inside the temple has interested is 
Phraratcha Phuttha Langsri Museum where 
were gathered Luang Pho Dam with Wax 
and got ancient goods. It was knowledge 
resources, and the tourist guide will tell 
the history and data with sincerely. Around 
there, Tuyong Canal is the most The 
important Charm is the people in 
community, they were lovely and try to 
support their future. 





น า น า ท ั ศ น ะ 





' เ ป ร ะ ธา น ก ร ร ม ก า ร อ ิ ส ล า ม ' เช ิ ญ ช ว น เท ี ่ ย ว ท ่ อ ง ป ั ต ต า น ี 
‘Islam President’ Invite Pattani Province 


ห า ก ก ล ่ า ว ถึ ง ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ใน จ ั ง ห ว ั ด 
ป ั ต ต า น ี ต ้ อ ง ไม ่ ล ื ม ค ว า ม ส ว ย ง า ม ท า ง 
ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ อ ย ่ า ง ม ั ส ย ิ ด ก ร ื อ เซ ะ ท ี ่ เป ็ น จ ุ ด 
เด ่ น จ ุ ด ด ึ ง ด ู ด ค ว า ม ส น ใจ ให ้ พ ี ่ น ้ อ ง ชา ว ไท ย ท ั ว 
ป ร ะ เท ศ แล ะ ชา ว ต ่ า ง ชา ต ิ ม า เย ี ย ม เย ื อ น ด ู ค ว า ม 
ง า ม เล อ ค ่ า ท า ง ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ท ี ่ เก ิ ด ขึ ้ น ใน เม ื อ ง 
ป ั ต ต า น ี น อ ก จ า ก น ี ้ จ ะ ม ี ต ล า ด น ้ า ฮา ล า ล เพ ิ ่ ม 
ขั ้ น ม า อ ี ก ส ถา น ท ี ่ ห น ึ ่ ง ซึ ่ ง ท า ง ค ณะ ก ร ร ม ก า ร 
อ ิ ส ล า ม ป ร ะ จ ํ า จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี ได ้ ส ่ ง เส ร ิ ม 
ส น ั บ ส น ุ น ป ร ั บ ป ร ุ ง แล ะ พ ั ฒ น า ป ั ต ต า น ี อ ย ่ า ง 
เต ็ ม ท ี ่ เพ ื ่ อ เป ็ น ก า ร ส ร ้ า ง จ ุ ด ขา ย แห ล ่ ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว 
ไม ่ ว ่ า จ ะ เป ็ น ชา ย ห า ด โร ง แร ม อ า ห า ร เพ ื ่ อ ก ้ า ว 
ส ู ่ อ า เซ ี ย น ด ้ ว ย ก า ร เต ร ี ย ม ค ว า ม พ ร ้ อ ม ท ุ ก ๆ ด ้ า น 
โด ย ย ึ ด ห ล ั ก ฮา ล า ล เป ็ น จ ุ ด ป ร ะ ก า ย ค ว บ ค ู ่ ก า ร 
ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว 

ส ุ ด ท ้ า ย น ี ้ อ ย า ก เช ิ ญ ช ว น พ ี ่ น ้ อ ง ท ุ ก ท ่ า น 
ม า เท ี ่ ย ว ป ั ต ต า น ี ศึ ก ษา เร ี ย น ร ู ้ ว ั ฒ น ธร ร ม ต ่ า ง ๆ 
ท ี ่ น ี ย ิ น ด ี ต ้ อ น ร ั บ พ ร ้ อ ม ม ี เจ ้ า ห น ้ า ท ี ่ ให ้ ค ว า ม ส ะ ด ว ก 
ค ว า ม ป ล อ ด ภั ย เต ็ ม ท ี ่ ... 


น า ย แว ด ิ อ ร า แม ม ะ ม ิ ง จ ิ 
ป ร ะ ธา น ก ร ร ม ก า ร อ ิ ส ล า ม 
ป ร ะ จ ํ า จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 


If Pattani Tourism is mentioned, 
you must not forget the beauty of history 
such as Krue Se Mosque where is highlight 
and attract the attention for Thai people 
around country and the foreigners come 
to visit and see the beauty and historic 
value happened in Muang Pattani. Besides 
there will also be Halal Floating Market 
that the Islamic Council of Pattani promoted 
, supported, improved and developed 
Pattani province fully to creat the sale 
point for the sight-seeings including the 
beach, hotel, food towards ASEAN to 
prepare every side by Halal Principle 
alongside the tour. 

Finally, we would like to invite all 
of you come to visit to Pattani Province 
to learn various cultures. We welcome 
everyone and we have the officers to 
provide the convenience and safety fully. 


MR. WAEDUERAMAEH MAMINGCHI 


President of the Islamic 
Committee of Pattani 
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เช ื ่ อ ม ั น ใน เธ รา เช ื ่ อ ม ั ่ น ใน ป ั ต ต า น ี 
Trust US, Trust Pattani Province 


บ น ค ว า ม ห ล า ก ห ล า ย ขอ ง ว ั ฒ น ธร ร ม 
แล ะ ม ี เป ็ น พ ื ้ น ท ี ่ ท ี ่ อ ุ ด ม ด ้ ว ย ท ร ั พ ย า ก ร ธร ร ม ชา ต ิ 
ด ้ ว ย บ ร ิ บ ท ต ่ า ง ๆ ท ี ่ ห ล า ก ห ล า ย เฝ้า ร อ ผู ้ ม า เย ื อ น 
ได ้ ม ี โอ ก า ส เข ้ า ม า ส ั ม ผ ั ส ก ล ิ น อ า ย ท า ง ว ั ฒ น ธร ร ม 
ท ี ่ ม ี ม า ช้ า น า น ผ่ า น ร ่ อ ง ร อ ย ขอ ง เม ื อ ง โบ ร า ณ 
ป ร ะ เพ ณี ศิ ล ป ว ั ฒ น ธร ร ม ว ิ ถิ ก า ร ใช ้ ชี ว ิ ต แล ะ 
เร ื อ ง ร า ว อ ี ก ม า ก ม า ย 

เร ื ่ อ ง ท ี ่ น ่ า ส น ใจ อ ี ก เร ื ่ อ ง ขอ ง ชา ว ป ั ต ต า น ี 
ค ื อ เร ื อ ง อ า ห า ร ก า ร ก ิ น ท ี ่ ต ้ อ ง ล อ ง ซึ ่ ง ป ั ต ต า น ี ม ี 
อ า ห า ร ก า ร ก ิ น ท ี ่ แต ก ต ่ า ง จ า ก พ ื ้ น ท ี ่ อ ื ่ น ๆ ม ี อ า ห า ร 
พ ื ้ น เม ื อ ง ท ี ่ ห า ม า ร ั บ ป ร ะ ท า น ได ้ ไม ่ ย า ก น ั ก แล ะ 
ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว แต ่ ล ะ ท ี ่ ก ็ ม ี เส น ่ ห ์ ท ้ อ ง ถิ น อ ั น ด ี ง า ม แอ บ 
ซ่ อ น ให ้ ค ้ น ห า แล ะ ร ่ ว ม อ น ุ ร ั ก ษ์ ซึ ่ ง เป ็ น ก า ร ส ร ้ า ง 
ส ี ส ั น แล ะ ค ื น ชี ว ิ ต ชี ว า ให ้ แก ่ จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี ได ้ 
อ ย า ก เช ิ ญ ชวน ให ้ ม า เย ื อ น ป ั ต ต า น ี ไป ด ้ ว ย ก ั น เช ื ่ อ 
ม ั น ใน เร า เช ื ่ อ ม ั ่ น ใน ป ั ต ต า น ี fü ม ี เร ื ่ อ ง ร า ว ท ี ่ น ่ า 
ป ร ะ ท ั บ ใจ อ ี ก ม า ก ม า ย 


น า ย น ิ พ น ธ์ น ร า พ ิ ท ั ก ษ์ ก ุ ล 
อ ด ิ ต ผู ้ ว ่ า ร า ช ก า ร จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 
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On variety of cultures, Pattani 
Province is rich in natural resources with 
a variety of contexts. It is looking forward 
the guests who have the opportunity to 
get experiences and cultural influences 
for a long time with traces of ancient city, 
arts and cultures, way of life and more 
events. 

Another interesting matter of 
Pattani people is the interesting food to 
try on. Pattani Province has different foods 
from other areas. It is not difficult to find 
the local food, and each sight-seeing has 
fascinating sights of good local including 
conservation, and create colorful and 
restore vitality to Pattani Province. We 
would like to invite all of you to visit 
Pattani Province altogether. Trust us, trust 
Pattani Province. Here has so many 
impressive stories. 


MR. МРНОМ NARAPHITHAKKUL 
Former Governor of Pattani Province 





น า น า ท ั ศ น ะ 


ป ั ต ต า น ี ค ว า ม ภู ม ิ ไจ ค ุ ณ ค ํ า ท ี ่ ไม ่ อ า จ ล ื ม 





Pattani Province with proud, Values cannot be forgotten 


จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี เป ็ น เม ื อ ง ท ี ่ ม า ก ด ้ ว ย 
เส น ่ ห ์ ท า ง ว ั ฒ น ธร ร ม ม ี ก า ร ผสม ผสาน ก ั น อ ย ่ า ง 
ล ง ต ั ว ขอ ง พ ห ุ ว ั ฒ น ธร ร ม ม ุ ส ล ิ ม ไท ย qu à 
ท ร ั พ ย า ก ร ท ี ่ อ ุ ด ม ส ม บ ู ร ณ์ ส ว ย ง า ม ท ั ้ ง ป ่ า ไม ้ ภู เข า 
ท ะ เล แล ะ เม ื อ ง โบ ร า ณ ส ถา น ท ี ่ ส ํ า ค ั ญ ๆ ท ี ่ น ่ า 
ส น ใจ ห า ก ได ้ ล ง ไป ส ั ม ผ ั ส ได ้ ศึ ก ษา แล ก เป ล ี ่ ย น 
เร ี ย น ร ู ้ ซึ ่ ง ก ั น แล ะ ก ั น เช ื อ ว ่ า ท ่ า น ผู ้ ม า เย ื อ น จ ะ 
ต ้ อ ง ห ล ง เส น ่ ห ์ ป ั ต ต า น ี เป ็ น แน ่ 

ป ั ต ต า น ี เป ็ น เม ื อ ง ท ี ่ ด ํ า ร ง ไว ้ ซึ ง ว ั ฒ น ธร ร ม 
เอ ก ล ั ก ษ ณ์ อ ั น ม ี ค ุ ณ ค ่ า จ น ก ล า ย เป ็ น ค ว า ม ภู ม ิ ใจ 
ขอ ง ล ู ก ห ล า น ท ี ่ ต ่ อ ไป ส า ม า ร ถ น ํ า ส ิ ่ ง เห ล ่ า น ี ้ ม า 
ถ่ า ย ท อ ด ให ้ บ ุ ค ค ล อ ื ่ น ได ้ ซึ ม ชั บ แล ะ ให ้ ป ั ต ต า น ี 
ท ร ง ค ุ ณ ค ่ า ไว ้ น า น เท ่ า น า น 


น า ย ธิ ร ะ ม ิ น ท ร า ศั ก ด ิ 
อ ด ิ ต ผู ้ ว ่ า ร า ช ก า ร จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 


Pattani Province is the city with 
cultural charm and perfect blend of 
multiculturalism, Muslim, Thai, Chinese, 
rich natural resources such as beautiful 
forests, mountains, sea and ancient city, 
interesting important places, If you get 
experiences, learn and change each 
other, it is believed that the visitors will 
be certainly enchanted Pattani Province. 

Pattani Province is the city that 
preserves the cutures, unique valuable 
and becomes proud of descendants. They 
can brine these thines and convey to 
others absorb recoenition and Pattani 
Province has been invaluable lone lone 
ume 


MR. THEERA MINTHRASAK 
Former Governor of Pattani Province 
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ถ้า ว ข้ า ม .. . ค ว า ม ก ล ิ ว ” เม ื อ ง ต า น ี ท ี ่ ท ี ่ ค ุ ณ ก ็ เท ี ่ ย ว ได ้ 
‘Overcome.....Fe@ar’ Muang Tanee where you can come to visit. 


เม ื อ ง ป ั ต ต า น ี ม ี ห ล า ก ห ล า ย ว ั ฒ น ธร ร ม 
ร ว ม ก ั น ใน ท ี ่ เด ี ย ว ท ั ้ ง ว ั ฒ น ธร ร ม ก า ร ด ํ า เน ิ น ชี ว ิ ต 
ว ั ฒ น ธร ร ม ศา ส น า แห ล ่ ง โบ ร า ณ ส ถา น โบ ร า ณ ว ั ต ถุ 
ศา ล เจ ้ า แม ่ ล ิ ้ ม ก อ เห น ี ่ ย ว ร ว ม ถึ ง อ า ห า ร ท ะ เล 
ท ี ่ น ั บ เป ็ น เส น ่ ห ์ อ ย ่ า ง ม า ก ขอ ง ป ั ต ต า น ี ห า ก ได ้ ม ี 
ก า ร ต ่ อ ย อ ด ก ร ะ ต ุ ้ น ห ร ื อ พ ั ฒ น า จ ะ เป ็ น 
แห ล ่ ง ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว แห ่ ง ห น ึ ่ ง ท ี ่ น ่ า ส น ใจ ขอ ง 
ป ร ะ เท ศ ไ ท ย ท า ง เร า ม ี ค ว า ม พ ร ้ อ ม ให ้ ค ุ ณ ม า เท ี ่ ย ว 
แต ่ ส า เห ต ุ ท ี ่ ค ุ ณ ย ั ง ไม ่ ม า เพ ร า ะ ค ุ ณ อ า จ ก ั ง ว ล ใน 
เร ื ่ อ ง ค ว า ม ป ล อ ด ภั ย ซึ ่ ง เร ื ่ อ ง ค ว า ม ป ล อ ด ภั ย น ั ้ น 
ใน เม ื อ ง ไท ย ห ร ื อ ใน โล ก ก ็ ต า ม ไม ่ ม ี ท ี ่ ไห น ป ล อ ด ภั ย 
100 เป อ ร ์ เซ ็ น ต ์ ฉะ น ั ้ น ส ิ ่ ง ท ี ่ อ ย า ก ฝา ก ไว ้ ค ื อ 
“ก ้ า ว ข้ า ม ค ว า ม ก ล ั ว ” แล ้ ว ม า เท ี ่ ย ว ท ี ่ บ ้ า น เร า 
ณ ท ี ่ น ี ้ ไม ่ ได ้ บ อ ก ว ่ า ไม ่ ก ล ั ว แต ่ เช ิ ญ ช ว น ให ้ 
ก ้ า ว ข้ า ม ค ว า ม ก ล ั ว แล ้ ว ม า เท ี ่ ย ว เม ื อ ง ป ั ต ต า น ี 
เม ื อ ง เล อ ค ่ า ว ั ฒ น ธร ร ม แห ่ ง ป ั ก ษ์ ใต ้ ... 


น า ย ศิ ร ิ ชั ย ป ิ ต ิ เจ ร ิ ญ 
ป ร ะ ธา น ห อ ก า ร ค ้ า จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 


alal e у ศร ธร ร 55 ร Us 
ฑิ ่ น... ป ั ต ตานี :: ค ู ม อ ก า ร ท อ ง เท ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 


Muang Pattani has diverse cultures 
altogether in one place including living 
culture, religious culture , archaeological, 
antiquities , Leng Chu Kiang Goddess Shrine. 
including seafood that is charm of Pattani 
Province. If the tap stimulated or developed 
, it will be one of the tourist attractions 
of Thailand. We are ready for everyone 
come to visit. The cause you have not 
come here , you worry about safety. In 
Thailand or around the world has no 
hundred percent for security , therefore 
, we would like to leave is “Overcome.... 
Fear” then you come to visit our home , 
we do not say that we are not fear, but 
we would like you “Overcome....Fear” 
then you can come to visit Muang Pattani 
, culture value for the southern of Thailand. 


MR. SIRICHAI PITICHAROEN 
President of the Chamber, 
Pattani Province 





น า น า ท ั ศ น ะ 





ป ั ต ต า น ี อ ิ ก อ ย ่ า ง ค ื อ เป ็ น ค ร ิ ว ฮา ล า ล ห อ ง โล ก 
Another Importance of Pattani Province 


is the kitchen of the World Halal. 


ส ิ ่ ง เห ล ่ า น ี ้ ได ้ ส ื ่ อ ให ้ เห ็ น อ ั ต ล ั ก ษ ณ์ ต ั ว ต น 
ขอ ง ป ั ต ต า น ี ได ้ เป ็ น อ ย ่ า ง ด ี ท ํ า ให ้ ป ั ต ต า น ี เป ็ น ท ี ่ 
ร ู ้ จ ั ก ขอ ง ไท ย แล ะ ต ่ า ง ป ร ะ เท ศ ซึ ่ ง ท ี ่ น ี ่ ส า ม า ร ถ 
ส ร ้ า ง โอ ก า ส ท า ง ด ้ า น ต ่ า ง ๆ ได ้ แล ะ เส น ่ ห ์ ขอ ง 
ป ั ต ต า น ี อ ี ก อ ย ่ า ง ค ื อ เป ็ น ค ร ั ว ฮา ล า ล ขอ ง โล ก ซึ ่ ง 
ชา ว ม ุ ส ล ิ ม ท ั ว โล ก ร ู ้ จ ั ก ม ี ค ว า ม โด ด เด ่ น เร ื ่ อ ง ขอ ง 
อ า ห า ร ก า ร ใช ้ ชี ว ิ ต แล ะ ม ี ส ถา น ท ี ่ ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ท ี ่ 
ห ล า ก ห ล า ย ผ่ า น เร ื ่ อ ง เล ่ า ท า ง ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ 
แล ะ อ ย า ก เช ิ ญ ช ว น ให ้ เข ้ า ม า ศึ ก ษา เร ี ย น ร ู ้ 
ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ว ั ฒ น ธร ร ม เช ิ ง ส ั ญ ล ั ก ษ ณ์ 

เป ็ น เม ื อ ง ท ี ่ ม ี อ า ร ย ะ ธร ร ม ม า แต ่ โบ ร า ณ 
ม ี ค ว า ม โด ด เด ่ น ไม ่ เห ม ื อ น ท ี ่ อ ื ่ น ม ี ก า ร ผสม ผสาน 
ว ั ฒ น ธร ร ม ด ั ้ ง เด ิ ม ขอ ง ม ุ ส ล ิ ม ม ล า ย ชา ว ไท ย พ ุ ท ธ 
แล ะ ชา ว จ ี น ท ี ่ ห ล ง เห ล ื อ ค ว า ม น ่ า ส น ใจ ให ้ เข ้ า ม า 
ส ั ม ผ ั ส ค ว า ม ส ว ย ง า ม 


น า ง ส ุ ภา ว ด ี โช ค ส ก ุ ล น ิ ม ิ ต 
ป ร ะ ธา น ส ภา อ ุ ต ส า ห ก ร ร ม จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 


These things are shown the identity 
of Pattani Province very well. Therefore, 
Pattani Province is well known by Thai 
people and foreigners. Here can create 
opportunities in various fields. Another 
charming of Pattani Province is the 
kitchen of the World Halal that Muslims 
around the world know it, the outstanding 
of food, living and many sight-seeines 
through historical narratives and we would 
like to invite all of you learn symbolic 
history and cultures. 

Pattani is the city of ancient 
civilization, distinct different from other 
provinces, blend of traditional cultures of 
Muslims, Malay, Buddhist Thai and Chinese 
where remains attractive to the visitors to 
get experiences and touch the beauty of 
Pattani Province. 


MRS. SUPHAWADEE CHOKSAKUNNIMIT 


Chairman of the Board of Industry, 
Pattani Province 
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ป ด ท ้ า ย ว ิ น ส ุ ข ส ม บ ู ร ธ ณ ์ แบ บ 

ด ้ ว ย ก า ร ห า ร ์ จ พ ล ั ง 

ก ั บ ท ี ่ พ ั ก ห ล า ก ส ไต ล ์ 

พ ร ้ อ ม แล ้ ว ห ิ ว ก ร ะ เป ๋ า เษ ็ ค อ ิ น ก ั น เล ย 


ม า ต า น ี ... ม ี ท ี ่ ให ้ ค ุ ณ พ ั ก (пле ใจ ส ม อ ง ) 


[ 
= ° 


ส ถา น ท ี ่ พ ั ก น ั บ เป ็ น ส ิ ง จ ํ า เป ็ น ส ํ า ห ร ั บ 
ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี ม ี ท ี ่ พ ั ก ให ้ น ั ก ท ่ อ ง 
เท ี ่ ย ว ท ี ่ แว ะ เว ี ย น ม า เย ื อ น เล ื อ ก ไม ่ ม า ก น ั ก แต ่ ล ะ 
แห ่ ง ต ่ า ง ม ี เอ ก ล ั ก ษ ณ ์ เฉ พ า ะ ต ั ว ด ้ ว ย ส ไต ล ์ ก า ร 
อ อ ก แบ บ แล ะ ร ู ป แบ บ ก า ร ให ้ บ ร ิ ก า ร ห า ก น ั ก 
ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ส น ใจ แบ บ ไห น ส า ม า ร ถ เ ล ื อ ก ได ้ ต า ม 
ค ว า ม ต ้ อ ง ก า ร ขอ ง ท ่ า น ภา ย ใต ้ แร ง บ ั น ด า ล ใจ 
จ า ก ก า ร เด ิ น ท า ง ผสาน ก ั บ ค ว า ม ชอบ ส ่ ว น ต ั ว ใน 
ก า ร พ ั ก ผ่ อ น ขอ ง น ั ก เด ิ น ท า ง ต ่ า ง ถิ ่ น แล ะ น ั ก 
ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว ท ั ่ ว ไป ใน พ ื ้ น ท ี ่ 

ค ง ไม ่ แป ล ก ห า ก ค ุ ณ ห ล ง เส น ่ ห ์ ขอ ง 
ป ั ต ต า น ี เพ ร า ะ ท ี น ี ่ ม ี อ ะ ไร ให ้ ค ุ ณ ไ ด ้ ค ้ น อ ี ก ม า ก 
น ั ก ใน ย า ม ท ี ่ ค ุ ณ ม า เย ื อ น จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี ร ั บ ร อ ง 
ได ้ เล ย ว ่ า ค ุ ณ ต ้ อ ง ได ้ ค ว า ม ป ร ะ ท ั บ ใจ ก ล ั บ ไป อ ย ่ า ง 
แน ่ น อ น 


ท า นี้ :: ค ู ่ ม ื อ ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 





Ending Perfect Day 

With Charging Power By Different 
Accommodations 

Ready to carry the bag check at all. 


Matanee... There is accommodation. 

The accommodation is necessary 
for travelline. Pattani Province has 
accommodation for the tourists who come 
to visit. For each eroup has special identi- 
ties with design clothes. Which style are 
the tourists interested in, you can choose 
it by yourself. If you do not surprising in 
your soul, because here has many things 
to find out. 

Under the inspiration of the trip 
combined with your passion and relaxation 
of travelers, foreigners and general tourists 
in the area. 

It is not wonderful if you are 
fascinated with Pattani Province because 
you can find out everythine you want 
when you come to visit in Pattani Province. 
| certify that you must certainly appreciate. 





Ө ioa. ป ั ต ต า น ี C.S. PATTANI 
NAJ 99/9 KU 4 ถนน ห น อ ง จ ิ ก ต . ร ู ส ะ ม แล 
อ . เ ม ื อ ง จ . ป ั ต ต า น ี Ins. 0-7333-5043 
Address No. 99/9, Village No. 4, 
Nong Chik Road, Rusamilae Sub-district, 
Muang District, Pattani Province 
Tel : 0-7333-5043 


© จ ง อ า CHONG-AR 
NAJ 98-102 ถนน ป ร ด า ต . อ า เน า ะ ฐ อ . เ ม ื ่ อ ง 
จ . ป ั ต ต า น ี Ins. 0-7334-9171 
Address No. 98-102, Preeda Road, 
Anohru Sub-district, Muang Distirct, 
Pattani Province 
Tel : 0-7334-9171 


© แพ ล เล ็ ส โฮ เต ็ ล PALACE HOTEL 
ท ิ ต ั ง 10-12 ซอ ย ต ล า ด เท ศว ิ ว ั ฒ น ์ 2 ถนน พ พ ธ 
ต . อ า เน า ะ ร ู อ . เ ม ื ่ อ ง จ . ป ั ต ต า น ี 
Ins. 0- 7334-9171, 0-7334-971 1 
Address No. 10-12, Talat Thetwiwat 2 
Alley, Phiphit Road, Anohru Sub-district, 
Muang District, Pattani Province 
Tel : 0-7334-9171, 0-7334-9711 


Ө บ ั ง แฮ ง ส ู น BANG HENG LOON 
63 ถนน ฤต ิ ต . อ า เน า ะ ร ู อ . เ ม ื อ ง จ . ป บ ั ต ต า น ี 
INS. 0-7334- 9322 





Address No. 63, Ruedee Road, Anonru 
sub-district, Muang District, Pattani 
Province 

Tel : 0-7334-9322 


ศา น ต ์ ส ุ ข SARNTISUK 

ท ิ ต ั ง 29 NUUWWS อ . เ ม ื อ ง จ . ป ั ต ต า น ี 

IAS: 087 334-94 2099-087 384-BY 78 
Address No. 29, Phipnit Road, Muang 
District, Pattani Province 

Tel : 0-7334-9122, 0-7334-8773 


Ө ไท ย ส ุ ว ร ร ณ THAI SUWAN 


ท ิ ต ั ง 103 ห ม ู ่ 8 ถนน น า เก ล ื อ อ . เ ม ื อ ง จ . ป ั ต ต า น ี 
Ins. 0-7333-1584 

Adaress No. 103, Village No.8, Naklua 
Road, Muang District, Pattani Province 
แจ ส ก 25.321564 


ม า ย ก า ร ์ เด น ส ์ MILD GARDEN 

NAJ 8/28 ถนน เจ ร ิ ญ ป ร ะ ด ิ ษ ฐ ์ (align 

ห อ น า ฬ ิ ก า ) ต . ส ะ บ า ร ง อ . เ ม ื อ ง จ . ป ั ต ต า น ี 
ท ฑ์ 

Address No. 8/28, Charoen Pradit Road, 
(Clock Tower Intersection) Sabarang 
sub-district, Muang District, Pattani 
Province 

Tel : 0-/333-1055-8 
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© แห ล ม น ก ร ี ส อ ร ์ ท LAEMNOK RESORT 
ท ิ ต ั ้ ง 103/12 ห ม ู ่ 8 ถนน น า เก ล ิ อ ต . บ า ง น า 
อ . เ ม ื อ ง จ . ป ั ต ต า น ี โท ร . 0-7331-1537-8 
Address No. 103/12, Village No.8, Naklua 
Road, Bangna Sub-district, Muang 
District, Pattani Province 
Tel : 0-7331-1537-8 


Ө เช ซา ท ์ เท ิ ร ์ น 59 SOUTHERN VIEW 
NAJ 399 ถนน ห น อ ง จ ั ก ต . ร ู ส ะ ม แล 
อ . เ ม ื อ ง จ . ป ั ต ต า น ี 
А 10-73392484 0-733 19255 
Address No. 399, Nong Chik Road, 
Rusamilae Sub-district, Muang District, 
Pattani Province 
Tel : 0-7331-9248-54, 0-7331-9255 


Ө ก ้ า ว ห น ้ า ว ี . ไ อ . พ ี . เ ซ ฟ เ ฮา ส ์ KAONA V.I.P. 
ท ต ั ง 37/6 ม .4 ต . ฐ ู ส ะ ม แล อ . เ ม ื อ ง จ . ป ั ต ต า น ี 
Ins.0-7331-9017 
Address No. 37/6, Village No.4, 
Rusamilae Sub-district, Muang District, 
Pattani Province 
Tel : 0-7331-9017 


160 ที ่ ฉี่ .. ป ั ต ย า น ี :: ค ู ่ ม ื อ ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 


Ө เก ้ า ส ื บ เก ้ า KAO SIP KAO 


NAJ 9/49 ม .5 ต . ร ู ส ะ ม แล อ . เ ม ื อ ง จ . ป ั ต ต า น ี 
0-/333-///4 

Address No. 9/49, Village No.5, 
Rusamilae Sub-district, Muang District, 
Pattani Province 

Tel : 0-7333-7774 


บ ้ า น ส ว น ร ิ ม น ํ า BAN SUAN RIM NAM 
ท ิ ต ั ง 1⁄4 ถนน ส ถุ ษ ต ด ิ ต . ส ะ บ า ร ง อ . เ ม ื อ ง 
3.Unmnü Ins. 0-7333-3566 

Address No. 1/1, Sarit Road, Sabarang 
oub-district, Muang District, Pattani 
Province 

Tel : 0-7333-3566 


© ป า ร ์ ค ว ิ ว ร ี ส อ ร ์ ท ป ั ต ต า น ี 


PARK VIEW RESORT PATTANI 

NAJ 91-92 ฤ น น ห น อ ง จ ิ ก - ป ั ต ต า น ี ต . ฐ ส ะ ม ิ แล 
อ . เ ม ื อ ง ป ั ต ต า น ี จ . ป ั ต ต า น ี INS. 0-7333-5100 
Address No. 91-92, Nong Chik-Pattani 
Road, Rusamilae Sub-district, Muang 
District, Pattani Province 

Те: 0-7333-5100 





© น า เก ล ื อ ว ิ ล ล ่ า Saosn 


NAKLUA VILLA RESORT 

NAJ 103/55 ถก. น า เก ล ื อ ต . บ า น า อ . เ ม ื อ ง 

จ . ป ั ต ต า น ี 94000 

เต ร ด อ TA 2000. On RY FS CO 
Address No. 103/55, Naklua Road, Bana 
Sub-district, Muang District, Pattani 
Province 94000 

Tel : 08-9737-2909, 0-7341-4127 


© ร ุ ้ ง ต ะ ว ั น ร ส อ ร ท RUNGTAWAN RESORT 
ท ี ต ั ง 122/6 rij 4 ต . โ ค ก โพ ธิ ์ อ . โ ค ก โพ ธิ ์ 
จ . ป ั ต ต า น Ins. 0-7333-5558 
Address No. 122/6, Village No.4, Khok 
Pho Sub-district, Knok Pho District, 
Pattani Province 
Nel 0-7333-5558 


© ชม จ ั น ท ร ์ ร ี ส อ ร ์ ท CHOMCHAN RESORT 
กี ต ั ้ ง 41 ห ม ู ่ 6 ถนน ม ะ ก ร ู ด ต . โ ค ก โพ ธิ ์ อ . โ ค ก โพ ธิ ์ 
จ . ป ั ต ต า น ี Ins. 08-1969-3276 
Address No. 41, Village No.6, Makrut 
Road, Khok Pho Sub-district, Khok Pho 
District, Pattani Province 
Tel : 08-1969-3276 


Ө พ ร ส ว ร ร ค ์ PORNSAWAN 


riy 245/223 ห ม ู ่ 6 ต . ฐ ู ส ะ ม ิ แล อ . เ ม ื อ ง 

จ . ป ั ต ต า น ี Ins. 08-1959-1011 

Address No. 245/223, Village No.6, 
Rusamilae Sub-district, Muang District, 
Pattani Province 

Tel : 08-1959-1011 


พ า ร า ได ส ์ PARADISE 

ท ต ั ง 3/25 n.Usm ต . อ า เน า ะ ฐ อ . เ ม ื อ ง 

จ . ป ั ต ต า น ี Ins. 0-7333-4747 

Address No. 3/25, Preeda Road, Anohru 
Sub-district, Muang Distirct, Pattani 
Province 

Tel : 0-7333-4747 


ร า ช พ ฤกษ์ RATCHAPHRUEK 

NAJ 185/104 ห ม ู ่ 4 ต . บ า น า อ . เ ม ื อ ง จ . ป ั ต ต า น ี 
[ns. 08-5580-6518 

Address No. 185/105, Village No.4, Bana 
sub-district, Muang Distirct, Pattani 
Province 

Tel : 08-5580-6518 
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ห า ก ค ุ ณ ต ้ อ ง ก า ร ค ว า ม ช่ ว ย เห ล ื อ _ 





© อ ง ค ์ ก ภา ร บ ร ิ ห า ธร ส ่ ว น จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี Ө โร ง พ ย า บ า ล ป ั ต ต า น ี 


TEL : O 7333 5134-8 
TEL : O 7334 9789 





о ส ถา น ี ต ํ า ร ว จ ภู ธร อ ํ า เท อ เม ื อ ง ป ั ต ต า น ี 





Ө ส ํ า น ั ก ง า น จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 


TEL : 0 7334 8438, О 7334 8555 
TEL : O 7334 9645 





© ท ี ่ ว ่ า ก า ร อ ํ า เท อ เม ื อ ง ป ั ต ต า น ี 





© ป ร ะ ห า ส ั ม พ ั น ธ์ จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 
1 ไป ๒ ๒ ๕ 40 ๑ «๑5994 901.50. 334-909 





TEL : 0 7334 8435, 0 7331 3401 





© เท ศ บ า ล เม ื อ ง ป ั ต ต า น ี 
© ต ร ว จ ค น เข ้ า เม ื อ ง ท ่ า เร ื อ ป ั ต ต า น ี 
Al-$2 024339. 59.8 
TEL : 0 7346 0202 





€ ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว แล ะ ก ี ฬ ฬ า จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 





Ө ต ํ า ร ว จ ท ่ อ ง เที่ ย ว 


ILES ส 5s TEL : O 7346 0115 








© ต ํ า ร ธร ว จ ท า ง ห ล ว ง ส ถา น ี ขน ส ่ ง พ ู โดยสาร จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 


LEE kL SS TEL : 0 7345 1601 
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อ ง ค ์ ก า ร บ ร ิ ห า ร ธ ส ่ ว น จ ั ง ห ว ั ด ป ั ต ต า น ี 
Pattani Provincial Administrative Organization 
www. pattanipao.go.th 
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